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A kultura ereje. 
H e l l á s n a k m ű v é s z e t e . b ö l c s e l e t e , k ö l t é -

s z e t e , R ó m á n a k j o g a t ú l é l t e k o r á t e s m é g 

s o k á i g i s k o l á j a m a r a d a n é p e k n e k E z a z t 

b i i o n y i t j a , h o g y a n e m z e t e k n a g y s á g á n a k 

f o k m é r ő j e a k u l t u r a , m e r t a k u l t u r a u t j á n 

s z ü l e t i k a z e s z m e , ö l t t e s t e t a g o n d o l a t . 

A k u l t u r a a z e m b e r e g é s z v i l á g á t á t -

k a r o l ó n a g y . e g y e t e m e s e r ó . A t á r s a d a l m i 

e g y e n l ő s é g , a p o l g á r o s u l á s , a m ű v é s z e t , h 

t á d o m á n y . a z i p a r , a k e r e s k e d e l e m t e m p l o m a . 

A / a m é o s . m e l y n e k l á n g j a b e v i l á g í t it k u n y -

h ó k é s a p a l o t á k m é l y é b e . F é n y e , m e l e g e 

e g y s z é t t ö r h e t e t l e n k a p o c s u t j á n s z e n t k ö 

z ö s s é g b e n e g y e s í t i a l e l k e k e t Az a f e l s z i v ó 

e r ó , m e l y n e k s e g í t s é g é v e l a z e m b e r á l l a l 

l e n n e l ! e s z m é k b ő l a m a g a r a g y o g ó f ö n s é g é -

b e n b o n t a k o z i k k i a z o s z t h a t a t l a n n e m z e t i 

e g y s é g a n é l k ü l , h o g y a n a g y k n l t u r k ö z ó s -

s e g b ó l a n e m z e t i z o l á l v a l e n n e . 

Az e m b e r i s é g e t k ö z ö s e s z m é k u t j á n 

e g y b a k a p o s o l ó k ö z ö s i d e á l o k m e g t e r e m t ő j e 

a k u l t u r a , m e l y e m e l l e t t a n e m z e t i l é l e k 1 

l á n g o l ó s z i l i é i t b e s z ő v e a l é l e k b e , á p o l j a , 

f e j l e s z t i , e r ő s s é t e s z i a f a j i g o n d o l a t b ó l t á p -

l á l k o z ó n e m z e t i f ü g g e t l e n s é g t u d a t á t . 

Az e m b e r i e l m é t á t f o g ó e z e n k é t e r ó a 

k u l t u r a p o l i t i k a i , f a j i , t á r s a d a l m i , g a z d a s á g i 

h a t ó e r e j é n e k e r e d m é n y e , i n e r t e g y n e m z e t 

k ö z é r z é s e m i n d i g u t ö m e g u t j á n t ö r u t a t , 1 

o k a p e d i g a k u l t u r a u t j á n m e g t e r e m t e t t e t i - 1 

k a i v i l á g n é z e t . 

A m i l y e n e g y n e m z e t o t i k a i v i l á g n é z e t e , 

o l y a n a z e r e j e . 

S o h a s e m t e k i n t h e t ü n k o l y m é l y e n a 

r o m l a t l a n , t i s z t a n ó p l é l ó k b e , m i n t n a g y e s e - j 

m e n y e k i d e j é n . 

N a g y i d ő t e s z i p r ó b á r a a z e r ó t . 

M a n a g y i d ő k e t é l ü n k . A v i l á g t ö r t é n e -

l e m t a n ú s á g a s z e r i n t s o h a s e m v o l t m é g 

i l y e n i z z ó a l e v e g ő , m i n t m a . A v i l á g t ö r t é -

n e l e m s o h a s e m m u t a t o t t f e l o l y n a g y e r -

k ö l c s i e r ó t . m i n t a m i l y e t m a a v i l á g k é t 

e l s ó n e m z e t e , a m a g y a r é s a n é m e t a k ü z -

d ő t é r r e v i t t . 

M a , a m i k o r n e m z e t e k s z ü l e t h e t n e k é s 

t ű n h e t n e k el ; m a . a m i k o r a z i g a z s á g ü t k ö -

z ik ö s s z e a b a r b á r i z m u s s a l ; a m i k o r a z e m -

b e r i s z e n v e d é l y e k e l s z a b a d í t o t t g o n o s z s z e l -

l e m e i k é s z ü l n e k v é g i g s ö p ö r n i a f ö l d e t , e l -

ű z n i a z i g a z s á g o t , h a l o m r a d ö n t e n i a z é v -

e z r e d e s k u l t u r a l k o t á s o k a t . 

A p o k o l i g o n o s z s á g m e g s e m m i s í t e n i 

a k a r j a a m o c s o k t a l a n , t i s z t a , k ö z ő s e m b e r i 

i d e á l t o s a k a z é r t , m e r t a d é m o n i l é l e k k é p -

t e l e n b e f o g a d n i a z i g a z s á g e s z m é n y e i t , m e -

l y e k m e g i s m e r é s é n e k u t j a e g y e d ü l v e z e t a m a 

t i s z t u l t l é g k ö r b e , h o l a z i n d u l a t o k t ó l , á l l a t i 

v á g y a k t ó l , b a r b á r ö s z t ö n ö k t ő l m e g t i s z t u l t 

e m b e r ól . 

E z a s ö t é t s é g l e p l e a l a t t d o l g o z ó p e r f l d 

v i l á g a n a c i o n a l i z m u s v é d e l m e l á t s z a t á v a l 

a z ö n k é n y t a k a r j a d i a d a l r a j u t t a t n i M ű k ö -

d é s e k ö r e b e v o n t a , c é l j a s z o l g á i v á t e t t e l e lk i -

t á r s a i t . 

C s a l ó d t u n k t e h á t ! H i s z e n u g v o l v a s t u k , 

h o g y m i g k e l e t e n a k a n c s u k a a l a t t e g y j o b b 

s o r s r a é r d e m e s n é p m i ' l i ó i n a k s z i v e t f a c s a r ó 

Furcsa szerelem. 
I n a : B E R K K L Á 8 Z L Ó 

Kgy kis-városi k á v é h á z b a n két jó barát ült egy 

táruk asztalnál m u d w u u i beszé lge tve Az egyik va-

lamelyik (óvárosi s z iu i t auoda ö rökös hal lga tó ja — de 

színpadot talán c»ak a néző té r rő l látott — m e r t m o u d -

ják . csak azér t ve l to föl Thá l i a popjainak t i tokzatos 

vuuzó uevót, h o g y jobbul) iuponá l jon a k isváros i t ü n -

déreknek. lévén t u d v a l é v ő dolog , hogy a nők szerel ik 

a t i tokzatos e g y é n i s é g e k e t . Krdóss ped ig — igy hiv- f 0 g( f t Baráiffy közét : 

ták a flut — valóban titokzWfóK Tölt S e u k i s e m _ Kz aztán a nő, — 

tudta miből ól. mely ik váron szü lö t t j* . csnk azt t u d - , m t h o z z á l ? 

iák róla, h o g y m i k o r m á s becaü le ies e m b e r fel kel , Barátffy á m u l a t á b a n k ie i t e t i e kezéből a cigaret-

lio^y s z o r g a l m a s m u n k á j á v a l a napo t m e g s z e n t e l j e , ó ü t , de egye t l en szó u e m jö t t a j aká ra . At asszony a 

•kkor fekszik le. — mel le t tük lévő asztalnál M a i t h e l y e i , s z e m b e n Ha-

Kttlönös e lősze re te t t e l fo rgo lódo t t a nők k ö r ü l , rá l f fyval . Királynői inpozáns a lak ja m e g r a g a d t . , az 

» kávéházi asz ta loknál e l ég j á r t a s s á g g a l b e í t é l t ró luk . í e g é 8 * kávéház Ügyeimét . A r c a m i n i egy i s t ennőnek , 

ugy, hogy nki n e m i s m e r t e r e t t e n e t e s b e t e g s é g é t — c ^ d á s fényben r agyogo t t , t a r t á sa e lőkelő , ha t á jozo l t , 

mint a tnai u y e l v e n m o n d a n i s z o k á s . n a g ) i á s i mi i i r á - , caak a szemei voltak kacérak . m é g i s ugy 

ját . — k ö n n y e n ö s s z e t é v e s z t h e t t e volna a lovagkor hogy megköze l í t he t e t l en . Barátffy 

Don Juán j áva l A máeik e l l enben igazi színész volt . csodála t ta l , vágyódássa l , m i n i b ő l a k a r t a volna nye ln i 

»ki az élet s z í n p a d á n j á t - zo l i a nehéz d r á m a i s z e r e p é i a tek in te téve l Rgyszer 

Az a rcán , s zeme inek m é l a b ú s réve teg tek in te tén m e g - a zenieik öszzetnlálkoztak, Baráif fy . m in tha vi l lanyos 

lá iszot t , h o g y annak a fiúnak caak a tes te van jelen Illés szaladt volna r a j t a végig , e g é s z tes tében meg-

a lelke valahol messze , távol rég iókban jár , ke res va- rezzeni ; az a r r a hol k i tüzesede t t , hol e l sápad t , h o n i -

lamit , ami t a sors m e g t a g a d o t t tőle, a m i t csak köuy- lokárá nehéz vere j ték Üli . . Azok a szemek végig 

vekből vagy a d a j k a mesékbő l i smer t , az igazi bol- perzse l tek szivét , ugy é rez te , hogy az az asszony 

dogságo t . . . egészen a lelko m é l y é b e nézet t s egye l l en tek in te té -

Krdóss valami iudulót Vert ujjaival a m á r v á n y - vei á tku ta to t t ott m i n d e n t , még a leg t i tkosabb gon 

lapon, Barátffy mohón szívta az ó p i u m o s e g y p t o m i dolatai közöt t is ugy olvasott min t valami iudiai 

c igare t t á i , művész ies lUMkarikákat fú jva a nagy cail- m á g u s . — 

tár felé, midőu »z a j tón két u r t á r sa ságában egy fel-1 _ Bará tom I — szól t Krdóss izgatot tan — a 

tUuóen szép, e l e g á n s hölgy lépet t be. Krdóss meg- ^ „ j ^ m .„„„o lygot l ennek fele s em t réfa I L e l -

k e m r e sokér t nem a d n á m , ha ee a t asszony az 

ond la le lkesü l ten — „ n y ^ m l e h e t n e ! Micsoda ö röm, micsoda bo ldogság 

lá tszot t , 

n é z t e - n é i t e , 

TrloAt 
V v i M a t n o * j U ú ^ á 

O M j c t m - c O u k ^ - J t c i n i p á t 

volna egy i lyen nő oldalán ke resz tü l ha józni fiz élet 

Óceánjá t ! ? Barátffy az a jkába h a r a p o t t . 

— U g y a n mi t é r ze l egsz le, a h i r e s l ióhódiló 

— m o n d t a g ú n y o s a n — neked lega lább is azt kel-

lett volna m o n d a n o d : „ K i t az a s s z o n / t ho lnap bírni 

a k a r o m " — hisz a te j u u ó i s z é p s é g e d d e l olyan dol 

gok s ike rü lnek neked , amik rő l inás szegény m a g a m -

fa j ta ha landó m é g á lmodn i s em m e i u e l 

Krdóss uem é r t e t t e m e g a cé lzás t . 

— Igazad vau, — szól t — euiiek az a s s z o n y , 

i ' . i t ö r h e t e t l c n v i l á g i i ó l o n a l — 7 5 % á r a m m e g t a k : ; -

r l i á s — g y ö n y ö r ű , f e h é r f é n y - H o s s z ú é l e t i a r -

tan i J u t á n y o s á r — V a l ó d i O s r a m - d r ó i - l á m p a 

k a p h a t ó : m a j d m i n d e n v i l l a m o s t e l e p e n , s z e r e l ő n é l 

é s a z i d e v á g ó s z a k ü z l e t b e n . 

I'i 16<U 'Hram-.lröttámpák kaphatók: Villamos müvek*?!. ittrelóknSI is minden stak-
mabeti ülteiben. — SíagyarontJ/fi képviselő berenJeutt rakt.tr, j . Pingir it Pia Hu-

Japest. VI.. Hajót-ulta 41, u. 

• m i n d e n e s e t r e vé le t l enü l — 
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j a j a e8( l a e g é l . v t , a d d i g a n y u g a t n a k l e l k i -

n a g y s á g t ó l t e l í t e t t l e v e g ő j é t a z i g a z s á g i i z ó 

e s z m é i n e k s z á l a i s z ö v i k á t . 

K ö z h e l l y é v á l l e k é t f e l f o g á s k ö z ö t t a 

n y n g a t é s k e l e t é r i n t k e z é s e p o n t j á n a m a -

g y a r f é l b a r b a r i z m u s a , m e l y k i e m e l k e d e t t a z 

ö s i v a d s á g b ó l , d e n e m b i r a z z a l a f e l s í i v é 

e r ő v e l , m e l y n e k s e g í t s é g é v e l a z e g y e t e m e s 

e m b e r i k u l t u r k ö z ö s s é g b e b e l é p h e t n e . 

É s í m e m i t l á t u n k ? C s o d á l a t o s a k a z 

i s t e n i g o n d v i s e l é s u t j a i . A m i t é v s z á z a d o s 

m u n k a , p á r a t l a n ö n f e l á l d o z á s n e m t e t t t é n n y é , 

a z t m a a o é l l á f e s z ü l t i z m o k a l t a l f o r g a t o t t 

é l e a k a r d d a l Í r j a b e a m a g y a r a v i l á g t ö r t é -

n e l e m b e . 

A z e g y i k o l d a l o n a g y á v a k a p z s i s á g , a z 

i r i g y s é g , a p á l i n k á t ó l e l b u t í t o t t s ö t é t s é g , a 

s z e l l e m i f é n y t ó i e l v a k í t o t t ö n h i t t s é g , » g a z d a -

s á g b a v e t e t t k é t e s b i z o d a l o m — a m á s i k o n 

a z i g a z s a g t ö r h e t l e n h i l é b ó l k i s a r j a d z o t t s z a -

b a d s á g s z e r e t e t , h á l a d a s ő s e r e j e á l l . 

A z e g y i k o l d a l o n a s z a b a d s á g é l t e t ó 

l e v e g ó j é l ó l i r t ó z ó ó s k a n o s u k a á l t a l h a j t o t t 

v a d l ö m e g d ö n g e t i a s z a b a d s á g t e m p l o m á t , 

a m á s i k o l d a l o n a s z a b a d s á g v é r á z t a t t a m e -

z ó i b ó l k i á r a d ó i l l a t o s l e v e g ő n n a g . v g y á n ő t t 

k é t n é p s z e n t e l t f r i g y é n e k h ő s e i v é d i k a 

h i t v e s i - g y e r m e k i s z e r e t ő t t ű z h e l y é t 

H i á b a a z o n b a n m i n d e n e r ő l k ö d é s . A 

g y ő z e l e m aV i g a z s á g o l d a l á n h a r c o l ó f é i i s t e -

N é z z é t e k 1 H o g v t ö r p ü l n e k e l a n a g y o k ! n e k é l e h e l u s a k , a k i k n e k k a r d j á t a t ö r t é -

n e l m i ö n t u d a t b ó l t á p l á l k o z ó s z e n t k u l l u r k ó -N e n i t r a g i k o m i k u s l á t v á n y a d i v a t k i r á l y n ő j e , 

a m ű v é s z e t , a z Í z l é s f e j e d e l m e , a z i p a r i h a -

l a d á s p r i m a d o n n á j á n a k v e r s e n g ő ö l e l k e z é s e 

a b a r b a r i z m u s á l l a l m a g a s a n l e n g e t e t t k a t t -

o s u k á v a l 1 

N e m m o s o l y o g n i v a l ó l á t v á n y - e , m i k é n t 

f ú j j a a t a l p a l á v a l ó i k e l e t i f j ú d u d á s a ? 

V a n a z o n b a n a n a g y k o n o e r t b e n o l y a n t o t t u c s a t a s o r b a a z e m b e r i i d e á l o k a t 

m o m e n t u m i s . a m i m e g k a p j a a l e l k e t , . a m i - d ö n t e n i a k a r ó b a r b á r o k e l l e n , 

n e k l á t t á r a k i g y ú l a s z e m e k b ő l a l e l k e s e d é s , 

fot s rögtön muzsik lesz Ijulőle. Mi e l m o n d h a t j u k , 

bogy vakard le a m a g y a r , p a r a s t , o t , r ö g t ö n m á g n á s 

lesz be lő l e . 

Esze, szive h«lyéu van , k a r j a i zmos , le lke b a -

t a m e r a l ő , k i rá ly t l i s i t e lő s h i te n e m a lhe i s t a . Csa-

ládjá t i m á d j a , h u m o r o s , bá to r , v e n d é g s z e r e t ő . 

Ily tu l a jdonok m e l l e t t a j övendő n e m tar togat -

ha t rnánl s zán tá ra . m f n t g y ő z e l m e t s e l t m e g la 

é r d e m l i — 

E r ' s a h i tünk a i e l jövendő , bo ldog jöve t tdóbeu . 

Annak a n e m z ő i n e k , mely ily t u l a j d o n o k k a l r ende l 

ke i ik m i n t a m a g y a r n e m á l l h a t e lel; a t a nép , 

moly s t e l l e u i b e n , k i tar tAsban, e r k ö l c s ö k b e n tnért löl • 

d o k r e v i s szamarad t Ha e l l enkező leg volna, akkor 

íö löa legessé válnék a s t o r g a l o i t i , a k u l t u r a , m i n d e n , 

m i n d e n , ami ax e m b e r i b o l d o g s á g n a k szü lő je , l e . 

r e m t ő j e . — 

Kedves taní tó t e s t v é r e k 1 Harco l j a tok dicső hő-

seivel a négy fo lyós h a z á n a k . á ldó s z e r e t e t ü n k vele-

tek van, r e m é n y k e d ő I g y o l m f l u k m i n d e n ü v é e lk ísér , 

z ö s s é g e s z m é n y e i v i s z i k e l ó r é a h a l h a t a t l a n - Hiszünk b e n n e t e k , b i t ü n k m i n d n y á j a t o k b a n , m e r t 
i to tn a k a r o l o k , e r ó s a sz ívelek ; ha rco l j a tok a ml 

e d i g . m e l y e g y é v e z r e d e n ; b o l d o í j i " ™ ' U u k é r t . -
s á g b a . 

A m a g y a r p , 

á t v o l t a k u l t u r a v e d b á s t y á j a , b o r u l j o n l e a 

M i n d e n h a t ó z s á m o l y a e l ő t t , a m i é r t a z U r 

E u r ó p a l e g e l s ő n e m z e t é v e l e g y e t e m b e n á l l i -

m e g -

l á t ó n v e l e t e k 1 

H Í R E K . 

H a g y ő z , k ü z d e l m e m e g h o z z a a s z á z a -
I s k o l a i é r t e s í t é s A 

a z ö r ö m s z e n t t ü z e - e z a m a g y a r 

n é m e t t e s t v é r i e g y e s ü l é s e , ö s s z e o l v a d á s a a 

m e g i n d u l t é l e t h a l á l h a r c b a n . 

A n a g y n é m e t a m n g a g a z d a g s á g á v a l , 

a m a g a i z o m e r e j é v e l , l e l k i n a g y s á g á v a l b ü s z -

k é n ál l a f é l r e i s s z á z a d o k o n l e i g a z v a 

t a r t o t t m a r o k n y i m a g y a r s á g o l d a l á n . 

K é l g y ö n y ö r ű f u j f e l m a g a s z t a l á s a e z a 

h é r o s z i k ü z d e l e m . 

é » a d o k o u a t v á r t b i z a l m á t , h a p e d i g n e m . a k k o r : Kimnái iu iu l ' a r i t n e g k a i d ó d t i e k 

„A s i r i , hol n e m z ő i sü lyed el 

N é p e k veszik körül 

S az e m b e r e k mil l ióinak 

S z e m é b e n g y á s t k ö n v ü l " . 

Elmentek a tanítók Is. 

nak az e n y é m n e k kell lennie és a/. e n y é m ts lesz, 

kl l lönben no l egyen E r d ő s . a n e v e m I j ö v e n d ő j é n e k b i tében való n u g a b i t á s n a k láng-
ll. b o a i a n l o t u k r d ő s s os toba * J 

A legu tóbb i m a r a k o m p á n ával isinél 6 3 U n i t é 

judul t .'I a h a r c t é r r e , kik o t thon is a nép Itatnak lel 

kében > h a z a s z e r e t e t , az e ró , « k i t a r l á s , a m a g y a r - é g 

Baráiffy i deges volt 

bin lecsegéae . Kgyik c igare t tá t a másik u tán s z í v . . . , • ^ - ^ , (érfl sz ivében s e m 
olyan kü lönös kedve lé- W J 

iáit g y ú j t o g a t t á k . A t a t . a láng h e v e , e r e j e , mely a 

edd ig r i lkáu ivott , d e m o s l 

inadt egyet igazan mu la tn i . 
hagyot t a lább, liánéin nól l , f e j lődö t t , s z ínesede t t t , 

a m i k o r jött a Ilivé szo, zászló alá so rakoz tak lel-
- P i n e é r ! Bo . t , p e n g é t i d . 1 R u d i , - szó l t ^ . „ e n n y i e n ' akik endók voltak a 

kouveuo iés c i g á n y p r í m á s b ó l — mula tn i akarok I 

Ks a c igáuy húz ia , e g y e d ü l oaak neki , h isz ugy 

imád ták , i n in lha köztük nól l volna fe l , miu t l l a ó is 

ha r c d i caéaége l hozó , de véres ú r n ő i é r e . 

A taní tók, a hősök men tá i é i ped ig , mit leltet-

hoz t a r tozo t t v o l n . " m e r t n e m volt , , u k t . ; e g y o b . t s zmtén o l agy ták a k a t e d r s n e n n e k 

aki ugy m e g é r t e t t e a f ü s t é , r o m á k h e g e d ű b e ó n . ő t l •» « - f * " " . ! . « i f j akka l , b o g , olt „ le lkes , ló leg é 

siró panasza i t , m i a l az az á lná t tdos l . l k t s z e g é n y , H d á s a n lól lsék b e n e m e s h i v a t á s o k . , . A m a g y a r 

« „ . ak i . é p p e n ezé, « s l , é r á k k é n t s ze re t l ek laui lóságuak ö t r e , ha rco lnak I m m á r , - a l a l e r c k e u , 

olt is e g y u i l vau tue»ler es tan í tvány A r eg , bőst 

.> — t d í k l egendá i u | u l „ a k m e g a mai ha rcok m m d e u 

Reggel i öl óra felé já r t az idó, m i k o r haza m o z z a n a t á b a n . Most válik valóra a . n é p t a n í t ó " foga-

n ieu lek . A g á z l á m p á k bá lványai , p i s logó f é n y é i löl lom te l j e s t a r t a l m a . Kik b é k é b e n növel ik , ok ta t j ák a 

vál tot ták a nap rö/.>as/.intl suga ra i , a k i s vá ros ulcáiu n é p fiait, m a j d e g j U l t hull v e r e j t é k ü k a föld f eke t e 

m u n k á b a s ietó a s szonyok , fél l a k j á r l a k : m o s ó n ő k , b a r á z d á i b a , m e g o s z t j á k ö t ö m é i , b á n a t á t , e lk ísér ik é k e t , 

u t c a s e p r ő k , az elaó t i p ikus alakjai a lassan k i h o n U - velók m e n n e k a h a r c b a is Kikísér ik ókel a bölcsótól 

kozó u y Q t s g ó - f o r g ó é l e t n e k . — a s í r ig , a fe j lődő e m b e r k o r t ó l a nuluka , a d icsőség 

E r d ó s s hazak í sé r t e Barálff t t a l e g é n y l a k á s á r a Ez „t . t e j é i g , 

jófa j ta ilókál volt e lő az egyik szekrény bői megk i - H o g v a m a g y a r nép ősi vitézi e r e j i ) . h a t a s t e -

ná l la E r d ő s s t inaga is ivol l , azután ruhás tó l végig re te le l . b á t o r s á g é i és harc i k é s i s é g é t tel n e m adta . 

feklldt az á g y o n , a s zeme i ! le l iuuyta . ugy beszé lge t t ek abban az ö r ö k l ő n lelki vét,átáti kivül nagy é r d e m e 

— Hál aztán hogy fogsz az u j tOudérre l meg- ™ t a m a g y a r t an í tóságnak 

i s m e r k e d n i ? - ve t t e fül a I h é m í t B n é l f f y moso lyogva . K g j l l t l b . j o s k o d i k , egyt l l t k ü t k ő d i k a néppe l 

Azt ínég m a g a m seiu t u d o m , a t e m b e r n e m Ki fe j l e szd n e m e s lu la tdoua i l , acélozza e r e j é t h é t f e j ű 

s z o k o t t a t i lyesmirő l e lő re gondo lkozn i , a t e g t ö b b s á r k á n y m ó d r a v igyáz^ő- i e r é a y o i r o . , 

e se tben a vé le t len hozza magáva l a t a l k a l m a t . De lau to i ik ók a m a g y a r n é p e t ' tud ják mi lyen ér -

hegy az e n y é m le s t , a r ró l b i t u n y o s vagyok. . lékeket l e j t e n e k az egyszer i ! m a g y a r Jelkek 

(Vága ttisv) Art m o n d j á k , hogy vaka r juk m e g a t o ro*t g r ó 

he lybe l i ka th . fó-

r endoe előadások 

O k t ó b e r 4 -én r egge l 8 ó r á r a a S n g á r - u l l iakolat épü-

let >.dvaran m i n d e n tanu ló m e g f o g j e l enü l . A kath 

vrllást , t anu lók r e g g e l >/,9 ó r á r a Veni ö a a c t e r a m e n -

nek , a r endes - t a n í t á s ped ig o k t ó b e r 6 én kezdődik 

m e g ; e t e u időre a t előirt iskolai könyvek beszer-

z e n d ő k . 

— M i n d e n s z e n t e k n a p j á n á l d o z z u n k 

a z é l ő k n e k Ar. a ' s z o k á s o s p o m p a s kivilágítás, 

mel lye l a ka iho l ikua k ö t ö n s é g ha lo t t a inak I lyenkor 

a d ó t ni szokot t s m e l y b e n e g y e s e ; tú l l ic i tá lva min -

d e n e k e t , kö l t s ége i n e m k í m é l t e va lóságga l fényűzés t 

f e j t e n e k kt, e t é v b e n n e m l e h e l n e k e d v e s e b b t s e l e 

kel te t te á l W á t s o l h a l ó . m i n t ha azt e g y e n l ő r e mel-

lőzve, a reá szán t kö l t sége i a s ebesü l l ek Javára for-

d í t a n é k . Kója lu kiki ha lo l ta iva l s z e m b e n emléké t 

l e lkében s k ü l d j ö n é i t ök egy f o h á a t l a t e g e k b e , — 

p o m p á r a f o r d í t a n d ó ö s s t e g e t ped ig ju t tassa a se-

besü l t ek j avá ra , kik é r e t t ü n k ami javaink m e g v é d é -

s é é r t s t e u v o d l e k . 

8 i ' J e u l / l y 14. 
F E L H Í V Á S . 

Miubtu a t o r szág t ö b b p o n t j á n ku le ráa t n e g b a -

t e g e d e s e k t ö r t é n t e k , s a j e l e n l e g i r e u d k i t ü l i allapo-

tok a k o l e r a j á r v á n y a i é i U föl lépései e lősegí t ik , s t ü k 

s é g e s éa kUáua toa , hogy a n a g y k ö z ö n s é g Is meg le -

g y e n m i n d e n t and a j á r v á n y le l lépéaénok m e g g á t l á -

sá ra s t o l g á l . 

F e l h í v o m e n n é l f o g v a m i u d a t o k a l , k ikuek vala-

mely k ő t v e s t é l y e s f e r t i z ó b a j r ó l , vagy ped ig m i n d e n 

háuyáasa l és baameuéase l j á r ó m e g b e t e g e d é s r ő l vagy 

ily t l tnelek köz t Im ién , e l h a l á l é t i s r ó l t u d o m á s u k vau, 

o t t a t I B 7 6 . évi X I V . t . c, BO. J - a é r t ő i m é b e n a 

v. r endőrkap i t ányság iu l ! anná l is i n k á b b je leulsék be . 

mer t k ü l ö n b e n a h i v a t k o i o l l t é r v é n y 7 . i a ét l e imé-

ben k ö t e g é s t s é g O g y i k ihágás t köve tnek el éa 9 0 0 koro-

náig t e r j e d ő p é n z b ü n t e t é s s e l , e u n e k b e h a j t h a t a t l a n s á g a 

ese tén e l t é r á s sa l tognak b ü u l v t t e l n i . 

N a g y k a n i z s á n , 1 9 1 4 évi a a e p t e m b e r hó . '6 

l ) r . S A H J Á N O Y U L A s. k. p o l g á r m e s t e r 

— I s t e n t i s z t e l e t A t izr . t e m p l o m b a n a 

pénteken, i ipleuliszlelet f hó -J-álól k e z d v e (utáld) , 

i n t ézkedés ig d u. S u r ako r ,og k e t d ő d u i . 
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- É r d e k e s e s k ü v t í . i i r d e k e s e sküvő vüll a országot behá lózzák , hogy az e l t a r tha tó főze lékeket | 

l l l U l t hé t en S z e n l e s e u . Kegu l* Antal a h a d s e r e g egy olcsó pénzen összevásárol ják azt té l i re e l rak tá rozzák 

tiatal h a d n a g y a , a ki s e b e s ü l t e n • kerü l t az o t tan i s akkor azlán uzsora á ron e lsd |ák s , g ) « f á b o r n 

kórházba , m e g i s m e r k e d e t t az ö n k é n t e s be .egápolóuői e lmul tá ig bő rüke t in m e g m e n t v e , tőlüuk g a z d a g z^ák-

« o l g á l a t o t te l jes i iő Korgó Valéria U n á r n ő v d . M.-g«z^ret- máunya l Ur j e imk vissza a mi véreink által az el len 

ték e g y m á s t é s miu t áu a király e l e n g e d t e a házassági óva ségiől megt isz t í to t t h á m j u k b a l e g y ü n k ide jekorán 

dekot ia, v a s á r n a p m e g e s k ü d t e k . A hadnagy , a ki j r é sen , ue enged jük o r r u n k elől e l l .a rácsoln . té l i re 

leljeáen f e lgyógyu l t , e g y n a p o s házasság mán m á r valónkat h pióeáknak ; nehogy a hadbavonu l t ak itt-

vissza is inen t a gal íciai h a r c t é r r e . , I hon marad t vérei a léi fo lyamán velünk e g y ü t t a 

— A k á v é h á z i b á t o r v i t é z e k . Szinte n e - ' u e , n «-;rtlemeH, l e g n a g y o b b né lkü lözéseknek le-

vetséges n é z n i ' a z t a g y á v a s á g o t s k i sh i tűsége! , mely , W t í l u , ' í 1 ,1 z sebmelszók m a u ő v e r e i mia t t 

közönségünknek óppeu azon r é széné l nyi lvánul meg , % 

melynek l eg több veszíteni való|a vau t> a mely eh- — A h á b o r ú h u m o r a Az ö regasszony nn< 

hez képes t a l e g k ö n n y e b b e n tud m a g á n m i n d e n k o r « piacon : 

segíteni is. Valóban az o m b e r uem tud ja , neves sen , — Levele t i r t u f i am. Ma kap tuk m e g . B g y e - j 

rogy b o s z a n k o d j é k . 8 vájjon a i ilyen i jedős , fázós oeseu a háborúbó l ir ta. 

f r ekvenc ia , m e l y r e az e m b e r libái őrzésé t s em biz- — É s mit ir ? — kérdez ik k íváncs ian . 

halja s a mely az e l ső pusz ta h i r r e ké s i pakkoln i — Sok minden t ée azt is, hogy mié r t o l y a n 1 

s ú t ra k é s z e n á l ln i , — m e g é r d e m l i , hogy a katona u e h é t m e g v e r n i a muszká t 

testi é p s é g é t s é le ié t á ldozza é r e t t e ? Hol itt a köz- — Ne m o n d j a : 

érzésnek, a haza f i ságnak , a nemze t i Öntudatnak és az — De bizouy. Mindig a/.l i r ja a l evé lben , l 

eiuberi Öuérze tnek csak oly m i n i m u m a is, mely e lég h>>gy nekünk e»ak h a t t es tünk van. Azt uem irjn 

ahhoz, hogy a n e m z e t tes tében bolyét fovlal ianak m e g s z e g é n y , hogy az o rosznak m e n n y i , d « én azt 

• tok , akik e d d i g elég jól m e g é l t e k a hazából s akik- h i szem, b izonyosan vau neki h a r m i n c leMe is. 

tói ugyau a l igha é l h e t n e m e g a h a i a . Micsoda szé - _ J ö n n e k h a z a a C s á k t o r n y á i t a n í t ó -

gyen , m i c s o d a b ű n r í b á t o r s á g o t ig } l e lohasz tom s k é p z ő s ö k . Alig ké the te . hogy a Csáktornyái t u i i i ó -

inmdeu c seké lység tő l v isszar iadni . Vagy azt hiszik a .képző m e g n y í l t s abban a b e n t l a k ó - n d v e n d e k e k ugy 

kávéházi hősök , hogy pár f i l l é rükke l , mi vagyonuk _ tthogy e l h e l y e z k e d h e t t e k , min t é r t e s ü l t ü n k , egy 

nagyságával egyá l t a l án n incs a r á n y b a n s mi t u a g y , u j a b b s ebesü l t s z á l l i t m á u y l kapot t Csák to rnya , ine ly -

rek lamirozásuk közöt t a Vörös k e r e s z t n e k ad tak már a képzó in téze t c s a k n e m összes t e rme i t le fog-

k imer í t e t t ék k ö t e l e s s é g ü k e t ? K o r á n t s e m Ami ka lo- l a l ú k N igy a ben t l akó s e g é l y r e utalt n ö v e n d é k e k 

ui ink azzal a bzűzmár íá* lobogóval abban a tuda tban kiszorul tak s miu tán ö n e r e j ü k b ő l m a g u k a t m i m kint 

mentek a m e n n e k a csaták tüzebe , hogy mi itt lakók lei . tar tani nem tud ják a n a p o k b a n vaUw.ini i . 

m indnyá jan helyt á l lunk és épp oly készségge l ad- h a z a j ö n n e k , raig az in téze t ' i á m é t ki fo* ü rü ln i s 

juk vé rünke t a h a l á é r t , ha kell , mint ő k ! 8 ha fe- abban he lyüket e l f o g l a l h a t j á k . 

jónké t , b á t o r s á g u n k a t , ö n é r z e t ü n k e t e l v e s z h e t t ü k _ H á b o r u ö k é p H a / . a jöt tek a aebeM.li 

ugyau mi m a r a d ha rco ló k a t o n á i n k u l ? 8 ha mind- l j M , e k V t . , o k y > g y u t ó | 1 ( l k ; l l l í X l j „ l 0 | g á k i K i e k j o b -

annyian az a n y a g i s á g posványába sü l lyedve ily gyá- | j á r „ ttérl«-tlenOl. Közillök egyikei k ö r ü l v e t i a köz 

vák l e n n é n e k , b izony-bizony e lveszi tenők a hazat s é r d e k l é d é ^ K é r d é s r e k é r d é s 8 a vi láglátot t haicŰ 

kede lyes fe lv idéki diaU-ktiisban c sodaka t beszel derek 

gazda ja hós iessegéró l . Közben m e g e m l í t i az t is, hogy 

ók m e g m á r t. i. a t i sz t i l egeuyek a csata alatt a 

f ranc ia pap a lá l iásávhl e rős i te t te meg. Ordr ics t egyen -

lővé le t tek a fö ld szinévol . ^t • 

Budapes t , szep í 30 . A Bud. T u d . j e l e n t i : 

Szerb ia i o f l enz ivánk s i k e r e s e n halad előre . A s z e r -

beknek az a k í sé r l e t e , hogy ezt a Száván való u j a b b 

be törésse l m e g z a v a r j á k te l jes l iaskóval j á r t , m e r t a 

Szavflu á t jö t t a l á r e n d e l t minőségű c s e k é l y e b b s$áiuu 

s z e r b csapa to t a köze lben levő ha t á rvédő csapa ta ink 

azonnal k iver tek az o r szágbó l . 

M i n i s z t e r e l n ö k s é g s a j t ó o s z t á l y a 

Irodalom. 

- A „ M a g y a r L á n y o k ' s z é p i r o d a l m i ké-

pes he t i l ap , fiaiul leányok s z á m á r a Sze rkesz t i Tut-sek 

A n n a . Megje len ik inindnn vasárnap Minden e g y e s -

s z á m a g y ö n y ö r ű szép képpel és nagyon é r d e k e s t a r -

t a l o m m a l je lenik m e g . Klőlizetési á i a : Kgész év i é l í 

korona , fé lévre li korona , n e g y e d é v r e k o r . S z e r -

kesz tőség es k i adóh iva t a l ; Budapes t , VI A u d r á s s y -

ut 16 . s z á m . M u t a t v á n y s z á m o t k ívána t r a ingyen küld 

a k iadóhiva ta l . 

é r ték veit* m i n d e n ü n k e t » akkoi m á r é le tünk s -n 

többé, h a n e m s z é g y e n . I g e n , n a g y b á t o r urak 

— ö n g y i l k o s k e r e e k e d e l m i s t a . Imiivi 

egy i f jú 16 éves deák g y e r m e k dobta el mags ió l 

at é le te i , golyót röp í tve ha l án t ékába Hogy mi vitte 

reá, nein k u t a t j u k . K e s e r g ő s z e r e l e m , vagy . m á s 

csalódás-e, n e m sokat számit itt m á r , liiszeu az e í fe le 

g y e r m e k e k n e k i lyesmibeu részének sem szabadna 

oly m é r t e k b e n lenni , hogy ily a t o m o m e lha tá rozás ra 

ragadtassa m a g á t . Két társával it<asau tért haza a 

lazsuaki vendég lőbő l s mielőt t bo lor tel iét végbe-

vitte, e g y p o h á r s ö r r e be lér t a szomszéd vendég lőbe , 

azzal nek ivágo t t a Magyar -u tca i ke r t eknek s leérve 

uyomban v é g z e t t magáva l s egy s i k o l t á s u l m e g h a l t . 

Hthagyva k e s e r g ő s z e g é n y szüle i t , kik uagy á ldoza-

tok s né lkü lözések á rán nevel ték. Notes könyve elsft 

lapjára e U i r t a : Kgyet leu u toNó kivái iságóm, hogy 

uc boncol janak fel 

— M e g v e r t a m a z o n . Vannak egyesek akik 

családi ügyeike t az o t thon négy lala között uem 

tudják e lvégezni , kiviszik a uagy közönség piacára , i 

Egy ilyen ur i n ad rád b a bu j t a to t t gava l lé r is vasárnap | k ö y , e | k e z ö j r t | e u U 6 f t e l h , a c é z á r n a k : O r d r i o s b e n 

esti) egy kis cee t e -pa té t r endeze t t a korzón . Ne jé t , I M i | l á u y l i a p p n | F r a n k i i r e u s o k m e g t á m a d t a k ' 

ki valószínű egy kis rossz fát tet t a tűz re alaposai. e g T k ó r h í k a l m i k o r B 3 5 , hon véd z á s z l a i j O rd r io s 

helyben h a g y t a . Ha az a lap ok a valóságnak valóban j e , , ' e | | b Q | | l e l f t expedíc ióra indul t , m inden fegyver -

i g fe le l t , a g o i b e uton j á r ó a m a z o n t mi eKl^tialAu | I l 4 . m | i e u t u l e i ő b e n levő e l l euséges c sapa tok ra b u k k a n ! 

'"•m s a j n á l j u k , k inek nevé t csupa k iméle tból ezúttal I Í H | 1 ) 0 , c h r t | 0 „ ó ( . hurmi i ic s e b e s ü l t vesz te ségge l volt 

• IhaU^nt juk , c supán csak azt k i fogáso l juk , hogy a k l ; ű y l „ | e „ T j 8 N ^ ( é r n i A következő napon egy b a j o r i 

közeli e rdőszé leu vonultak m e g a lovakkal . Az«>:v ik 

ha l lga tó r ö g l ó u m e g is ké rdez i : 

— Hát oszlau mi t csinál ták ott k e n d t e k ? 

— - Mi m e g fi tunk — válaszol d e r ű s mosoly-

gással a felvidéki l iarcfl . 

— Az „ U R A N U S " s z í n h á z b a n vasá rnap 
lenyes ünnepi e lőadás lar tai ik me lyen isméi első 
r endű képek ke rü lnek b e m u . m á s r a a v i l ágh í rű ( i a u -
mont ceg leKiijabb és legtibZtálib r e m e k e i b ő l ö s sze -
á l l í tva . — A n a g y é r d e m ű k ö z ö m i g szíves p á r t f o g á -
sát kéri . \ t igazgatóság . — Bővebbe t a f . l r a g a s z a k ! 

Legújabb hirek a háborúról . 

Ber l in , szept . 3i». A NVolf ü g y n ö k s é g j e l e n t i , 

uagy fóhadiszal lásoi i S c h e n u i n g a h a d s e r e g fő törzs -

vosa és a tábori e g é s z s é g ü g y i szolgálat f ő n ö k e 

G y e r m e k e i m n e k uem adok é l e sz -

tővel kész i te t lAés t láka t , f é r j e m , ki g y e r -

m e k o r v o s , ha tá rozo t t an e l l ensége az 

i l yeneknek . Minthogy azonban a kicsi-

nyeknek a . té ízla | kell , l epény t , t o r t áka t 

w felfty'lal l ) r . Oe tke r - f e l e sü tőpor ra l 

készi iek nekik. Vacsorára g y e r m e k e i m 

te jből és tojáftltól p u d d i n g o t kapnak , 

mit a k i tűnő Dr . O e l k e r - ( é l e p u d d i u g ' 

porokkal készi iek el . vagy pedig cré 

inét I)r. ü e t k e r - l e l e d iboua c r é m p o r r a l , 

Vál toza tosság kedvéé r t k i c s inye imnek 

időközönként Dr O e t k e r - f é l e vörös 

darát adok mi egy kilüiiőeu Irissitő 

u ióé te j . Mindezen é te lek izletevek táp-

lálók és last no t lea.it t o l t u k d a c á r a 

olcsók. I 

leckét é p p e u a korzón adta neki f é r j e , ki aiX o t thou 

e ie t leg a l aposabban e lvégezhe t t e volna H | a , pnskn-

poros a l e v e g ő i 

u lá-zzászlóal j vonult ki, ame ly sehol s e m akadi 

e l l enség re többé és a h -dysége t ü resen ta lá l ta . A . 

helyszínén busz borza lmasan inegcsouki to t t n é m e t e t 

— Ú t b a n a m i z s e b m e t s z ő i n k ? Mint a , talállak, akik az előző napi tUközetben sebesü l t ek n leg , a i 

budapost i lapokból é r t e s ü l t ü n k , Galíciából Imvándo- németeknek füleit és or rá i l evágták , n é h á n y n a k s z á j a 

roll g a z d a g k e r e s k e d ő k , — kik a haza v é d e l m é r e a . és o r ra fü l é szpo r r a l volt b e t ö m v e é s ily módon tul -

bőrüke t lé i tek fe lá ldozni , — Ogyuökeikke l a/, e g é s z 1 l adUk . m e g A felvett t éuyá l ladék va lódiságá t két 



1 Z A L A I K Ö Z L Ö N Y O K T Ó H R B 1 

A f r a n c i a i p a r i t e r m é k e k e l l e n , ^ m r n m z m a 
K í a m i n d e n k r i t i k á n a l u l i m a g a t a r t á s , 

m e l y e t n f r a n u i á k k e d v e s o r o s z s z ö v e t s é g e ? 

• O k k e d T é é r l 1 * v í r i t r J n n m a g y a r o k , o s z t r á k o k 

é s I i í m n u i k i r á r t y á b a n t a n ú s í t o t t a k . i m m á r 

m i n d a h á r o m n e m z e t b e n m e g l o i - e m t e t t e 

v i s s z a t o r l á s g o n d o l a t á t . M a g y a r o r s z á g o n , d e 

f ő k é p e n B u d a p e s t é t ) m i n d e n e l l e n i r t ó h á b o -

r ú t i n d í t o t t a k , a m i f r a n o i a — A k ü l ö n f é l e 

f r a n c i a e l n e v e z é s ű m u l a t ó k h a m a r o s a n m e g -

v á l t o z t a t t á k a f ó v á r u a l m n n e v e i k e t , a f r a n o i a 

p e z s g ő . a f r a n o i a o l a j , a f r a n c i a k o n z e r v , 

d e v é g ü l a h ö l g y e k j ó v o l t á b ó l a f r a n o i a d i -

v a t i s e l v e s z t e t t e a z t a v a r á z s á t , a m e l l y e l 

e d d i g . l e n y ű g ö z v e t a r t o t t a a l e l k e k e t . E g y 

d o l g o t ' a z o n b a n s z i n t e m i n d n y á j a n e l f e l e j t e t -

t e k t o y l r o t t a l á v e n n i s e i — a f r a n o i a j 

c o g n á ' c . t ' o g n a e v á r o s á n a k n e v é t n e m l e h e t 

h a m a r o s a n k i t ö r ö l n i a f i n o m a b b p a p r a r n o r -

g ó k a t k e d v e l ő e u i b e r e k e m l é k e z e t é b ő l , h o l o t t 

t a l á n e z l e n n e a l e g k ö n n y e b b d o l o g . A b o r -

b ó l p á r o l t i t a l t a t e o h n i k a v í v m á n y a i k ö v e i 

k é z i é b e n t n » Y n á f - M a g y a r o r s z á g o n é s k ü l ö -

n ö s e n F i ú m é b a n s o k k a l j o b b m i n ő s é g b e n 

k é s i f i l i k , m i n t a k á r a l e g e l s ő f r a n o i a g y á -

r a l A a n . A z „ A d r i a t i o a " O o g n a e M e d i c i n á i 

n é v e n f o r g a l o m b a h o z o t t t i s z t a b o r p á r l a t a 

k ü l ö n ö s e n a j á n l h a t ó g y ó g v o é l o k r a i s . A z 

„ A í r i a r t o k " b o r p á r l a t a m i n d e n j o b b e s e m e g e -

á r d é s ' I t a l m é r ő Ü z l e t b e n k a p h a t ó . A z „ A d -

r i a t i e a u f i u m e i g y ' ő g y k o n y a k j h s z o n f e l ü l . 

h o g y j o b b a f r a n o i a g y á r t m á n y o k n á l , l é t e -

m é b e n o l c s ó b b i s . T a l á n e d d i g n z i s v o l t s 

l e g n a g y o b b h i b á j a , h o g y o l c s ó b b v o l t u 

f r a n c i á n á l V é g r e m e g t ö r t a v a r á z s é s a 

m a g y a r o k c s a k m a g y a r c o g n a c o i f o g n a k 

f o g y a s z t a n i 

N Y I L T T É R * ) 

Dr. Szegő Kálmán 
szanatór iuma- és vizgyóf{yintézete 
felnőttek- és g y e r m e k e k számára , 

Abbáziában. 
t'íf ' — 

KtÜMitö én e d í ő h i z l a l ó - k ú r á k 
n g é n z é v n á t 0 - y e r m e k e k 7 ó v e u 
felül k i r t f « t n é l k ü l f e l v é t e t n e k . 

• j E rova t a la t t k ö * l ö t t « k é r t n e m vállal fe le lón-
xégHt a toerketutírág. 

P ó z z é l ésszel Ki a m o 

^ i l e rn asszony e lve A 

^i-Hg bevá l t t i tkos r e c e p t e k " 

i d e j ü k e t m u l t á k Ma a főcél 

a vá l tozo t t g a z d a s á g i v i szonyok-

uak n i - g f e l e l ő jó 4s Íz le tes 

k o n y h á t veze tn i , e z é r t jó gazda-

asszonyok d r . Oe tke r - f é l f t sü tő -

por t h a s z n á l n a k , mive l idól , 

m u n k á t éa pénz t t a k a r i t h a t n a k . 

m e g e z e n f e l ü l b iz tos í tékot n y ú j t 

b á r m i f é l e s ü t e m é n y s i k e r e s e l -

k é m i t é * é r e . A vi lágos (ej a 

l e g s z e b b és l e g t a l á l ó b b sy in -

b o l u m a >1011 kiváló k o n y h a -

s z e r n e k . B t e n fe j m i n t e g y 

f i g y e l m e z t e t a r r a , h o g y „Köz* 

zAI é s s z e l " . I I I . 

B e r b e r a y ó f i y - k á t r á « t f 8 z a p p a n a 
O. N«1l * C o m p - l ó l . 

Kitéli ónotok »>»•<<j«k é* KurApa illaiu Ab tn » |»*JoVh rrrdmrnynyrl l.»>/itélj*k iHÜm*nmk' 
b Ó r t a l U t é a ««<4*t 

kaldnOien krínlki|» h»;ek ri hiuUirk. <aUmlHi >»)• *t •••tállknrpa rllfB Tartalmai W MésaUk lákélrányl t. I*n»e«r»en kBlonb«.«|k a kri< *kc.|rlrt»lm , töf«r.lul4 
"gftb llrnrmtt ifTÍrl.nA... "klói. Mak.r. Mttbajuknlkl aa-

k A t r á r n y o s W é n a x a p p a n a . 
Miknek é. nyírmrkcknek aayhcbb baUau k átr 

H i r i a r g l l c a r l n tafttr*nyaiapi»«n«. 
T«»*bh* hál/én/ nílklil a h|»»» 

B a r f l « r - I 4 t o B ö r s i « - s ' ; 
, a.p.ai*a, •UM*cr é» . á l MrMM> lu. Duibli nlaallaaaal otyéll 79 BlUr. 

X»: n« hatáfu bOfbelrfâ ai-kníl. f*J. >» ráló IIMJIIOI rai|A »»fl. t L}< *S Krr>»n k Ifr jr letlr n IW|M 
t .|i|»nr.» O Hill » *a >i*-u» mrg - - , |ól a mollrll* v l«»0 réatf . alí-iráiL Mim.. «r.tí W|ÍO L»KI !< »'•• Iia«»lk«-r. a.L é* Wien tvil. «« M UM-lk éri pérlal flIkakUIIIIÁMa .i»ay. éf««. Kapbal* mtnitan rUrbao. >lx.«4rtábaa kiaV aaMbaá. Manybitn: <• ll.-ll * t'oiop. Wlf0. I.. Il.-.lrr • •orfrrilraat.' II l>. Ilu>lai>ri[r'i r.ftK.bau t, kii >l>i\ÜK, Tattk J6i.»f «vó«,./.rláí4l1." Klr«t/-MlC* IS.. MolMír i'| UoM'nél Thatlma- rr •> ArlIinM. KnrbmflXfr Ktlme. Ul64ajná|. R4.lmno«ll> TeM\*rrkn«l. HtrtMl NáuJor Unánál .yrri».l» Náttdorníi n. lálnyl ' frliert-át.*!. VíK karul t. Klrtlovbcn ml*<lni *) «KT»«narbaii. Jobb <lr» 

. Kérliban Ill«l*i< ílUMb»n « 

SZEMESNEK 
k e l l t i m l e n n i , h a H ű l a l n i r j u k 8 * á P n y » l n i v h ' » 

H e n y t á r s H i n k a t . A/ . é l e l n i é H H é ^ n e m 

ÁLL 
. g y e b b ó l , i n i n t l i o g y n e k é s s ü n k e g y |> i l lu i i a 

l i g s e m . h a n e m s o r o n k i v f l l v e g y ü k i g é n y b e 

A 
• Z a l a i K ö z l ö n y " h i r d e t é s i r o v a t á t , m e r t o t t 

l i n i á r o z o t l a n e r e d m e n y t é r é s a m a g y a r h i r d e t ó 

VILÁG 
h i r d e t e s e i i i t t m e g t a l á l j a A h i r d e t ó r ü v i d 

i i d ó a l a i t m e g g y ő z ő d i k a z e r e d m ó n y r ó l . -

a n n a k h a t á r o z o t t a n 

VAKNAK 
k e l l l e n n i , a k i n e m l á t j a a . . Z a l a i K ö z l ö n y " 

r o h a m o s f e j l ó i l e s é t , e z p e d i g v i l á g o s a n j e l -

l e m z i . h o g y 

AZ 
I ezen lapban niegji lnnó minden liiHetóanelc 
1 kellft has/.na van. .S/.empflnek áll a vilátf. 
vaknak az 

A L A M I Z S N A ! 
H o g y m e r s z nekem más egyebet 

hozni, mint a k i p r ó b á l t 

„DÍTOMÁN1
 - c i g a r e t t a p a p í r t v a g y h ü v e l y t \ 

VIII. 

B U D A P E S T . 

RAKÓCZT-UT 43 SZÁM-

E L S Ő R A N G Ú S Z Á L L O D A A FÓ és S Z É K V Á R O S KÖZPONTJÁBAN 
lonrnod«rn«bb t > « r a n d » r í i i a l . h i d e g éa m«l«g viz minden s zobában . — F4nyaa hall. 

EladrandQ 4ti«rrnek káváház, aaUnkln l i 

Lakosztályok, f ü r d f l s i o b á . a l 150 szoba , ft ko roná tó l kazdAdfl lag. 

N y o m a t o t t a l a p t n l a j d o n o t j I f j . W a j r i i t a J ó z a e f k ö n y v n y o m d á j á b a n N a g y k a n i z s á n . 
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ZALAI KÖZLÖNY 
M i i j a l i n l k h é t f ő n í i c s ü t ö r t ö k ö n . 

t l ű f U a t i a l l r « h : Kgt i i tv .o 10 koron*, U l tvx 6 korona. 
S«gy«d«Vf• 2 koron* 6 0 flll. Egye. » i i n . ara 10 flll. 

Sclelös s/.ci kcs/.tő: 

B a u e k o v i c h J á n o s K ö m é n y L á s z l ó 

S z e r k e s z t ó s a g n k i a d ó h i v a t a l D i i k - M r 1 
Talafon: 182. HlrdaUaak d l j a i a b i a aaarlnl . 

Káralem hazánk gazdag 

embereihez és milliomosaihoz. 
H ó s s e r e g ü n k h e t e k ó t a k ü z d , m a j d 

s z u m b e n á l l a s z á m b a n o l y n a g y t ú l e r ő b e n 

l e v ő e l l e n s é g g e l . A z i d ó m á r m o s t i s h i d e g , 

d e p á r b é t m ú l v a i t t l e s z o r o s z m i n d e n k o r i 

l e g e r ő s e b b , l e g b i z t o s a b b s z ö v e t s é g e : a f e h é r 

t é l , m e l y m á r G a l í c i á b a n i s s o k k a l h a m a r á b b 

b e á l l , m i n t n á l u n k . 

M e g h a l v a l á t j u k a f e l d o l g o z o t t p a m u t 

é s s z ö v e t h a l m a z o k a t , m e l y e k j ó t é k o n y u j j a k 

k ö z i k a t o n á i n k s z á n i á r a m e l e g a l s ó r u h á v á 

v a l t o z l a k L á t t u k , a m i n t k é s z ü l i , m e n n y i 

s z e r e t e t , m e n n y i g o n d o s k o d á s á l l í t o t t a H ó , 

h a l m o z t a f e l e s h a l a l e l i e n g o n d o l u n k a r r a 

a z á l d o z a t k é s z s é g r e , m e l y b e n o s z t o z t a k a f a -

l u s i k ú r i á k é s a z a p r ó h ó n a p o s s z o b á k la-

k ó i , a k ö z é p o s z t á l y a s s z o n y a é s a k i s i p a r o s 

l e á n y a e g y a r a m . S m é g i s e z a z á l d o z a t n e m 

e l e g , m é g h a a l e g n a g y o b b i s . a m i t r é s z e s e i 

h o z h a t n a k . A k ö t ö t t h o l m i r a m a r m o s t l e g -

f ő b b s z ü k s é g v a n a h i d e g , ó s z i é j s z a k á k o n , 

m i k o r k a t o n á i n k a p u s z t a f ö l d ö n f e k ü s z n e k , 

v á n k o s k é n t a b a r n a r ö g g e l f e j ü k a l a t t . H a 

m e g j ö n a z i g a z i t é l , m i n d . - / — a h ó s a p k a 

k i v é t e l é v e l — s / i n t e s e m m i s s é v á l i k a h i -

d e g g e l s z e m b e n . H a i t t a z o r o s z h ó m e z ő k ö n 

k e l ó , ( le i i n c s z t ő s z é l , m e l y h u s z f o k o s h i -

d e g b e n k e r g e t i , ü z i a z é l e s , m e t s z ő , e z e r é s 

e z e r t ű k é n t s z ú r ó h ó p e l y h e t . m e l y e l l e p i , b e -

f ö d i j e g e s ö l e l é s s e l s z o r i i j a m e l l é t , a r c á t a 

k i n t á l l ó n a k , e l á l l j a t a g j e i t , e l f o j t j a l é l e g z e t é t , 

a k k o r a k ü l ö n b e n o l y j ó . s o k , m e l e g k ö t ö t t 

h o l m i a v é k o n y k a t o n a k o p ö n y e g m e l l e t t n e m 

v é d h e t i m e g t ö b b é k a t o n a i n k a t a h i d e g t ő l — 

a m e g l a g y a s t ó l . 

Az o r o s z n a k n e m c s a k m e r t m e g s z o k t a , 

a l e g e r ő s e b b s z ö v e t s é g e s e a t é l , — d e m e r t 

fel v a n r á k é s z ü l v e . M i n d e n o r o s z k a t o n á n a k 

v a n b á r á n y b ő r r e l b é l e l t b u n d á j a , b á r á n y bői-

s a p k á j a e s b á r á n y b ő r r e l b é l e l t c s i z m á j a . — 

H o g y k a t o n á i n k a t e z e k k e l e l l á s s u k , a h h o z 

n e m e l é g a k ö z a d a k o z á s f i l l é r e , a h h o z n a -

g y o b b a l d o z a t ke l l I t t a z o k n a k k e l l t e n n i , 

k i k n e k a v a g y o n u k n á l f o g v a k i v á l t s á g o s h e l y -

z e t ü k v a n N e k ü n k , k i k e t a s o r s n e m l á t o t t 

e l f ö l d i j a v a k k a l , h i á b a m i n d e n i g y e k e z e t ü n k , 

m i n d e n t ö r e k v é s ü n k , e g y e t l e n ü n k b e , a l e l -

k ü n k m e l e g é b e , a z i m á d s á g u n k h e v é b e , a 

s z i v ü n k s z e r e t e t e b e h i á b a b u r k o l n á n k b e ő k e t . 

n e m ó v n á m e g a f á z á s o k o z t a s z e n v e d é s t ő l . 

A z é r t i s f o r r ó k é r é s ü n k k e l , h ó e a e d e -

z é s s e l h a z á n k m i l l i o m o s a i h o z f o r d u l u n k : s e -

g í t s e n e k . v e g y e n e k te l i r u h á t k a t o n á i n k n a k ! 

l l o s s z u , t é r d é n a l u l e r ő b u n d á i , b á r á n y b ő r r e l 

b é l e l t b e v o n h a t ó s a p k á i e s b o t o s c s i z m á i , 

v a g y b á r á n y b ő r r e l b é l e l t c s i z m á i . A h a d v e -

z e t ő s é g i s g o n d o s k o d i k te l i r u h á t ó l a h a d -

s e r e g n e k , d e a j ó l é r t e s ü l t e k H ő r e j e l z i k , 

h o g y a z n e m l e s z e l é g s é g e s . B e c s e s a c s e h 

m i l l i o m o s g y á r o s o k b i z o n y á r a g o n d o s k o d n a k 

a L a n d w e h r e z r e d e k r ő l , g o n d o s k o d j a n a k h a -

z á n k m i l l i o m o s a i h o n v é d s é g ü n k r ő l , a m e l y 

e d d i g i s c s o d á t m ű v e l t h ó s i e s s e g b e n . h a r c i 

k é s z s é g b e n é s Ö n f e l á l d o z á s b a n . Á l d o z z a n a k 

é r t ü k a s o r s t ó l k e g y e l l e k , k i k n e k v a g y o n u k 

m e g a d j a r á a l o h e t ó s e g c t . t e k i n t e t n é l k ü l . 

Képviseld és raklár U.i'varorsút részér." Fiti^r és Fia. Rit.lap.-sl VI. Ha\ós utca 41. 

Október 6. 
U| o k t ó b e r ha tód iká t k ö s z ö n t ü n k 

8 iua u j v é r t a n u k a t t e r e m a toldUuk 

S z e g é n y m a g y a r föld ! . . l i a z d a g te levéuy ez 

l m u j d icnó n e v e k e t sorakoz ta t 

A r ég i hős t i z e n h á r o m uevéhez . 

N e i u a b i tó fa v i r ágzo t t ki u á l u u k , 

O t u p á u u e m z e t h i a t ó r i á t c s iná lunk . 

J ö v e n d ő u k e l loktetjUk u j a l a p r a , 

A v á g y v a - v á g j o t l u e m z e t a z a b a d s á g n a k 

M i u d e n kövét i n á r t i r s i r o k r a rakva 

Mert a r r a . hogy s z e n t é l y e d ' M a v a s s á k 

I m á d o t t n e m z e t i n e g váltó szabadhág : 

M i n d e n k o r a l eg jobbak vé re kellet t 1 

G y o m o t és konkoly t arai az a gazda , 

Ki b a r á z d á b a t isz ta m a g o t n e m vei . 

Hogy mos t lelkünk sötét halot t i gyászát 

N e m visszQk az aradi s í r h a l o m r a 

Ütöt t nebünk ím g y ó g y u l ó r a válik, 

A r a d ! N e meujUnk már a l i o l g o l h á d i g ! 

Kgy l ' u u i h e o u t ép i tüuk m u l l n je lennek 

8 egy ült s i ra t juk a múl t vér tauui t 

Azokkal , kik pár hé t óta p i h e n n e k . . . 

N a g y L a j o a 

Furcsa szerelem. 
I r t a : BKKKK L Á S Z L Ó 

H. 

M i n d e n e s e t r e g ra tu lá lok , hisz r i lka s z e r e n c s é d e t 

ezen a téreu mindenk i i smer i . De mit c-iiuáluál ak -

kor , ha ez egysze r vé le t lenül n e k e m nyu j l auá szere l -

m é t az esti t ündé r V 

— N e m is t u d t a m , h o g y te is foglalkozol i lyes-

m i v e l ? N e m mondaná l el e g y e l - k f t l ő t eddig i ka land-

jaidból ? 

Szá rnya l , röpül szent vér tanúink leik.-. 

Cuillagiiiil l iók között , fid a m e n y b e 

KII I s t e n e m ! Vau-e m é g sok hely ot tan V 

Ks min tha ha l lanám szavát az Urnák : 

„Kiekm-k meg must In-lyet *zori tol tam ! u 

U r a m ! Zárd el már azt a magya r m e n n y e t . 

M á r t i r - v ó r b e ne 1'uljuli ez a n e m z e t i 

Ug.V érzi uépt luk , hogy a szabadsága 

T u l o u l u l m e g vau régóla f ize tve — 

E n n y i r e másnak senkinek se d r ága . 

8 hogy out |a m é g tovább a vér tanukat 

A homlokán babér ra l koszorús h a d ! 

Kirá lygyi lkosok s Kszak helótá i 

T é r n e k r eánk , hogy vau kiket a m e n n y n e k 

U j már t í rok k.-ppeu m a g á b a z á r n i . . 

KII n e m t u d o m , végze l - iu tézkedes-e 

A m u l l s jelen t e s t v é r - ö l e l k e z n e ? 

De m i n t h a a j ö v e n d ő n k képe volna 
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l i o g y t ő k é j ü k h ö z n y u l n i l n a k , h i s z n n o r s z á g u n k 

l e g f ő b b t ő k é j é r ő l v a n s z ó , h a d s e r e g ü n k e g é s z -

s é g é r ő l , t e s t i é p s é g é r ő l , é l e t é r ő l , s Á l t a l * 

j ö v ó l é t ü n k r ő l . o r s z á g u n k j ö v ő j é r ő l . 

H o z z á j u k f o r d u l u n k m i n d a n n y i u k h o z 

e g y ü t t v é v e é s e g y e n k i n t , a z o k h o z , k i k m á r 

t ö b b e t t e t t e k , m i n t a m e n n y i t v á r n i l e h e t e t t 

t ő l ü k é s a z o k h o z , a k i k m é g k e v e s e t t e t t e k , 

h o g v a d j a n a k m o s t , n y i s s á k m e g s z i v ü k e t 

é s e r s z é n y ü k e t s ó v j á k h ó s m a g y a r k a t o -

n á i n k a t . v é r e i n k e t , f i a i n k a t a h i d e g e l l e n , 

ő k e t , k i k m i n d e n ü t t e lő l j á r t a k , h o l h a l a i t é s 

d i c s ő s é g e t o s z t o t t u k , a „ v ö r ö s ö r d ö g ö k " - n e k . 

k i k n e k v a k m e r ő s é g e a z o r o s z s z e n t é b e n r é -

m e s f o g a l o m m á a l a k u l t é s a s z ü r k e b a k á k -

n a k . k i k n e k s z u r o n y r o h a m á r ó l b e s z é l h e t K r a s -

u i k , T o m a s o v s a c s a t á k e g é s z s o r a . K i k 

c s a k a z „ E l ó r é " - t i s m e r i k a h a z á é r t v a l ó 

h a r c b a n s h a a b ö l c s e b b m e g f o n t o l á s m e g -

á l l á s i p a r a n c s o l , e r ő s z a k k a l k e l l v i s s z a t é r i 

l e n i a z e l l e n s é g t ő l , k i k n e k s z e m é b e n f i a t a l 

é l e t ü k s e m m i , h a a h a z á é r t k e l l a z t o d a -

d o b n i s k i k a t ö r t é n e l e m l a p j a i r a v a l ó h ő s -

t e t t e k r ő l o l y e g y s z e i ú e u b e s z é l n e k , m i n t e g y 

t e r m é s z e t e s k ö t e l e s s é g r ő l , m e l y e t v é l e t l e n ü l 

é p p n e k i k k e l l e t t t e l j e s í t e t t ü k . E z e k e t a 

n é v t e l e n h ő s ö k e t m e n t s é k m e g a t é l r é m é -

tő l h o g v n e l ö r l é h b e s s e n v e l ü k a z . a m i a 

m u l l b á b o r u g ö r ö g h a r c o s a i v a l , k i k n e k te l i 

r u h a l i i i á n t a g j a i k f o r m á l i s a n l e l a g y t a k a h a 

c s i z m á j u k a t l e h ú z t á k , a l á b u k v e l e j ö t t l e . 

a v á r i á n á l l ó k a t o n a u j j a i p e d i g o t t m a r a d 

l a k a f e g y v e r é n . 

N e m e s s z i v ü . h a z a f i a s m i l l o m o s a i n k . s e -

g í t s e n e k r a j t u k , s e g í t s e n e k s ü r g ő s e n , h e g y 

n o v e m b e r b u n d á b a n t a l á l j a h o n v é d e i n k e t , h í 

s z e r i v a n m é g M a g y a r o r s z á g o n e l é g b á r á n y 

b ó r s h a n e m v o l n a , m o s t m é g v a n i d ó 

h o g y a d d i g R o m á n i á b ó l v a g y R o m á n i á n á t 

a s z ü k s é g e s m e n n y i s é g e t b e s z e r e z z é k , d e 

t e g y é k m o s t , s i e t v e , m o s t k e l l r ó l u k g o n -

d o s k o d n i , m i e l ő t t m é g k é s ő . 

E g y e n k é n t f o r d u l u n k o r s z á t i u n k m i l l i o -

m o s a i h o z e s d e k l ő k é r é s s e l , e l s ő s o r b a n m a -

g y a r h e r c e g ü n k h ö z , k i m i n d i g e l ó l j á r a z 

á l d o z a t k é s z s é g b e n é s a n e m e s t e t t e k - e g é s z 

s o r a b e s z é l á l d á s o s t e v é n y s é g é r ó l 8 k i t e g y 

e g y é d e s b u s e m l é k k é s z t e t s e g i t e u i m i n d i g , 

s e g í t e n i m i n d e n k o r , h a n e m z e t ü n k , n é p ü n k 

h o z z á f o r d u l . T ő l e r e m é l ü n k e l s ő s o r b a n 

m e g é r t é s t , f e l k a r o l á s t , s e g í t s é g e t , ó , k i a 

s e b e s ü l l e k e z r e i r ő l g o n d o s k o d i k , k i f o g j a 

n y i t n i s z i v é t a z o k s z á m á r a , k i k f i a t a l é l e -

t ü k k e l a l l n a k ő r t h a z á n k h a t á r á n . F o r d u l u n k 

a h i t b i z o u i á i i y o k t u l a j d o n o s a . h o z , k i k a z o r -

s z á g s z i v é b e n a l e g s z e b b f ö l d e k k e l b í r n a k , 

k i k n e k h á r o m m e g y e h a t á r á b a n r ^ n g , i in 

b o l y o g a r a n y k a l á s z o s b ú z a t á b l á j u k . F o r d u -

l u n k a f ő p a p o k h o z , b á r m e n n y i t á l d o z t a k e d -

d i g . á l d o z z a n a k a h a g y o m á n y o k h o z h í v e n 

e r e j ü k ö n f e l ü l i s . 

F o r d u l u n k a t ő z s d e m i l l i o i i l á l i o z . k i k n e k 

e g y s z a v á r a m i l l i ó k k e l e t k e z t e k é s m i l l i ó k 

v á l t a k s e m m i v é é s f o r d u l n a k f ő l e g a z o k h o z 

a g y á r o s o k h o z , k i k e t a h a b o m a l a l t k ö t ö t t 

ü z l e t e k t e t t e k g a z d a g g á S e g í t s e n e k , s e g í t s e -

n e k g y o r s a n , m e r t h i s z e n c s a k h a g y o r s a n 

t e s z i k , s e g i i e n e k i g a z á n N e r e t t e n j e n e k v i s s z * 

a n a g y á l d o z a t t ó l , t ö m ö r ü l j e n e k é s c s e l e -

k e d j e n e k I 

Gondolják el, hogy bármennyit- adnak 
feleslegükből, vagy akár tőkéjükből, ezek a 
a hós fiuk még mindig^többel adnak, mert 
odaadják mindenüket, fiatal életüket, minden 
nap, minden órában, s ninos az az áldozat, 
mely elérné szenvedésük, nélkülözésük ere-
jük szinte emberfeletti megfeszítésének nap-
ilap mellett megnjuló áldozatát. 

Hazafias milliomosok, mentsétek meg 
honvédeinket a hidegtől! 

A z o r s z á g k A z ó n s é g é h i z 1 
M e g h a t o t t a n s z e m l é l j ü k r í é g é r t or.sirig tá r 

s a d a l m á n a k c s o d á l a t r a m é l t ó m u n k á l k o d á s á t a badse-

g i t é s t e r é n . Aho l a v i m a m a i adot tak ily e g y é r t e l m ű -

i i g és á ldoza tkészen á l lan*k s e r e g e i n k m ö g é , ott n 

végsó nagy diadal bem m a r a d h a t el. Beud i t he t e t l euü l 

b i z u u k annak e l k ö v e t k e z t é b e n . Bizonyságga l vár juk 

H o g y azonban n a g y o b b r e m i b e n m e n j e n e k a 

do lgok és m i n d e n ide jé re m e g l e g y e u , t a r t sunk r e u d -

sze r t 

N a p o n t a az o r szág m i n d e n részéből sok ezernyi 

c s o m a g é rkez ik h o t z á u k . L e l k e s e m b e r e k százezre i 

do lgozuak és küld ik k e d v e s a d o m á u y a i k a t rész le tük-

ben is h o z z á n k , b i z o n y á r a attól a sze re te t t e l te l jes 

t t á n d é k t ó l vezé re l t e tve , hogy az m e n n é l e lóbb érkez-

zen A t á b o r b a . Az I s t eu á l d j a m e g ókét é r t e i 

De így a cél n e h e z e b b e n é rhe tő el . M e g n e h e -

i l l t e t i k , ine r t Mi nagy s z e m é l y z e t t e l f á radunk a 

beerkezd ho lmi e lhoza ta l án , k i c somago lásán , f a j t áu -

kéu t i c s o p o r t o s í t á s á n , ú j r a c s o m a g o l á s á n s tb . , m é g i s 

ineg kel l a k f t d n u u k , ha r e u d a z e r t n e m t e remtQuk . 

Kr re kiválóan a lka lmasuk az olyau o i szágos 

s z e r v e z e t e k , m i n t pl az 1 8 9 8 : X X I I I . t . -c . a lapján 

alakul t O r s z á g o s K ö z p o n t i H i t e l s zöve tkeze t , "mely 

k é r é s ü n k fo ly tán k é s z s é g g e l a j án lkozo t t mások által 

g y ű j t ö t t h o l m i k e z e l é s é r e is. 

— N e k e m m é g soha s em voltak ka la - id ja im, 

nem is lesznek. Utá lom a;, e m b e r i s é g n e k i ly ' a l ac -ouy 

lókra su lyed t a lakja I. akik ezeket fogla lkozás sze rü-

leg fizik. De az egysze r l ivé r tdesen m é g i s m e g t e s z e m . 

Hogy miér t , azt m a g a m s<-m t u d o m . . . 

— Kiég, hogy én t u d o m , — inond tu Élrdóss! 

elszántan — csupán a?.t aka rod , hogy e lha lásszad 

előlem a d icsősége t , m e g a k a r s z l eckéz te tn i I . . J ó l , 

P róbá ld meg , m a j d meg lá i j uk me ly ikünk le ié hajl ik 

az i s tennő keze ? 

— Ne beszeli m á r a n n y i t , f eküdi le i nkább a 

p a m l a g r a és a lud já l , t i z e n k e t t ő k o r e g y ü t t m e g y ü n k 

ebéde ln i mo&t m á r nem é r d e m e s h a z a m e u n e d . Krdóss 

h a n y a g u l dói t végig a p a m l a g o n , valami bo rda l t fü-

työrésze t t , azután c s a k h a m a r e l a lud t . 

Barálffy soká ig fo rgo lódo t t az á g y b a n ; s zemei t 

k e r ü l t e az a lom, bár e rőszakka l huny t a le azokat , 

sz in te szorí tot ta s z e m p i l l á i t , d e hasz ta lan e rő lködö t t 

nem tudot t e la ludn i . 

— Ha ez az asszo ' y az e n y é m l ehe tne , ha 

szere tne ' o a k fél auuv i r a is, m i n t . éu s z e r e t e m ót, 

akkor talán é r n e m é g va lami t ez a s ivár é l e t , akkor 

tahin éu is bo ldog l ehe tuék — susogta . Csak 

most é rez te , mily ő rü l t en l ed s z e r e l m e n altba az is-

mere t l en szépségbe s lelkét lassan öló m é r e g k e n t kí-

nozta az a gondo la t , hogy ó is e n n e k AZ ÖUZÓ, ka 

l andvágyó Krdőssnek a t ö r ékeny j á t é k s z e r é v é válik. 

Máékor nem törődöt t vele, e l l enkező lelki t u l a jdon 

ságaik dacá ra olyan jól m e g e l l e t t é k e g y m á s t , d e m o s t 

. . . mOft nem e n g e d h e t i , h o g y ez a fiu egyszt*-

rü«u e lvág ja ui já t fe lcs i l lanó b o l d o g s á g á t ó l . Itt tenni 

kell m e g ped ig u y o r s a n ! . 

Hir te len m e r é s z gondo la t villant ál agyán I m i 

fog neki , m e g í r j a őszinte r a j o n g ó s z e r e l m é t , fe l tá r ja 

e lő t te egész lelki világát m e g i r j a , h o g y nála né lkü l 

nem tud élni , s ióva l m e g í r m i n d e n t , . . m i n d e n t . 

De kiuek í r jon , hisz azt se in t ud t a , ki az az é |6zakai 

t ü n e m é n y ? M i n d e g y , neki írnia k e l l ! . . . É s csodá 

latos, m é g a dé le lő t t lo lyamáu pon tos ér tesQléseket 

sze rze t t , m e g t u d t a . hogy a g ö r ö g t e m p l o m köze l ében 

lakik 8 e l k ü l d t e s z ív szo rongva a soka t m o n d ó levelet 

Masuap m e g k a p t a a választ . — N e m voll e p -

p e u s é g g e l va lami k e c s e g t e t ő , d e l e m o n d ó s e m . De 

h isz az asszouyok miud íny t e s z n e k , s o h a s e m á r u l j á k 

el m i n d j á r t a b e n s ő j ü k b e n táplál t é r z e l m e k e t h a n e m 

a l egá radozóbb l evé l re is csak s e m l e g e s válar.zl ad-

nak Haráifty t ud t a ezt jó l . a zé r t egy másod ik , m a j d 

h a r m a d i k levelet irt , m e l y e k b e n m é g inkább i g y e k e -

ze t t ki fe je ié ; - re j u t u t n i fo r ro vágyódásá t , igaz, soha 

el nem inaló örök s z e r e l m é t . . . . 

Az e r e d m é n y nem is m a r a d t el, m e r t a köve t -

kező válaszból vi lágosan m e g é r t h e t t e , hogy é r z e l m e i 

v í v / h a n g r a ta lá l lak . Barálffy s t e r e l e t t volna tánczoln i 

ö r ö m é b e n , hogy m i n d k é t cél já t e l é r t e : meg ta l á l t a az t 

a nő t . akit sz ivének egész hevével t u d ó i t s akar t 

s ze r e tn i , ak ié r t o d a a d t a volua az egész v i lágol s ak i t 

e g y öuzó, k a l a n d o k r a vágyó s m i n d e n n e m e s e b b é r -

zés t né lkü löző h iva tásos s z o k n y a v a d á s z elől s i k e r ü l i 

m e g m e n t e n i e . —» 

Kjcy es te Bará l f fy a kávéházban ü l t i smét s i o - 1 

kol l a s z t a l i n á l . C s a k h a m a r Krdóss is m e g j ö t t , — 

nagy h a n g o n üdvözö l te Barálf fyt s l e g ú j a b b é l m é n y e i t i 

kezd te mesé ln i . De az é jszakai t ü n d é r u e m sze repe l t 

a ka laudok közöt t . 

— H á t mi van az i s t euoöve l b a r á t o m , akivel 

úgy s z e r e t n é d az é l e t ö c e á u j á t k ö r ü l h a j ó z n i ! ? - -

szólt Bara t f fy oyn ikusau . 

— M é g aemni i , d e h o l n a p ó is a há lómba 

k e r ü l I 

— 0 u a t n ; a r ró l éu uiár g o n d o s k o d t a m . 

— T e l ? H á l m é g i s az éu pá lyá iu ra lépté l , a 

m i n d i g ko r rek t j e l l e i u b ő s ? 11 . . 

— I g e u , az e g y s z e r éu Is. De n e m ka landvágy-

ból , h a n e m m e r t s z e r e t e m , i m á d o m azt a uőt 11 

— A l i ! h á t m é g e b b e n a k o r b a n is akadnak 

férf iak, akik k o m o l y a n sze re tu i t u d n a k ! ? 

t izeket a s zavaka t azonban m á r távozó felben 

m o n d t a , m e r t u e m tudo t t többé auuak az e m b e r n e k 

a s z e m é b e uézu i , akinek k u d a r c á t köszöuhe t l e . Az 

i s m e r t k á v e h á t i a lakok o t thou ia s ságáva l foglal t he lye t 

a kassza t ü n d é r e me l l e i t s v idám c s e v e g é s b e kezde t t 

vele. B tdós suek in iudegy vol t , csak uő l e g y e n . . . 

Barálffy egy d a r a b i g n y u g o d t a u ült tovább he-

lyén , szokot t egykedvQségéve l f ú j t a a fü s tka r ikáka t , 

v izsgá lga t ta a cs i l lá tok kopot t a r a n y o z á s á t , de v é g r e 

is k i tör t belőle a visszafoj tot t j ó k e d v . Ajkai széj je l 

h ú z ó d t a k , kétfelől az a rc s z e g l e t é n g ö d r ö k j e l en tkez -

t e k : az egysze r igazán , sz ivéből k a c a g o t t . . . • 

(Víg . . ) 
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A s i l ler é r d e k é b e n ké rünk m i n d e n k i t , magáno-

aokat, e g y e s ü l e t e k e t a lka lmi oáopor lokal . adiAk .u 

ihol van, t e r m é s l e l e t e i ! saját nevük alatt és )Bgy-

iákka l • g y ű j t ö t t h o l m i t a he lyben lúifl . lenti i o t é . 

t a t köiolékába t a r tozó s z ö v e t k e z e t n e k , mely azt az 

ál talunk r e n d o l k e i é s ó r . ! b o c s á j U t i d ó fuvar leve lek se-

g í t ségével h u l l á n k el fog ja kü lden i . Neveze t t intézet 

nagy á l d o i e l k é e z s é g g e l vállal ta ul, hogy 

g , l ) l é l iolmit ugy kezel je , hogy az aztán á l ta lunk 

minden tovább i uólkül a caapatok után legyen küld-

he t i . 

A l i d u i n á n j u k i t j ia hozzánk foguak kerü ln i 

De > mi d o l g u n k l é n y e g e s e n k ö n n y e b b e d e n . Kér jük 

az Ugy é r d e k é b e n f o g j u n k ősa i e , c se l eked jünk igy. 

Végül e t u t o n is é r t es í t jük k ö z í u s é g n i i k e i , hogy 

a tábori poala a l ia t lbavonul tak s z á m á r a csomagoka t 

továbbit , d e k D u n j e u é r t h e t i okokból a megérkezé -

sért f e l e lőssége t n e m vál lal . — Ha tehát ki-ki azt 

akarja, hogy hozzá ta r tozó jának okve t lenü l tussolt me-

leg holmi , a d j u n k m e n t ü l t ö b b e l és kü ld jük a jelzett 

tuótlou h o z u n k 

Hazaf ias üdvözlet tel 

a H a d s e g é l y z ó hivatal vezelóje 

K l r c h n e r 

ca. áa kir. altábornagy. 

H Í R E K . 

Mi lesz a liszt á r a k k a l ? 
A g a b o n a Arak f ék te l en fe l szökkeuése , mely a 

liszt árak e m e l k e d é s é t is magáva l h o l t a , szinte k e i d 

miudnyá juuka t k é t s é g b e e j ten i s második re i tege i t 

e lUuségünknek kell i m m á r t ek in t enünk 

Kz a s z e r t e l e n á r e m e l k e d é s annál íe l tünóbbi 

minthogy ná lunk közepes , Ausz t i í áhau pedig jó ter-

inán voli. A buza ár«k horríbilÍM eme lkedésé t tehát 

i tényleges viszonyok nem indokol ják , mer t Magyar 

országon nagy buza kész le tek vannak beraktározva . 

melyek specu la l iv c é l o k r a ta r ta iuak vissza. 

Ha ezek a kész le tek piacra ke rü lnének , ugy a 

kereslet k i e l ég í t t e tnék és a buza a rányta lan m e g d r á -

gulásának e l e j e vé te tnék-

Auszt r iában a k o r m á n y császár i r ende le t alap-

jáu leltárt ve t t fel a g a z d á k n á l és ke reskedőkné l be-

laktároio t t gaboua -kész le iekből és igy gátul vetett a 

speculaliv f e l h a l m o z á s n a k — Ugylálsz ik a m a g y a r 

agrárius körök m e g t u d t á k akadályozni , hogy ualuuk 

i« haüonló i n t é z k e d é s e k t é t e s senek , mi t a inugzsarult 

közönség e n e h é z időkl-eu bizonyára uem nézhet |ó 

szemmel. 

A m a g y a r k ö z v é l e m é n y , az agrár iusok kivéte-

lével, a g g o d a l o m m a l lá t ja a búzaárak óriási e m e l k e -

dését a sz ívesen v e u n é , ha a kormány olyan intézke-

déseket l é p t e t n e é l e t b e , me lyek a gabona olcsóbbá 

tételére i r á u y u l u á u a k . 

A gazdaság i had i készen lé tnek egyik első s l e g -

fontosabb fe l té te lű az é l e l m w i e r á r a k rendkívül i e m e l -

kedésének m e g a k a d á l y o z á s a . 8 m e g vagyuuk győződ-

te, hogy k o r m á n y u n k n e m fogja Összetett kézzel 

uézni a buza- é s m á s g a b o u a n e i n ü e k árának folytonos 

"nielkedéaét s n e m fog ja tű rn i , hogy a háború* kou-

juukiura, mely c s a k n e m az összes kerese t i ágakat kii-

i lsbe sodor ta , é p p e n csak a t e r m e l ő k részére váljék 

Hochkon juk tu rává . a n a g y k ö z ö n s é g ped ig a lelketlen 

zsákmányolásunk m é g i n k á b b ki legyen -szolgáltatva. 

Króa a r e m é n y ü n k , h o g y k o r m á u y u u k is az 

osztrák fe l fogás t köve tve , a gabonaá raka t uem fogja 

«"gedui a fék te f enség ig f e lha j szo lu i s a gabonavániok 

k i függesz t é séve l azok árá t leszor í tva , nemcsak a bár -

toló kalouaaágol , d e az i t t hou marad t kdzönsége l i« 

olcsóbb k e n y é r h e z f o g j a ju t t a tu i . 

— O k t ó b e r 6 . I m m á r 65 . évfordu ló ja , hogy 

a brescsiai hiéna a magya r nemzet go lgo tá jává avat ta 

fel Aradot Boru l junk le a nemzet i hósök e m l é k e 

elölt , szálljon fel hó imánk a m i n d e u e k U r á h o z , ki 

edd ig megőr iz te n e m z e t ü n k e t , kérve öt, hogy órizze 

meg s k isé i je áldó szere te t te l továbbra is sok csa-

pással súj tot t n e m z e t ü n k e t , segí tse g y ő z e l e m r e fegy-

vereinket , adjon béké l s bo ldogságot 

— M e g n y í l o t t a g y m n á z i u m . Megkondu l t a 

kis harangocska hívogató s z a \ a , diákok, tanárok i smé t 

bevonultak a békés munka lalai közé s míg kint a 

háború ádáz harca folyik, ben t n t udományok caar-

uokábau a szerelel igéit h i rde tve vezetik h fugékouy 

if jú lelkeket a tudás meze jén — Ami ly szere te t te l 

üdvözöljük a IAradhailau kedves tanári karig, époly 

szere te t te l « meleg sz impát iává! .szólunk az iíju nem-

zedékhez , hogy a hosszú p ihenő után, ket tőzött szor -

g a l o m m a l és kilartát-sal fogjon a nehéz m u n k á h o z , 

hogy a szülőknek, kikel a je len hábo rús viszonyok 

a m ú g y ia e lkedve t len í t e t t ek , bennük ö r ö m ü k e t lelték 

s ue legyeuek miat tuk aggoda lmaknak kitéve, h a n e m 

bonnök ö r ö m ü k e t , büszkeségüket leljék s e hazának 

hasznos polgárai l ehessenek m i n d a n n y i a n . Kedves ü u k l 

Tegyetek fél re most m á r minden gondot figyelmetek 

c-ak oda i rányul jon szere tő tanára i tok f k a i r a , hogy 

tudáslokkal nekik is ö r ö m e t s ze rezze t ek . Kel a m u n -

kára tehát kell ÓN s z o r g a l o m m a l ! Is teu áldása legyen 

Veletek, tanárai tokon s minden munká i tokon . 

— H ö a l e l k ü n ő . S z a k r ó l és dél ről a leg-

d icsőségesebb le t tekről kapunk h í r eke t . Az o r szágban 

senkinek s i m s e u i iyugia lausávra oka. M é g i s e l len-

ör izhe te t l en f o n á s b ó l e r e d ő r é m h í r e k egyeseke i , k ü -

lönösen a ha lá r széfen . anny i r a m e g r é m í t e n i . h o n y 

biztos lakóhelyüket is e l h a g t j á k és m e g f u t n a k ott-

honukból Ilyen el i té lésre mél tó k i sh i tüségge l s z e m -

ben jól esik lá tnunk azt az igazáu hősies v i se lkedés t , 

a melyei Kuszios Uézáné , lo rou tá lvasárhe ly i gye r -

m e k m e n h e l y ! t e l ep l e lügye lőuó tanúsí to t t . Ez a de rék 

nő. a ki néhány száz korona l izetéaért becsüle t te l 

szolgál ja a g y e r m e k v é d e l e m n e m e s ügyé t , köve tés re 

mél tó példát adot t A szerb be tö rés h í ré re T o r o m á l -

vásárhelyet i ugvszólván mindenk i e lvesz te t te a fe jé t 

é» csak m e n e k ü l é s r e gondol t . Kusz tos ( Jézáué azon-

ban a he lyén ma iad t , ueui hagy t a o l t k is védeuce i t 

és buzdí tó szavaival az e lhagyot t g y e r m e k e k nevelő 

szülőit is olt tar tóztat ta . Sándor J á n o s be l f lgymin isz -

ler ino-l Kuszlosnenak kötelessége, h ű „ t e l j e s í t é sűé r t 

és bá lo rságaér l e l ismeréséi fe iez te ki és r é szé re 

háromszáz korona jutalmat adot t . • 

— A k o l e r a . A b e l ü g y m i n i s z t e r h e z é r k e z e t i 

jeleutések szerint pén teken a z ó l y ó m m e g y e i Besz-

te rcebányán , a b e r e g m e g y e i tíátyuu a szabo lcsmogye i 

Kisvárdáu, a borsod megyei Me*'* k e r e s l t e i n , a m o -

souiuegyei Kisbodakon, a l iuneséu megye i F e l s ó k o c s -

kócon, a z e m p l e u m e g y e i V a r a n n ó n , a l i p iómegye i 

Néme i l i pc séu , a béké -megye i S z e g h a l m o n , továbbá 

S o m b o r b a n , Zsolnáu és D e b r e c e n b e n 1 — 1 , Újvidé-

ken és Kas HU 2—'2 és Budapes ten U S z e n t G e l l é r t -

korházban ifi ko le raese te t á l lapi tol tak m e g . 

— M a g y a r m á g n á s n ő s t e t t e . A déli h a r c t é -
ren tö r t én t , hogy egyik e z r e d ü n k zászlóvivőjét lelőt-
ték és a zászló a fö ldre eset t . A nagy küzde lem he-
vében nem vették észre, hogy a zászló a fö ldön ma-
rad t és tovább folyt a csata . A te repviszonyok ós a 
tú lerő következ tében a mi ka toná ink megvát ióz la t iák 
pozíciójukat és más i rányba vonul tak , fo lyta lva a ha i -
cot Lóuyay Károly g ró f , a 8 huszá rez red egyik 
tisztj< velte észre azj ezredzászló e l tűnésé t és 
pedig akkor , a mikor a szerbek a zászlót , mint zsák-
mányt magukkal aka t ták vinni. Lónyay g ró f m i n t e g y 
h á r o m négyszáz gyalogost g y ű j t ö t t m a g a köré és szu-
ronyrohainot vezényelt a zászlót vivő szerbek ellen 
és hosszas küzdelem után s ikerü l t neki a s z e r b e k e t 
szétszóratni ós a zászlót visszaszerezni , s rfágy ö r ö -
met ós lelkesedést keltett a i olt küzdő ka toná ink so -

rában . A k ü z d e l e m alatt Lónyay Károly gróf is meg-

s é t ü l l , a kinek egy s rapue lsz i lánk a t é r d é b e f ú r ó d o t t . 

A s z n r o u y r o h a m m a l s ike rü l t a s z e r b e k e t e l fog la l t po-

zíc iójukból k ive rn i . 

— C s i l l á m o k A képvise lőház elölt k ö z s z e m -

é r e k i te l t orosz á g y u k a t m i u d e u u a p óriási t ö m e g l 

nézeget i E n n e k a k ö z ö n s é g n e k a k ö r é b e n ha l lo t tunk 

egy nagyon jó .szóváltást. Egy asszony , a kinek a 

nyelve és az eaze, ugy lá tsz ik , h e l y é n van, egy u r -

iiak a lábára lépet t , a ki e r r e r á f ö r m e d t : 

— N e m tud v i g y á z n i ? Egyá l t a l án m i t ác so rog -

nak i t t ? Való az m a g u k n a k , asszonyoknak orosz 

ágyul bámuln i ? 

Az asszony s z e m b e f o r d u l vele s messzeha l ló , 

é les hangon igy repl ikáz • 

— Az m é g csak m e g j á r j a , hogy mi i t len néz-

zük az orosz á g y u k a t , d e az már szégyen és gyalá-

zat, hogy maga is csak itt nézi . 

Ha r sogó de rü l t s ég és élénk he lyes lé s t á m a d t 

az asszony ki tűnő fe le le té re , a lefőzött u r ped ig 

válla közé húz ta a fejét éB e l tűn t . 

• 

Az se volt rosaz, a mii egy ur ik iaaa*touy egy 
a sz fa l tbe tyá rnak m o n d o t t , a ki a korzón szemte lenü l 
a s z e m e közé n é z e t t : 

— Talán iukátib Oaliciába m e n n e u ra ságod é« 
a kozáko kai kacé rkodnék . 

• 

A kelet i pa lyaudva r k a p u j á b a n á l lo t t egy jó-

képű, s z o m o r ú t ek in te tű , m a g y a r pa rasz tasszony 

Állott s o k á ' g . benki s e m törődöl t vele. S e u k i se in 

ké rdez ie tőle, mi jára tban vau, mi t ke re s , hova ké -

szül Ol t állt az asszony n nézte a s ű r g é s t - f o r g á s t 

s főképp a sebesül t ka tonákat v izsgálgat ta K g y s w r r e 

csak m e g e m b e r e l t é magát s egy fe lkötöt t ka rú ka-

tonához f o r d u l t : 

— U g y a n k é r e m , vi téz, u r a m , uem lát ta az 

éu f i a m a t ? 

— O e l s e a e e b o a i i l t a k é r t Az a ueiues 

b u z g a l o m , me lye i K r e u l z e i Dezső ol tani d e r é k plé-

b á n o s ki fel le l i , valóban bámula tos e r e d m é u y r e veze-

te t i , a m e n n y i b e n t öbb m i n t lOOu korona é» nagy-

m e n n y i s é g ű r u h a n e m ű g y ű l t be a sebesü l tek s i t t -

hon marado t t ak s egé lyezésé r e . Maga á kis l i e l sesz i -

g e l de rék U n i t ó j a D u d á s S á n d o r min tegy 3 4 0 ko-

roná t s s z á m o s váukoat stb. r u h a n e m ű t g y ű j t ö t t ö s sze , 

ve r senyezve a d e r e k ] p lubáuossa l . Valóban k v e -

tés re való n e m e s pé ldá t s ta tuá lván m i n d e n e k n e k . 

J ó t c k o n y c é l u m a g y a r á l l a m i s o r s j á t é k . 0 
Ca. és királyi F e l s é g é n e k l eg te l só e l h a t a i o z á s a a l ap -
ján a bpes t i in. k i rá lyi lo l to jövedék i igazga tóság m i u -
deu más fe l évben j ó l é k o u y c e l u á l l ami s u r s | á i é k o t r e n -
dez , me lynek tiszta j ö v e d e l m e t közhasznú és j ó t é -
kouy cé lokra (ordí t ják — Az utolsó 10 á l l a m -
sors já ték j ö v e d e l m é b ő l c s a k n e m '200 kü lönböző köz-
hasznú és j ó t é k í n y c é l u in léz iuéuy reszesü l t 1 0 — á ü 
eze r K, sőt az u tóbb i so r s j á t ék kuál m á r tiO e z e r 
koroua segély beu. I lyenek vol taa : a kü lönböző k ö t -
és g y e r m e k - k ó r házak , á r v a - és s z e r e t e l h á z a k , s ike t -
uéiuák én vakok in tézete i , n é p k o n y h á k , fahérkereazl 
egy le tek , men tők e g y e s ü l e t e , tótékony uőegy le t ek . 
kü lönfé le sege lyzö egy le t ek , s z a n a t ó r i u m o k , poi ikl iní-
kai é s m á s hason ló jó t ékouycé lu egy le t ek és köz-
hasznn in tézetek, m e l y e k n e k sokszor e juta lékok ad-
ták m e g az első lé ta lapo t . A budapes t i in. kir . loi tó-
lövedéki igazgatóság j e l e n l e g a X X X I ik á l lami so r s -
j á t é k o t rendezi 4 7 5 0 0 K készpénz n y e r e m é n n y e l A 
f ő n y e r e m é n y 3 0 0 . 0 0 0 K és m é g 1 4 8 8 4 n y e r e m é n y 
vau 3 0 . 0 0 0 , 8 0 0 0 0 , 1 0 . 0 0 0 , 6 0 0 0 , 1000 . 6 0 0 s t b . 
n y e r e m é n y e k k e l Az összes n y e r e m é n y e k e t k é s z p é u z -
ben f izet ik ki. A sors jegy r o p p a n t olcsósAga és a sok 
kedvező nye ré s i esély folytán a köz javára m ű k ö d ő 
e m b e r b a r á t i i n t é z m é n y e k é r d e k é b e n fe lh ív juk t. o l v a -
sóinkat a j e l o n | e g r e n d e z é s alatt álló XXXI- ik jóté-
konycé lu á l lami so r s j á t ék t á m o g a t á s á r a . A h ú z á s 
v isazavonhai lauul f é. d e c e m b e r hó 9 - é n a le t tó jöve-
déki igazga tóság (Budapes t , IX Vámpalo ta t a r t j a 
m e g . Az emi i t e t t igazga tóság k iváua t ra bá rk inek dí j -
ta lanul és p o r i ó m e n t e s e u küldi ezeu sors já ték r é s z l e -
tes j á t ék t e rvé i 
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A f r a n c i a ipari termékek ellen. 
A?, a m i n d e n k r i t i k á n a l u l i m a g a t a r t á s , 

m e l y e t a f r a n u i á k k e d v e n o r o s z s z ö v e t s é g e -

s ü k k e d v é é r t a v é d t e l e n m a g y a r o k , o s z t r á k o k 

é a n é m e t e k i r á n y á b a n t a n ú s í t o t t a k . i m m á r 

m i n d a h á r o m n e m z e t b e n m e g t e r e m t e t t e a 

v i s s z a t o r l á s g o n d o l a t á t . M a g y a r o r s z á g o n , d e 

f ő k é p e n B u d a p e s t e n m i n d e n e l l e n i r t ó h á b o -

r ú t i n d í t o t t a k , a m i f r a n o i a — A k ü l ö n f é l e 

f r a n c i a e l n e v e z é s ű m u l a t ó k h a m a r o s a n m e g -

v á l t o z t a t t á k a f ó v á r o s b a n n e v e i k e t , a f r a n o i a , 

j i e z s g ó . a f r a n c i a o l a j , a f r a n o i a k o n z e r v , 

d e v é g ü l a h ö l g y e k j ó v o l t á b ó l a f r a n o i a d i -

v a t i s e l v e s z t e t t e a z t a v a r á z s á t , a m e l l y e l 

e d d i g l e n y ű g ö z v e t a r l o t t a a l e l k e k e t . K g y 

d o l g o t a z o n b a n s / . i n t e m i n d n y á j a n e l f e l e j t e t -

l e k b o y k o t t a l á v e n n i s e z — a f r a n o i a 

c i i g n a e . C o g n a e . v á r o s á n a k n e v é t n e m l e h e t 

h a m a r o s a n k i t ö r ö l n i a f i n o m a b b p a p r a m o r -

g ó k a i k e d v e l ő e m b e r e k e m l é k e z e t é b ő l , h o l o t t 

t a l á n e z l e n n e a l e g k ö n n y e b b d o l o g . A b o r -

b ó l p a r o l i i t a l t a t e c h n i k a v í v m á n y a i k ö v e i 

k é z i é b e n i n a m á r M a g y a r o r s z á g o n é s k ü l ö -

n ö s e n F i ú m é b a n s o k k a l j o b b m i n ő s é g b e n 

k é s z i l i k . m i n t a k á r a l e g e l s ő f r a n o i a g y á -

r a k b a n . A z „ A d r i a l i c a " C o g n a e M é d i c i n a l 

n é v e n f o r g a l o m b a h o z o t t t í s z l a b o r p á r l a t a 

k ü l ö n ö s e n a j á n l h a t ó g y ó g y o é l o k r a i s . A z 

„ A d r i a l i c a - b o r p á r l a l a m i n d e n j o b b c s e m e g e -

á r u e s i t a l m é r ó ( I z l e t b m k a p h a t ó . A / . , A d -

r i i i l i c a " f i u m e i g y ó g y k o n y a k j a a z o n f e l ü l , 

h o g y j o b b a f r a n c i a g y á r t m á n y o k n á l , l e i e -

m i ' s e n o l c s ó b b i s T a l á n e d d i g a z i s v o l t a 

l e g n a g y o b b h i b á j a , h o g y o l c s ó b b v o l t a 

f r a n c i á n á l . V é g r e m e g t ö r i a v a r á z s é s a 

m a g v a r o k c s a k m a g y a r c o g n a o o i f o g n a k 

f o g y a s z t a n i 

N Y I L T T É R *) 

Dr. Szegő Ká lmán 
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S z i r k a i z t i ü g s t k i a d ó h i v a t a l D s i k - l t r I 

I 

A német hadsereg 

egészségügyi felszerelése. 
A nrimet hadsereg szürke egyenruhája 

a háborúban kitűnően bevált, amit a fran-
ciák is elismernek. A szürke egyenruha sok 
olyan veszteségektől óvta meg szövetsége-
sünk hadseregét, ami az előző háborúkban, 
amikor még valósággal oifrálkodtak a pa-
pagályszinŰ csapatok, nagy veszteségeket 
idézeti elő, s mely könnyűszerrel kikerülhető 
leli volna. A uómct csapatokat ütközet köz-
ben nem is igen látja az ellenség. a kémlelő 
ellenséges léghajók pedig alig tudják kinyo-
mozni. A világoB egyenruha hűvösebb, kehe-
sebb. a gallér praktikus szabása igen szel-
lős, mig a franciák sötét ruhája és piros 
pantallója a legjobb célpont. Az egyenruhát 
kiegészitő szürke nyakvédó kitűnő védelem 
a nap forró sugarai ellen Azonkívül sebe 
sülés esetén a kötelek megerősítésére is igen 
alkalmas. A német csapatok lábbelije igen 

megfelelő. Hogy ez katonai és egészségi 
szempontból mennyire fontos, felesleges kü-
lön is hangoztatni. A franciák ezzel szemben 
olcsó, selejtes cipőben, vagy lakkcsizmákbau 
masíroznak. 

A régebbi háborúkban a katonaság oly-
kor éllen-szomjan ment ütközetbe Mont a 
osapatok tábori konyhákat visznek maguk-
kal, s a konyhákban olykor niasiroaás köz-
ben is fő az üdiló és tápláló eledel. A rossz 
és fertőző viz veszélyét azzal hárítják el, 
hogy minden osupaltestnck szűrővel ellátoll 
vizforraló apparátusa van. A katonaorvosok 
között sok a képzett bakteriológus; erre már 
békés időben gondoltak a németek. A japán-
orosz háború tanulságain okulva orvos-pat-
rouillok járnak az előrenyomuló osapatok 
előtt bakteriológiai vizsgálatok eszközlése és 
a szállások, valamint a kutak higiénikus 
szempontból való tüzetes megvizsgálása cél-
jából. Nyilvánvaló, hogy ezzel az intézkedés-
sel a kolera és a tífuszjárvány veszélyét is 

.megelőzik. A hadseregellátása békés időben 

A z a r a d i s i m á i . 
Ir tH• N A G Y G Y Ó Z Ó . 

M a j n a l h a - a d á s v.in K ó z s a * z i u ü h a j n a l 

B e a r a n y o z z a az é b r e d ő v i d é k e t . 

8 m a g a s b a s z á l l ó k i s p a c s i r t a d a l l a l 

M o n d g y ö n y ö r t ) i m á t az é g I s t e n é n e k . 

T ü n d é r i m e é k r ő l s u h o g n a k a l o m b o k . 

N a g y i d ő k t i t k á r ó l a k i c s i n y f ű s z á l a k 

b t , üo l m i n d e n p a r á n y m o s t o ly d e r ű - . b o l d o g . 

K g y k o r itt v é g e z t é k ki a t i z e u h á r m a t 

T e r m é s z e t , t e m i é r t g u n y o l ó d o l v é l ü n k ? 

M é r t s é r t e d b u j á b a n s z o m o r ú h a z á m a t ? 

R a g y o g ó n a p s u g á r n e m ke l l a k k o r n é k ü n k . 

M i k o r l e n y ű g ö z i l e l k ü n k e t a b á n a t . 

Hol a sö t é t f e l h ő k , m e l y e k a k k o r ú s z t a k . 

A h a r a g o s é g b ő l v i l l á m o k a t s z ó r v a ? 

V i g a s z t a l á s k e l l a s z e n v e d ő k o l d u s n a k 

„ N i n c s m á s r a s z ü k s é g e : r é s z v é t r e , j ó s z ó r a . 

De tán n e m is a k a r g ú n y o l ó d á s l e n n i , 

H o g y g y e r m e k e i d e t m o s o l y o g v a k e l t e d ; 

M e g g y ő z n i a k a r s z , h o g y n i n c s e n o t t g y á s z s e m m i , 

A h o l h ő s e i r e e m l é k s z i k «ny n e m z e t 

T á n az t m u l a t t a d , h o g y itt e k ö z ö s s i r u a l 

A m o s o l y g ó n a p p a l a m a d á r d a l l a l e g y ü t t 

T i z e n h á r o m I n g ü n k k o s z o r ú z o t t s í r j á l 

N e g y á s z o l j u k , h a n e m b ü s z k é n ü n n e p e l j ü k . 

I g e n . a z t m u l a t o d ! 8 m i m e g é r t ü n k l é g e d , 

L e t ö r ö l i ü k s z e m ü n k h u l l ó k ö n n y e - á r j á t : 

8 n m i g k e g y e l e t t e l u é z z ü k ez e m l é k e t : 

L e l k ü n k a m u l l idők ö s v é n y e i t j á r j á k . 

S z e m f l u k b . ' ö r ö m g y ú l , b ü s z k e s é g l e l k ű n k é ' , 

H á l a a d ó h y m n u s l z e n g e n e k az a j k a k 

8 a m o s o l y g ó lá j ia l e g y ü t t l e l k e s ü l v e 

Ü u i i e p e l l ü k e s z e n t nap j á t a m a g y a r n a k ! 

A nagybácsi felolvas . . . 
i n a : 8 A A M 0 8 8 Y . 

K i s p e s t e n , e g y n e m r é g e n é p ü l t h á z n a k m e g l e -

h e t ő s e n t á g a s s z o b á j á b a n v a g y u n k , t e r m é s z e t e s e n va-
1 gái n a p e s t e , a m i k o r a c s a l á d s z a t ó c s b o l t j á b a u s z ü n e -

' tel a m u n k a . A z «pa az á g v v é g é n é l , az a n y a az 

á g y s z é l é n n y u g s z i k , a n a g y m a m a az a l d a k u á l a 

v a r r ó g é p n é l p e p e c s e l , e l l e n b e n a n a g y b á c s i , ( u g y 

3 3 — 3 4 é v e s k ö r ü l i f ő v á r o s i z s e n t r i ) a g r a m m o f o n 
1 t ö v é b e n h á r o m l á b ú s z é k e n ü l d ö g é l (az e g y i k l á b á t a 

is mintaszerű, háborúban pedig éppenséggel 
bőséges. A konzervek kitűnőek, s különösen 
hasznosak a préselt Icacsomagolások meg-
felelő oukorinennyiséggel. Az automobil szá-
zadában a csapatok gyors ellátása nem üt-
közik különösebb nehézségbe. 

Ilyenképpen testileg in pompásan ápolt, 
higiénikusán öltözött és jól táplált hadsereg 
vonul a harctérre. Minden kalona külön 
kőtószercsomagot visz magával, amiből a 
legügyetlenebb és a legavatatlanabb kéz is 
biztos kötést készíthet. A harcvonal mögött 
elegendő kötöző állomás van, melynek fel-
szerelése minden tokintetben megfelel a leg-
modernebb higiénia követelményeinek. A 
modern gyalogsági- lövegek, amelyek fém-
burkolata van, ha nem találnak életfontos 
ságu testrészeket, csupán a be- és kihato-
lásnúl nyitnak Ivukszorü rést. mely kellő 
kölés mellett gyorsan záródik s geuynélküli 
seblázmentes gyógyulásra vezet 

A modern hadisebkezelés célja ily ideá-
lis gyógyítás elérése, éa az úgynevezett 

g y e r e k e k , e l h o r d t á k ) e s f e l o l v a s az ö s s z e g y ű l i c s a l á d -

nak a h á b o r ú r ó l 

N a y y b á r s i : N i n c s d ö n t é s a n y u g a t i h a r c . . 

A n y a : ( a n a g y b á c s i h o z ) T e M i k l ó s , n e m o l v a s 

tad . h o g y a n é m e t e k m e g m o s t s e m v é l t é k b e P á r i s i ? 

H á t ez v a l a m i s z ö r n y ű d o h i g . . 

N a g y b á c s i : C s a k n e t ü r e l m e t l e n k e d j G i i i , m a j d 

a z u t á n b e s z e l ü n k ró l a . ( F o l y t a l j a az o l v a s á s t . ) A P e s t i 

I I i i l a p s a j á t t u d ó s í t (az o r r á r a szá l l e g y l é g y a 

az l i g y e k s z i k l e h e s s e g e l n i r ó l a , d e a r o k o u c á t l a n á l -

l a l i s i n é l o d a s z á l l , m a j d a l e j é r e , k e z é r e s l b . , m i g 

> v é g r e h a r a g o s a n k i f a k a d : t e r e i u b ú r á j á t e u n e k a p i -

m a s z á l l a t n a k . . v é g r e t o v á b b f o l y t a t j a : S q ' á t t u -

d ó s í t ó j á t ó l . H o g y m i c s o d a k é t s é g b e e s e t t , e l k e s e r e d e t t 

k ü z d e l e m fo ly ik a n y u g a t i h a r c t é r e n , mi s e i u bi . . 

A p a : ( i á k i á l i t az u d v a r o n s z a l a d g á l ó u e b u l ó r a , 

a K a i c s i i a ) : N e i u l e s z e d I" r ö g t ö n az t a s ö r ö s ü v e -

g e i . e b a d t a k ö l y k e i L e f o r d u l s z a l á b a d r ó l - e l t ö r ö d a z 

ü v e g e t , a z t á n é u h í v j a k o r v o s t a h á z a m b a ? HA ? 

A n y a , n a g y b á c s i , n a g y m a m a : A d d i g u e i u n y u g -

sz ik , in ig e lő u e m v e s z e m a k o r b á c s o t ; c s a k j ö j j ö n 

b e , m a j d e l v e r e m raiUt a p o r i ; m i u d i g o l y a u t t e s z , 

a i n i t u e m k ó u e . . . T u d o d M i k l ó s , m ú l t k o r is raajd-

n e m h o g y a g y o n v e r t e m a g á t . . 

N a g y b á c s i : M o s t m á r e g y s z e r m e u j ü u k t o v á b b 

i n e r t b e e s t e l e d i k é s m i g s » i n l u d u n k s e m m i t . ( N i g y 

Miért használjunk kizárólag „Osram" lámpát? 

Azért, mivel raeu lámpa mindama követelményeknek megfelel, mely egy modem drót-
lámpa iránt támaszthatók. E liinpa eltörhetetlen, rendkívül takarékosan a mindig egyeit-

lotes világosság mellett ugvogó fehér fénnyel ég. 

. l'dIÓM 0<M>n;iró!tiinpjk kj/ilhilók: ViU.mos iMvckttl. í:q-tlöknél it mÍHjm tMk.mabeli utltlbin. — 
Mufwmígi kifvistli hunJtM rAMn.il: Ph/ir h t", BuJqml. VU Hajós-Ica 41. «. 



a l A I, A I l ó n í K T OKTÓIiKR a 

M&slisol-kezelésbeti meg is találta a kotló éb 
egyszerű módszert, mely már az orosz-japán 
háborúban nagy szolgálatokat tett. később 
békeidőben is bevált és ma az egész német 
hadseregben alkalmazlatik. Röviden arról 
volt szó, hogy egy baktériummentes gutni-
arabiouuiszerü gyantaragasztószert minden 
halogatás nélkül ráecsotelünk a seb környé-
kére s azáltal minden baktériumot a bórre 
rögzítünk, a sebbe való behatolástól pedig 
visszatartunk. Erre a lónyilást köruyezó 
ragasztóanyagra osak egy készen tartott bak-
tériummentes kötést kell alkalmazni, amely 
biztosttja a kifogástalan és rógtónös sebgyó-
gyulást. Már a mübliiauseni csatánál ezen 
módszer szerint kötöztek a legnagyobb hő-
ségben és badeni orvosok, akiknek alkalmuk 
volt igy a kötözött katonákat látni, el voltak 
ragadtatva e sebkötések kitűnő voltától és 
gyógysikereitól. Ma már mindenkinek tudnia 
kellette nálunk, hogy az annyira rettegett 
amputáció már osak kivételesen es a leg-
sürgősebb okokból engedhető meg. 

A nagyközönségnek njnosen tudomása 
róla, hogy a hadvezetőség elegendő vonatot 
tart készen, mely operáoiós-fülkekkel, kony-
hákkal, fedures hordágygyal van ellátva. — 
Ezeken a vonatokon szállítják a sebesülteket 
szülőföldükre A sebesültszállító vonatokon 
megfelelő számú orvos és ápolószemélyzet 
vatt. A megállóhelyek is gondosait meg vau-
nak valogaiva. hogy bizonyos időközökben 
nagyobb állomásra érkezzék a sebesüit-
transzporl. ahol kötészetekkel és operációs 
műszerekkel ellátott orvosok várakoznak a 
páciensekre Sebesültszállításra igen alkalma-
sok a hajózható viziulak s ezért a hadsereg-
nek kórházhajói vannak, melyek ugyancsak 

megállnak a kötöző-állomásokon. Minden 
csapatteslnek — a századnak is — sebesült-
szállító kocsiját vannak, teljes leiszereléssel: 
hurdágyakkal, kötözószerekkel, műszerekkel 
és gyógyszertárral. A osapatokkal kílön 
Röntgen-kocsik vonulnak a háborúba, ugy 
hogy az orvosok közvetlenül a tűzvonal mö-
gött meg is röntgen zhetik pácienseiket. 

Széltében beszélték, hogy a német had-
seregnek operációs-termekkel és orvosi szo-
bákkal ellátott automobiljai vannak ugy. hogy 
az orvosuk éjszaka kipihenhetik magukat s 
reggel friss etóvel láthatnak munkához. Ez 
azonban ttent felel meg a valóságnak. Az 
orvosi szolgálatot különösen a császár kivált-
ságára nagy gonddal készítették elő háború 
esetére, ugy hogy a német hadsereg egész-
ségügyi felszerelése igazán mintaszerű. Hogy 
a városok, sőt falvak kórházszolgálata há-
borúban. ugy mint békében is. nagyszerűen 
funkcionál, arról kár szót vesztegetni Az 
egészségügyi szolgálat nemesek a szárazföldi 
hadseregnél, a hadi tengerésze im- is kitűnő. 
A hadihajókon ütközet előtt valamennyi mat-
róz gőzben dezlnfiolált friss lebérneniüt kap, 
hogy a lősebek fertőzését lehetőleg megaka-
dályozzák. 

Az egé-sz hadsereg egészségügye éléu 
egy magasriittgu katonaorvos áll, aki a fő-
hadiszálláson tartózkodik A hadtestek egész-
ségügyi vezetősége szoros érintkezésben van 
a vezérkarral, ugy hogy a katonai és egész-
ségügyi intézkedések szoros kaposolatban 
történnek egymással. A katouaorvosok mun-
kájában számos oivitorvos. kjztük sok jeles i 
specialista osztozik. Háború esetén a katonai 
szolgálatot teljesítő civilorvosoknak is telje 
sen önálló hatáskörűk van. 

H Í R E K . 

O r o s z rabságban. 
E g y h u e z á r k a l a n d j a . 

i A m i n a p »gy s e b e s ü l t huszár uiazot t kei esztul 

B u d a p e s t e n , a kit fog lyu l e j t e t l ek az o r o s z o k , d e a 

k iuek s i k e r ü l t e l s zabadu ln i a . A d e r é k ka tona a kö-

ve tkezőke t m e s é l t e el f ogsága t ö r t é n ő i é b ő l : 

— Kgy e s t e pu t r i dba k ü l d t e k b e u u ü o k e l . Kilo-

i 'vagol iuuk a m i e i n k közül . Kgy kis víz p a r t j á n nyar-

g a l t u n k a f ü z e s e k a la t t . N e m lá t tunk élő hdke t Ke 

j só é jszaka á tgázo l tunk a v izén . Olyan sö té t volt, bo>jy 

u o m l á t tunk tíz lépétit s e m . A vízen tul vagy egy 

óra j á r á s n y i r a r á n k jöt tek a kozákok . T iz sze i anny ian 

. l e h e t t e k , min t mi . A l ig lá t tuk ő k e t a u a g y uötéUég-

j b e u , csak a p u s k á j u k vége á r u l t a e l , l i o t y hol vau-

n a k ; tüze l t ek r á n k , m i m e g lá t tuk a lövés láugjái 

Kgy ü l t e t é s b e h u z ó d t u n k e lő lük és onnau tü-

z e l t ü n k r á j u k . A m i k o r m e g v i r r a d t , l á t tuk , h o g y kö 

rü lve t t ek m i n k e t T a r t o t t u k m a g u n k a t , d e a m u n k á k 

v é g r e e l fog tak b e n n ü n k e t . K é l ó rá t g y a l o g o l t u u k . A 

ba lkeze inbó l c su rgo t t u vér h vá l l a inbao is lövés volt. 

Kgy uagy g y á r f o n n a házba t e re l t ek m i n k e t , a házon 

ra j t a volt a vö röke rosz t e s zászló. K ó r h á z volt . A nagy 

be ly t e l e volt m u s z k a kutonával O l t heve r t ek egy-

máH m e l l e i t a z s u p p s z a l m á n . L e h e l t e k vagy ketszu 

zan . O r v o s f o r m a e m b e r e k hasoga t t ák le róluk a ru-

h á t ós e lkö tö t t ék a s e b ü k e t . A m i k o r b e n n ü n k e t oda-

t e i e l t ek a k ó r h á z b a , az o rvosok m i u d j á r t o t t hagy ták 

a m a g u k k a t o n á d és m i n k e t ve i tek s o r r a . Bekötö t ték 

a s e b ü n k e t , fö l í r t ák a n e v ü n k e t . A m i k o r megvo l t ak , 

vein, egy ut igyszakálu o rosz p á l i n k á i hozot t , a másik 

m e g k e n y e r e i . A pá l inka k e s e r ű volt , a k e n y é r m e g 

k e m é n y De csuk m e g e t t ü k , m e r t n e m volt m á s A/, 

o roszok is o lya t k a p l a k . Mos t m á r b izonyos vol tam 

b e n n e h o g y u e m lesz s e i u m i b n j u n k . A z u a p kétszer 

is mer fuéze l t az o r v o s és ké t sze r is k a p t u n k pá l iuká t . 

d e m i n d i g o l y a n k o r , a m i k o r az orvosok is lát ták 

P i szkos volt n p o h á r , d e a r a b ka tona n e m válogatos , 

ha t csak l e n y ú l t a k v a l a h o g y . 

M á s n a p lovább vi t tek b e n n ü n k e t . Aki j á r n i tu-

dot t . gyu log m e u t , a több i t s z e k é r r e t e t t ék . Most 

n r r fu j áx , tüszögés és köhögés közöl t k»zdédik m e g a 

további olvasás ) mi s em bizonyít ja kézze l fog-

ha tóbban . . . . 

Gizi ( leány , bejön j a jga tva ) : M a m a k é r e m . . . . 

a . . . Jo l . . . ánka . . ka elvet . . . te . . a 

ce ruzámat . . . b rQhühü . . 

Jo l án (más ik , pár hóuappal idősebb leány) : Ig.-n 

e lve t l em, m e r t ó m e g az enyémet vitte el . M o n d t a m 

neki , hogy ad j a vissza, d e nem adtn J u s z t r a isz el 

ve t t em tőle. . . 

M a m a : Maid adok éu nektek . vá r j a tok . . 

N a g y b á c s i : Hát ez nz a ce ruza , ami t éu a d t a m 

nektek ? Hallat lan I Ma a d o m nekik és lessék , m á r 

csak a vége van m e g . . Lesse tek , m i k o r kaptok 

még lóiéin valamit (Kzzél nagy s i rás - r ivás 

közöli e ldug ja a z sebébe a megcsonk í to t t ceruzát és 

r á r ipakodváu a g y e r e k e k r e : M a r s . li hü le kölykek I 

fo ly ta t ja a fe lo lvasás t ) kézze l fogha tóbban , (nyomaté* 

kosán) min thogy a h a r c m é g m a s e m . . . 

N a g y m a m a (kicsit nagyot ha l lván , n e m ér t i jól 

az o l v a s á s t ) : Bevet ték Pár i s i ? N a g y s z e r ű I Most e | -

ousz tu lnak ma jd az oroszok is 

Nagybács i , apa ( d ö r m ö g v e ) : Hiszen nem inoud ta 

m a m a senki , hogy P á r i s t bevet lek ( N a g y b á c s i ) : Ja ) , 

az az ö rökös za j . . . közbeszólás . . . H á t é r d e m e s 

olvasni ? . . (Fe l e l e t e t s em várván , tol jes n y u g a l o m -

mal böugész i a so roka t , miközben ri tka szép ba j a k ö -

zölt babrá l a kezével , meghu / .oga tván e g y - e g y á r v a 

hzálacskái)« m i n t h o g y a ha r c m é g m a s e m ér t m e g a 

döntés re . Nagyon könnyű m e g é r t e n i 

H a n d l é (az u<ivaron k i a b á l ) : ócskavasa t . ócska-

üvegeke t , e l r o n g y o l t c ipőke t , levedle t t kabá toka t , r é -

g i ségeke t , e lvásot t n a d r á g o k a t , l ukas l azekoka t , össze-

dűl t bútorokat s tb . . . s tb . . veszek . H á n d l é I 11 

h á n d l e l 11 

Anya (a d ü h ö s n a g y b á c s i h o z ) : V á r j csak egy 

kicsi t , Miklós . Üz le t e t c s i n á l u n k . Van egy r o n g y zsi-

r o s b ö d ö u ö m , e l a d o m . (Szalad k i f e l é , u lközben fe l lökve 

s zékeke t , üvegeke t , m a j d n e k i r o h a n a kis U iz ikének , 

aki iszonyú s ikoga tásba kezd . H á u d l é h o z ) : H á n d l é l 

v á r j o n ! (A c s e l é d h e z ) : T t e s z k a I . . . T r e s t k a ! . . 

B o r z a s z t ó ! ( M é g j o b b a n k iabá lva) T r e s z k a 1 1 ho l a 

poko lban v a u i ? ! S i e s sen , sza lad jon a h á n d l é u tán és 

h ív ja v i s sza ! Kua-ou ! 

N a g y b á c s i (aki m á r m a j d n e m m i n d e n szál ha-

lát k i h ú z o g a t t a e l k e s e r e d é s é b e ^ fel löki m a g a alól a 

széket amely nek i lódu lván egy kis á l lvány . iak a dí-

szül szolgá ló csecsebecsék közö l t a lapos pusz t í tás t 

okoz . Kz m é g jobban növeli azt a za j t , mi t a g y e r e -

kek, az anya és a h á n d l é t e r e m l e l t e k . Há t ez r e t t e -

ne tes , ez förtelmes . . . Afar a h á u d l é k U zava r j ák 

az e m b r t . . va sá rnap . p f u j !! P e r s z e , n incs 

m u n k a s z ü n e t . . . . Köl-alá j á r , de n e m soká ig , m e r t 

Karcs i , a vásott f ickó, cs in ta lanul be l ekapaszkod ik a 

lábába és s e m m i é r t s em a k a r j a e l e n g e d n i . H a s o n l ó -

kép a kis Jo lánkt i is. aki k ö n y ö r t e l e u ü l o r d í t v a rázza 

a n a g y b á c s i k e z é t ) 

Karcs i . J o l á n k a : A d d vissza a c e r u z á t . . . 

a d j he lye t t e más t . . . (Karcs i , m e g c s í p v é n alaposait 

a l a l i á l r Ha n e m adsz. m e g h a r a g s z o m 

Apa ( f ö l d h ö z vág ja n p i p á j á t ) : Lesz m á r e g y -

s z e r c s e n d ? I ! (Mos t m e g ó hívja a c s e l é d e i ) T r e s z -

k a ! . . T r e s z k a ? I I . Hol van a T r e s z k a ? ! S o -

s i n c s ot t , ahol k é n e ! T r e s z k a ! hozd a korbácso t . 

A n j a (bekiá l t az a j t ó n ) : N i n c s i t t . e l m e n t a 

h á n d l é u t á n . . . . 

Apa : Hát n e m h a l l g a ' t o k m i n d j á r t ? ! I (A g y e 

I r e ^ e k v é g r e a nagybács i p a r k o l ó keze miat t e l c s e n -

d e s e d n e k ) 

N a g y m a m a ( b e f o g j a a fü l é t , m i n t h a ha l l ana) ; 

az e m b e r b e l e s ü k e l ü l e b b e nagy l á r m á b a . . ( K i m e g y . ) 

N a g y b á c s i (a g y e r e k e k h e z ) : T a k a r o d j a t o k ki, 

ine r t k idoblak b e n n e t e k e t ! K a r c s i ! ( n y a k o n v á g j á l 

n e s z e ! m a j d adok éu neked a z»iros kezedde l vaca-

kolni a k a b á t o m o u I . . (Karcs i t i t kon a kezével orr t 

akar m u t a t n i a ungy b á o i u a k , az azonbau é sz r evesz i 

és jól e lver i az o rd í tozó K a r c s i k á l , m a j d ki lódi l ja az 

a j tón ) 

Apa (k isza lad az u d v a r r a , ho l K a r c s i k a velőt-

rázó s i koga t á sba tö r , h a g y m é g jobban b o s z a u t s a a 

uagy bács i t ) l Kiha l lga t sz r ö g t ö n >1 ( m e p r á z z a a kis 

tökf l lkó t . ) Vagy v igyelek a r e n d ő r ö k h ö z ? ! H e ? ! H á ? ! 

(Ka rc s i s z ö r n y ű m e g i j e d , e g y r é s z t az apa kezétől ) 

m á s r é s z t a r e n d ő r ö k t ő l ós e l c s i t u l ) Utá la tos kö lykek ! 

(a n a g y b á c s i h o z ) Hál m o n d . Miklós , n e m viszik s i rba 

ezek az e m b e r t ? ! 

N a g y b á c s i (a d ü h t ő l f l u d o k o l v a ) : Az is bizo-

nyos , hogy éu t ö b b é u e m fogok ill fe lo lvasás t t a r t a u i ! 

V é r b o n f o r g ó s z e m e k k e l tépi szét az ú j ságo l és el-

m e n e k ü l a konytrífBa — va lami t e n n i . - -
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s é r t e t l e n ü l v á n . s u u k h s k ö r ü n k b e f o r g s l o m c s a k k o r l á t o l t u n é k b o n , a r á l l o m á s o k o n 

k i f ü g g e s z l e l t h i r d e t m é n y e k l i f e l s o r o l t v o n a l o k k a l , 

Kai h7. e rzos t í i l t a r t a l i k f e n n . m e l y e k n e k m e l r e n d j e a i 1 9 1 4 . év i 

a M a r o s - V á s á r h e l y e n m á j u s h ó l - l ó l é r v é n y e n m e t r e p d h i r d e t m é n y e k b ö l 

eiiii t l lapl ió l v e i m i t 41, | v e h o l ó ki 

- A h „ U R A N U S " d i l i h á z b a n s z o m b a t o n 

v a s á r n a p k ü l ö n l e g e s bCHimów m ű s o r k e r ü l b e -

m u t a t á s r a . A m ű v é s z i e s e n ö s e á l l i l ó t t g a z d a g m ű s o r 

l á t t a m e l ö n ö r m a r a o l n i o i o s z k a t o n á t . H í e n i b e j M l e k h i m a r a b l i 

v o l ü u k , d e o l y a n h a n g o s a k v o l t a k , h o g y c s o d a . A v i s s z a t é r j e n , 

l i s z t ek a l á j a e g y r e j á r t íja m i n d h a d o n á s z o t t a k e z é _ A z a r a d i b í r n á l 

vei . N é h a a l e g é n y s é g i s f e l e l t , , le e g y » , e r r e . m i n t 1 á t h a t o l t h s z a f i a s k ö l t e m é n y t 

ak ik b e U n u l t á l . f a r a i t r o l l n a g y o n . U t l i u i i s o k m i n m i . g j . l n i 6 „ S z é k e l y T a n ü g y 

d e n l é l e k a t o n á i , Í O t é r t , g y a l o g o s l , t r é u l . M é g o lya i mul>b . , a s t e r t ó b e k ü l d i . ! . ' H a | n á l j u k , h o g y u g y a 

ia. a k i n e k b o r a k o r v o l l a l á b á n T a l á l k o z t a m e g y szá - Sz. T a n ü g y s z e r k e s z t ő i é n e k a l a t t i e l i s m e r é s é i , m i n t a 

z a d d a l , a m e l y i k t i sz ta u | r u h á b a u volt a l e g é n y s é g mi ó s z i n l e d t o é i e l l l n k e l n e m viihoti t u d o m á s u l N a g y 

n a g y o b b n ö v é s ű r o l l , m i n t a t ö b b i . K g , fiatal l isz t n , 6 , 6 b a r á t u n k , m e r t (. bó 1 - é t ö l f o g . s á l l a n d ó a n „ „ „ c s a k m e n n y i s é g é n é l , h a m r e n d k í v ü l v á l t ó . . -

vo l t a v e z o t ö j ü k N a g y u r , f o r m a e m b e r l e h e t e t i , m e r . a k e l e t - b o s z n i a i h a l á r o n b e t ö r , „ l o n t e n e g r ó s z e r b 1 0 s s l g A l l 4 , , i s , B | I Q o i l t , „ { , m e l y b e n . d r á m . 1 
1 1 l t e l " k m ' J d " « Í J " l , ! ( í m m c s ó k o l t á k . b a n d á k e l l e n iu i l i loU h a r c U t v o n a l á b a n á l l , d e r e - i a v i g „i , . , , , 

k"*^ 1 - m é l j u k és ó h a j t j u k , h o g y a h a r c o k l e z a | l á s a u t á n fellelek é s 

K ü l ö n ö s , h o g y az o r o s z o k k i i í l s o k a |>ap. U g y ö r ö m m e l fogj. k o n s t a t á l n i i r á n t a é r t e i t ö s z i n l e sze-

r e l e t t l u k e t . 

E g y n e m e e l e l k ü I n d í t v á n y . K o r s l e r 

e l e . m i n d t é r d r e vet i m a g á t . A h o m l o k á v a l m a j d Ui l szb ív s o p r o n i í ü a z o l k e r e s k e d ő s s t i v H r k a h l l i e l y 

hogy u e m a f ö l d e t v e i i . N e m c s a k a l e g é n y s é g , h a K v á r o . k a m a t a i b e l l a g b e á d í H i i y t i n t é z e t t i, U r n a -

n e m • l i s z t j e ia i l y e n A l i s z t ek i s t e i ;d r« e s u e k , az- i á h o z k é r i s k a m a r a v e z e t ő s é g é t k e z d j e n 

tán o d a m e n n e k a p a p h o z es m e g c s ó k o l j á k az a r c á t g y ű l é s t a m e g s e b e s ü l t e k á p o l á s á r a h i v a t o t t V ö r B s -

Meg a g e n e r á l i s is i l you . N i u c a ia n a g y o b b u r »« k e r o s l l j a v á r a . A n e m e s l e l k l i l u d i l v á n y l o v t 

o i o - z p á p u á i t r é s z é r ó l a z o n n a l 1 0 0 0 k o r o n á t a j á n l o t t f e l a s z e n t 

A h o g y V o u u l l u u k az u l o u , m e l l e t t ü n k ke l oi- « , h a z a f i a s c é l r a . A k a m a r a a g y ű j t é s t m e g i n d í t o t t a 

da l l t á b o r o z o t t e g y s e r e g g y a l o g s á g . R a p p o r l l ehe - é s 40110 k o r o n á s a d o m á n n y a l n o l o t l a a s o r t 

t e l t . m e r t a t i s z t e k o t t á l l t a k a l é t s é g k ö z e p é n . A „ „ 1 „ h a t á r o z o l ! i n t é z k e d é s s e l , h o g y « h e g ) ü l e n d ő 

j a r n a k ' k e l i i e k a k a t o n á k k ö z i m i n t a g e n e r á l i s o k 

O o d a e g y u é p . A m i k o r a p a p o d a m e g y a k i l ő n é k 

l e g t ö b b l i s z t k e z é b e n h a j l ó s b o t . A k a l o u á k e g y e n - ö s s z e g a V ö r ö s k e r e s z t , m o s ó n - , í o p r o u , va s - e s 

kint á l l t a k e l é j e . A t i s z t i n e g l i a l l g a l l a v a l a m e n n y i t z a l a m e g y e i v á l a s z t m á n y a i k ö z ö t t l e sz l e l o s z l v a 

V e i t o l y a n , a k i v e l p ö r ö l i , s a ki r o s s z lá t te t t a t l l z r e _ a h a r m a d i k m o r a t ó r i u m A z u i m o -

a i l m e g v e r t e . U g y c s i l l o g o t t a l io t j a , h o g y a h á t a m - r a l o r i u i n , m e l y n o v . h ó v é g é i g szól , a k e r e s k e d ő k 

ha s z a l a d t a h i d e g és i p a r o s o k , n e m k ü l ö n b e n u p é n z i n t é z e t e k és vá l l a l -

Kai ig h u r c o l l a k ho l i d e , ho l 

s e b e s ü l l e k b e s z é l n i a k a r t a k v e l ü n k , 

o d a A m u s z k a k o z ó k r a is b i z o n y o s k e d v e t é s e k e l t a r t a l m a z s h a t é 

d e n e m é r l e l t é k , o z o t t a n p i v e i r o t z . m i k o r , ine ly es m i u ó e s e b - k b o n 

•g e z a v u n k a t rai s e m az ö v é k e t - H á r o m n a p i g t a i - k ö t e l e s e k s t a r t o z ó f e l e k f i z e t n i v a g y u e m f i z e t n i 

I m i ez a t á l l a p o t K n n i c s a k l e k . l e k e n y e r e t k a p t u n k , Á l t a l á b a n m e g j e g y z e n d ő , h o g y a m o r a t ó r i u m csuk 

c s a k ú g y , l u i u l az o r o s z o k . E s t é r e m i n d i g m e g h á l t u n k s z ó k r a a k ö t e l e z e t t s é g e k r e ál l f e n n , a m e l y e k l ü H 

va lahol H a r m a d n a p e s t e e g y p a j t á b a t e r e l t e k m i n k e t . J a U g . I . e lő l i j ö t t ek l é t r e . M i n d e n a z ó ' a l é t r e j ö t t t a r 

Al ig f e k ü d i o n k a s z a l m á r a , m e g s z ó l a l az á g y u . Ha l - („ i r ts é s k ö t e l e z e t t s é g a m a g á l l a p o d á s s z e r i n t t e l | e . 

l o l t am o d a k ü n n s z a l a d g á l n a k , f u i k o s u s k a k a t o n á k , „ n e n d ő , azou a m o r a l ó r i u m n e i n v á l l o z t a t . A z u j 

Kgy o r o a z s e b e s ü l t r o l l a l ö l v i g y á z ó n k , d e r é a l e g m o r a l ó r i u t n á l la l e n g e d e t t h a l a s z t á s a l e j á r a t t ó l s z á 

vol l . G o n d o l l a i n , köze l l e h e l n e k a m i e i n k . M a g n n n a m i t o l t k é l l ió t i sp 

v e t t e m e g y o r u s z k a t o n a s a p k á j á t m e g a k ö p ö n y e g é t — P o f o z k o d ó p o s t á s o k . L a p u n k e g y i k 

es k i s z ö k t e m a p a , l á b ú i . N e k i i t a m o d t a m a v a k s ó i é t - l e g u t ó b b i s z á m á b a n a fe iili c ini a l a t t e g y i d e g e n kéz - j ^ j j g H j ^ a t ó s á g ( H n d a p o s l IX 

uek . N é h á n y l ö v é s szá l l t u t á n a m , d e n e m t a l á l t . K g y hői ve t t liir l á to t t n a p v i l á g o t , m e l y e t mi b á r k ő t -

á r o k b a n h ú z t a m m e g m a g a m Kél n a p i g l a p u l t a m k e d v e , d e a s / e r e p l ó k m e g n e v e z é s e n é l k ü l l eközö l -

i n e g ; h a r m a d n a p r a i n á r a r r a f e l é l ö i t ek a m i e i n k t U n k . Mus t , h o g y a d o l u g u t á n alapoHau n y o i n o z t u u k | ^ jA l«k t e rvé i 

m e l l e t t , k i t ű n ő u l o m á u y o s t e r m é a t e l i 

l e g u | a b b > k t u i l á x o k v á l t a k o z n a k . 

J ó t é k o n y o é l u m a g y a i á l l a m i s o r s j á t é k , ö 

cs . é s k i r á ly i F e l s é g é n e k l e g l s ó e l h a t á r o z á s a a l a p -

ján a lipwbti in k i r á l y i ioMojövdéki i g a z g a t ó s á g m i n -

d e u m á s f é l év i i én j ó t é k o u y e . é l i á l | a m i s o r » | á t é k o t r e n -

d é / , m e l y n e k t i sz ta jovedel iu> k ó z h a s z o u é s j ó t é -

k o n y c é l o k r a t o r d i i j á k — * u t o l s ó 10 á l l a m -

s o r s j á i é k j ö v e d e l m é b ő l c s a k u e i r i u u k ü l ö n b ö z ő k ö t -

h a s z n ú é s j o t é k o n y o é l u i n i é z m é v r é a z e s O l t t O — í ü 

e z e r K . sót az u t ó b b i s o r s j á t é k n á l m á r liO e t e r 

k o r o n a M g e l y b e u I l y e n e k v o l t a i a k ü l ö n b ö z ő k ö t -

és g y e r m e k - k ó i h á z a k á r v a - é s l e r e t e t h á x a k , s i k e t -

n é m á k é i v a k o k i n t é z e t e i , n é p k a y h á k , f e h é r k e r e a t t 

eg» l e l e k , m e n i ó k e g y e s ü l e t e , U é k o u y n ő e g y l e l e k , 

k ü l ö u l é l e a e g e l y z ó e g y l e t e k , s z a n a ó r i n i n o k , p o l i k l i n i -

kai é s m á s h a s o n l ó j ó t é k o u y c é l u e g y l e t e k é s köz -

h a s z n ú i n t é z e t e k , m e l y e k n e k s o k s o r ' e j u t a l é k o k a d -

lák m e g a z e l ső l é t a l a p o t . A b ű d n e k m . k i r . l o t t ó -

l ö v e d é k i i g a z g a t ó s á g j e l e n l e g • X I X I ik á l l a m i s o r s -

j á t é k o t r e u d e z i 4 7 5 0 0 K k e s z p é n i n y e r e m é n n y e l A 

f ő n y e r e m é n y 2 0 0 . 0 0 0 K é s m é g 1 4 * 8 4 n y e r e m é n y 

van ü o UO.I, 2 0 (100. 1 0 . 0 0 0 , 500"), 1 0 0 0 . 6 0 0 s t b . 

n y e r e m é n y e k k e l A t ö s s z e s n y e r e m é n y e k é t k é s z p é n z -

b e n l i ze t ik ki. A s o r s j e g y r o p p a n t o l o s ó s i g a éa a s o k 

k e d v e z ő n y e r é s i e s é l y f o l y t á n a k ö t t a v á r a m ű k ö d ő 

e m b e r b a r á t i i n t é z m é n y e k é r d e k é b e n f e l h í v j u k l . o l v a -

s ó i n k a t a j e l e n j e g r e n d e z é s a la t t á l ló X X X l - i k jó t é 

k o n y c é l u a l l a m i s o r s j á t é k l á m o i r a t á s á r a . A h u t á s 

v i s s z a v o n h a t l a n u l f. e d e c e m b e r h ó 9 - é t i a l e t t ó j ö v e -

V á m p a l o t a t a r t j a 

m e g Az e m i i t e t t i g a z g a t ó s á g k í v á n a t r a b á r k i n e k d í j -

t a l a n u l é s p o r l ó m e n t e s e n k ü l d i nzen s o r s j á t é k r é s z i é -

Igy s z a b a d u l t a m m e g a t o r o s z f o g s á g b ó l m l i t e l i e s e t s z e r e p l ő i n e m I 

a k k o r i h i r ü u k e l e z e n n e l , 

l e g g y ó z ó d l ü n k . hogy az i 

pos t ánok v o l t a k , m i é r t 

h e l v r e i i f a / i i i i i k . 

M a g y a r k i r á l y i á l l a m v a a u t a k i g a z -

g a t ó s á g a j e l e n i i , m í s x e r i n i « m a g y a r k i r á l y i á l l a m -

v a s u t a k v o n a l a i n es az á l t a l uk keze l i m a g á n va*u la -

t ^ y v é d . F i s c h e r I m r e k i r á l y i f ő ü g y é s z i h e l y e t t e s , k o n a i c l e n l e g i r e n d k í v ü l i v i s z o n y o k l o l y l á n f. evi 

l)r . H a b j á n G y u l a p o l g á r m e s t e r , I ) r B a m u e l i O t t ó ' o k | ó b p r j . ^ , , „ j „ l e n e t r e n d n e m lép é l e i b e , h a - S Z C d n t a n o n c n a k , . J Ó h z e t e S S e l 

k i r . t ö r v é n y s z é k i b i r o , R o í e n b e i g E r u ó m a g á n h i v a - | i e m „ f , , v j m ^ U 8 i ,ó l e n é l é i b e l e p t e i e l t n y á r i a / o n n a | f e l v é t e t i k Ifj. W a j d i t S Jó-
l e i i e l r e u d e g v e s v o u a t o k m e g s z ü n t e l e s é v e l t o v á b b i ' . . . 

i n t é z k e d é s i g é r v é n y b e n m a r a d . K g y e l ó r e a s z e m é l y - Z S e í k ö n y v n y o m d á j á b a n . 

— Lovag Sypniesaky György ezredes 
a K o r o n a s z á l l ó b e l i a m t a l t á i s a s á g r ó l , a m e l y a k ö v e t -

kező be l é s k ü l t a g u r a k b ó l á l l : l ) r . Ka i c s L a j o s 

Egy jó házból való fiu 
k ö z é p o s z t á l y t v é g z e t t , b e t ü -ki 

t a luok , I ) r . M a l e k L á s z l ó ü g y v é d . I ) r D a r á s L á s z l ó 

ü g y v é d , D r . H a j d ú U y u l a ü g y v é d , l ) r . B e u t z i k Mi-

há ly l a u á r — az a l á b b i s o r o k k a l e m l e k e z e t l i n e g : A 

l e i adó n e v e : S y p n i e s z k y U y ö r g y e z r e d e s , c í m e : 

T á b o r i p o s t a 1 0 2 . C í m : A K o r o n a s z á l l ó T e k i n t e t e s 

t ö r z s v e n d é g e k n a g y r a b e c s ü l t a s z t a l t á r s a s á g á n a k , N a g y -

kauizsa 1 9 1 4 . s z e p t e m b e r hó 2 0 - á n — ö z - r e t v e 

t i sz te l t k e d v e t , j ó B a r á t a i m I A m e n n y i b e n e i i g e m e l 

m á r e l p a r e n t á l l a k , v a n s M r e n c s é m m é l y l iszlelei t4i l 

és igaz s z e r e t e t t e l az U r a k a t é r t e s í t e n i , h o g y s z á m o s 

lievea éa s z á m o s á l d o z a t o k k a l | a r t h a r c o k d a c á r a j ó 

e g é s z s é g n e k ö r v e n d e k és Ő s z i n t é n k í v á n o m , h o g y az 

U r a k is m i n d e u t e k i u t e t b e u i g e n jól é r e t t é k m a g u 

kat. A t e t r e d i i n k u e k m i n d i g i g e n m a g a s z t o s és ö n á l l ó 

szép f e l a d a t o k |U to t t ak o s z t á l y r é s z ü l é a m á r m é l y e n 

és e r e d m é u y t e l j e s e n O r o s z o r s z á g b a b e h a t o l v a f e l s ő b b 

okok m i r á n k is k i h a l á s s a l v o l t a k é s m o s t h a s o n l ó 

s z e l l e m m e l ú j b ó l n e k i m e g y ü n k H a d a k u r a l e g y e n 

ve lünk . M é l y f á j d a l o m tö l t e l a f ö l ö t t , h o g y sok igfcn 

d e r é k t i sz t e l e s e i t . L e g s z í v é l y e s e b b h a z a f i a s ü d v ö z -

lettel v a g y o k S y p n i e s z k y A m i t az u r a k h a s o n l ó 

s t i v é l y e s s é g g e l v i s z o n o z t a k , k i t e j e z v e a b b o l i ó h a j u k a t , 

b "gy a v i t éz e z r e d e s u r d i c s ő e z r e d é n e k é l é n m i n é l 

XXXI ik magyar királyi 

j ó t é k o n y c é i u a 1 i a m s o r s j á t é k . " J J 
K/.on Há,u.S .»r . já«ik r .mé lh . t ó l „ , u jOvedet.no kó«h .« rvu i* J ó i é i n , célokra fog f o r d m . l n i . E « . n . o r . j á i éknak 

of izes f t i 14S8f> nyer menye van, melyeknek oi»<e» erteke 475000 koronara rug ke*«p«níben. 

Főnyeremény 200.000 korona készpénzben. 
I főnyer«míny — -

, 1000 K. 
, 500 , 

250 . 

30.000 K. kcuíp. 
20.000 . . 
10.000 . 

5.000 . 
5 000 . 
2.500 . 
2.500 . 

20 nyer. A-200 K. 4.000 K. kéaap. 
40 . , 150 , 6.000 , 

100 . . 100 . IO.OOO . , 
200 . . 50 . 10.000 . 

2500 , . JO . . 50.000 . 
1Í000 . . 10 . — - — 120.000 . 

14885 nyer. öswenen 475.000 K. ké»*p 

Húzás visszavonhata t lanul 1914. évi d e c e m b e r hó 9 -én . 
E g y s o r s j e g y á r a 4 koronA. 

Sorsiesvek a7. o»s*eg 7 w « « e a hekuUéie mellolt u migyar k. . totiójóvedék, K . i g . t ó , á g t ó l Budapesten (Vámpalota) 
sorsjegy es o» «eh e / e n k i v á , k ű . , h 4 , , s k yu |»,nennyi postn- adó-, vám- cs sóhivatalnal, a t o»»í«» vaauti atlo-

A m a g y k i r . L o t t ó j ö v e d é k i i g a z g a t ó s á g 
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A f r a n c i a i p a r t e r m é k e k e i i e n . f 
Az h minden lilikán aluli magatartás, 

melyet u franciák Idves orosz szövetsége-
sük kedvéért a védten magyarok, osztrákok 
és németek irátiyáln tanúsítottak. immár 
mind a három nenetben megteremtette a 
visszatorlás gondolat. Magyarországon, de 
főképen Budapestenminden ellen irtóhábo-
rút indítottak, arai -anoia — A különféle, 
francia elnevezésű lulatók hamarosan meg-
változtatták a főváisban neveiket, a franoia, 
pezsgő, a francia laj, a franoia konzerv, 
de végül a hölgyei jóvoltából a franoia di-
vat is elvesztette »zt a varázsát, amellyel 
eddig lenyűgözve .artotta a lelkeket. Kgv 
dolgot azonban szite mindnyájan elfelejtet-
tek boykotl alá vnni 8 ez — a francia 
cognao. Cognac irosának nevét nem lehet 
hamarosan kitörüni a finomabb papramor-
gókat kedvelő enberek emlékezetéből, holott 
talán ez lenne a legkönnyebb dolog. A bor- ^ 
bŐI párolt italt í teohnika vívmányai követ 
keztében ma má* Magyarországon és külö-
nösen Fiumébai sokkal jobb minőségben 
készilik, mint wár a legelső franoia gyá-
rakban. Az „Adriatioa" Oognac Medicinái 
néven forgalontoa hozott tiszta borpárlata 
különösen ájirlható gyógy célokra is. A/. 
„ Adriatioau borpárlata minden jobb csemege-
áru és italmérő üzletben kapható. Az „Ad-
riatica" fiumei g.vógykonyakja azonfelül, 
hogy jobb a francia gyártmányoknál, tete-
mesen olcsóbb is. Talán eddig az íh volt a 
legnagyobb hibája, hogy olcsóbb volt a 
franciánál. Végre megtöl t a pvarázs es a 
magyarok csak magyar wígnacot fognak 
fogyasztani. 

y , .l /fi'rT'h-.t 

FAzzél t'K»7,»'l Kz n n ro 

t l e r n a s s z o n y « l v « A 

m á i t l i i kos r e c e p t e k " 

i d e j ü k e t m u l t á k M a a ffteél 

a v á l t o z o t t K a z d a s á g i VÍHZOIITok-

n a k m e g t o l d ó jó é« í z l e t e s 

k o n y h á t e z e l n i , e z ó r t | ó g a z d a -

a x s z o o y o k d r . O e t k e r - f é l e s ü t ő -

p o r t h a s z n á l n a k , m i v e l i d ő t , 

m u n k á t é s p.'-nzt t a k a r í t h a t n a k 

m e g e z e n f e l ü l b i z t o s í t é k o t n y ú j t 

b á r m i f é l e s ü t e m é n y s i k e r e s e | -

k é r a i t t W r e . A v i l á g o s t e j a 

l e g s z e b b é s l e g t a l á l ó b b s y m -

b o l u m a . z e n k ivá ló k o n y h a -

s z e r n - ' k . K z e n f e j m i n t o g y 

f i g y e l m e z t e t a r r a , h o g y „ K ő z -

zél é s s z e l " . I I I 

NYILTTÉR *) 
Dr. Szegő Kálmán 

szanatór iuma- és vizgyógyintézete 
felnőttek- és gye rmekek számára , 

Abbáziában. 
E r S i l t ö é » e d z ő h i z l a l é - k n r á k 

é r e n át. ö y e r m e k e k 7 é v e n 
f e l f l l k i s é r e t n é l k ü l f e l v é t e t n e k . 

• ) K r o v a t Kiáll k S i l t l t i e k í r l li.-.n vAllul M , . | , V 
hóyut t nmrlíahtllnéií. 

< 

£ 

B e r & e r £ y ó & y - k á t r á n y s z a í i | i a i i a 

Klvá 
O. M e l l a C o m p - t ö l . iMk »jani 

•ricj'.it<, ...... 7--I I n . - i l l á k irtlr».ti i.l.-l.i 
börl iUUabi . a i . a n 

kalOnOarn krói.lkii; l-njok .«lnii.li.l I. t$ 
uiikállkufi>.t t l l ín Tartalmai tu »sá«»l«k (ukai.aari «» 
léBjrcgrsea MildnWub « k. i. .kr.W I. n.l.n, v''"f-,rJul.i 
•'Cjréb llvnoinU Kyárlin.lnynkliü. Mnknra liórbaja'.nál »•• 

B a r g e r kAtr&nyc.e: k é a s i f t p p a n a . 
NCknrk ét k) <viii."U.i, iirk un, cl»b haláau k n l r i a r x ^ a n 

• e r g o r g l i c e r i n k á t r á n y s t a p p a n a . 
Turábbá kátrány o.lkul n hlr,-» 

B e r g e r - f é l e B o r « x - a x < - > p p a n 
pattanna, napailléa, linplu, uiiUk. i éa máa l>Aiba|ok el 

t Un. Darab|n nlaailAainl l iyül l 79 fillér. 
ÜJ: l l r r icer l o l j t miii) l.iWrrtii i s /n |>pn i ta . 

Icfiaos hálám börlKlt »<-k»tíl. (•• J• <•» »>»kállkorp.i»al, 
alamllil I. .lA'fl liiijtn.v t ia «icr. 

kot,Ilit 

*r«m. Ka,,haló uiln.Ia:. 
Halaiban. N'ncvhni,' li 
•lorfcralrntar II—IS. II... 
TerOk Jftitrf Krftc<.,, . 
Mo»»riiíl. . • 
ulódalnál, llndanni iti I' 
tárainál. Nrru.l* X .ml. 
kOrul I 

\VU-

levé »H)f. 
«jrel «a ali 
Iráal. KLUTI,-

" t ó 
klc«liivbíi. 

i . Molnár . . 
'••T R IIKW 

r.-kiul. Slnar l Nándor 
I> t»l..)l Vr|K r , ,„4|, Várt 

-* Jobb dr. 
RlWlAl.,111 (•$ Illat... . . I . lcbfu , 

S Z E M E S N E K 
kell ma lenni, ha túl akarjuk szárnyalni ver-
senytársainkat. Az élelmesség nem 

ÁLL 
i.(í)..|)l.i'.i niiiilhujty ne líéüstlnk f^.v |iilliin> 
lin leniem soron kivill v . ' K V i t k • lc>-I• vV>• -

.,/ftlii: Ko/.loiiv" hii'di'tMÍ rovatát, meri oli 
Imláro/oltiiii er»iliuényt ér ós u nm^vnr Iilrilet6 

VILÁG 
lnnliMoseil ilt megtalálja A hirilelíl lovid 

liiló ul att meggyőződik az eredményről, 
annak határozottan 

VAKNAK 
kell lenni, a kr nem látja a ..Zalai Közlöny" 
rohamos fejlődését, ez pedig világosan jel-
lemzi. hogy 

ezen lapban megje liudeu hirdetésnek 
kellő haszna van. »snek áll a világ, 
vaknak az 

H o g y mersz nekem más egyebet 
hozni, mint a k i p r ó b á l t 

„OTTOMÁN' - c i g a r e t t a p a p í r t v a g y h ü v e l y t ! 

R U D A P E S T 

VI I I K A k ' t ii Y M ' T S Z Á M . _ F A L A C E S Z Á L L O D A ; 
E I S Ö R A N G U S Z Á L L O D A A l'i ) cs S Z É K V Á R l >S K Ö Z P O N T J Á B A N 

. A I c f c m o d a r n a b b ba r«ndoxA»sa t , h i d e g óa m e l e g vU m i n d e n k x o b á b a n . — Fény«a hall. — Lekoac tá lyok , f U r d d i / o b á al. 

E l s ő r e n d ű él e r m e k és k í / é h i r , e s l énk in t m a g a a ax tnvona lu h a n g v e r s e n y 
oba , 6 k o r o n Hol k e x d d d d l e g . 

N v o i i i i i t o u U l i i | i i u l ; i | d o i i u H l f | . Wajdiis .IómkC k ö u y v t i y o m d á j á b a n N a g y k a i n z s a n 
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ZALAI KÖZLÖNY 
H i | | i l i n l k h á t i o n i i c i U l ö r l ö k b i i . 
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S z e r k e s z t ő i i g b i k i a d ó h i v a t a l D e á k - t é r 1 

T a l a l o n : 182. — H l r d a U a a k d l j a i a b i a aaa r ln l . 

Ne rettegjünk, ne remegjünk! jnyesen sül. hogy eloszlik az aggodulom; 
11 szülte kód s a kétség felhői nem Uouiályo- í 

Harcok közepette vagyunk 8 a harcban |8Ítják ei a szemhatárt, 
alló világnak ninos nyugalma, nincs pihenője. A közönség, a nagyközönség többsége 
A szövétséges német, magyar és osztrák se- azonban türelmetlen s ha nem is beteges • 
regek diadalmas csatákat vívnak minden tünet a várakozás aggodaimakkal teli izgalma, 
oldalon s amig fent a német birodalomból mégis nyomasztólag hat a metropolisok éle-
a pusztító kozákhadat takarították el, fent a tere. 
kétségbeeséstói hajtott szerbektől tisztitolták A francia nép tán e pillanatokban érzi 
meg a határt s Lemberg mellett a nagy leginkább a könnyelműen megindított habom 
leszámolás végső fejezetére készülnek az tragikumát és mert a jelen körülmények kö-
orosz cár lelkesedést nem ismerő, harcba zepett sorsán nem könnyíthet senki, kény-
kényszeritett seregei s a mi huszárjaink, telen viaskodni végső elszántsággal jövendő 
bakáink, népfölkelóink, lelkes, áldozatkész. léteért. 
a/, igazságért, az igazság diadaláért küzdő 
nemzetek gyönyörű fiai. A fagyos tekintetű muszka hadierejének 

E fölemelő látomás, a nemzeti öntudat- javát Galíciába vetette, hogy a kettős ino 
nnk ily páratlan fellobbanása mellett a har- nárkián sebet ejtsen s amit még meg nem 
cokba szinte belevész minden gyász, minden vert a porosz, együtt van, együtt lelkesedik 
kétség, minden aggodalom. a kancsuka alatt s együttesen próbál utat 

A gyászoló tízezrek elvésznek, eltűnnek törni magának a monarkia belsejébe De 
a tömegben, az öröm s a lelkesedés ünneppé támadásuk megtörik seregeink órefalan. mert 
avat minden órát, az igazság napja oly fé-1 csak a számuk nagy, de nem hitük, nem 

bizodalniuk. nem lelkesedésük, mert nem 
tudják, hogy kiért és miért harcolnak. 

* 

A nagy munka azonban még ninos be-
fejezve. az orosz tartalék szinte kiapadhat-
lannak látszik, az atyuska összes alattvalóit 
szünetlenül verik a harcba seregeink ellen, 
jól tudva, hogy Lemberg körül nem a ket-
tős uionarkia jövője, hanem a mindenható 
cár sorsa fog eldőlni De mi nem félünk, 
lelkesedésünk nem lohad, bizva ügyünk igaz-
ságában. tisztaságában. 

S inig a szárazon re.ttenthetlen bátor-
sággal állnak szembe hadaink a betolakodó 
ellenféllel, a végtelen tengereken hajóóriások 
kergetik egymást, lialálthozó aknák leselked-
nek mindenfelé a páncélosokra 8 tüneményes 
gyorsasággal elsikló torpedók keresik állan-
dóan az ellenfelet, mignon az átláthallan 
őszi ködben váratlanul találkozó hajók meg-
vívják a század legnagyobb vízi csatáját, 
melyben néhány óra alaü milliók pusztul-
hatnak el s Anglia" tengeri uralnia mihamar 

^ ,FO H ÁSZ ^ 
kegyes Patronánkhoz. 

. . . Erős kezembe két kicsi lil\jomot 
És gyöngy füzéres olvasót vevék : 
A lelkem szárnyát végtelenbe tárva, 
Egedhez szállok s leomlom eled . . . / 

Anyánk! szeretlek. 

Megtörve és remegve jövök, 
Mint tékozló fiu. Éhezve, fázva . . 
Ha feledtelek, hitetlen voltam : 
Legyen most nékem megbocsátva . . . / 

Mert szeretlek! 
$ 

Amit kérek, nem nekem kérem, 
S a köny, amit osztok, — nem enyém: 
Ami Hozzád küldött: a mások hite. 
Én bűnbánásom, s egy kis —- remény! . 

Mert szeretlek! . . . 

Anyánk ! Oh könyörgöm értük. 
Könyörgöm értünk, népedért! . . . 
óh ne nézd, az én bűnös lelkem! 
Nézd a mások hitét, s a vért, a vért . . ! 

Óh szeretlek! 

Most sirva kérlek: segits előre! 
Anyánk, segits és el ne hagyj! 

Enyhitsd a sebünk, védjed a seregünk: 
Áldó karod tárd a vérmezőnkre . . . ! 

Oh szeretlek. . 1 

. . Két kis Itl'jomom hónod hoz teszem . 
A lelkem kelyhét halkan bezárom . . 
Hogy nyujtod-e felénk áldó kezedet?: 
Bűnbánó hittel, remegve, várom! 

. . . Meri szeretlek . . . ! 

Rátkai R K. 

Egy t i tokzatos éjszaka. 
I r t a : B K K K E L Á S Z L Ó . 

G y ö n y ö r t ! d e c e m b e r i e s t e vo l t . A f r i s s e n e se t t 

| h ó a z e m e c s k é k , m i ü l v a l a m i g y é i n á n l - s i e i n e k v e r s e n y t 

r a g y o g l a k a c s i l l a g o k m e g s z á m l á l h a t a t l a n mi l l i ó iva l , 

m e l y e k s z i n t e n a p p a l i f é n y b e v a r á z s p h á k az e g é » z 

k ö r n y é k e t . A h o l d m a g a s a n j á r t a tuz la i h e g y e k tö-

lö l l ' s m i n d i g m o s o l y g ó s k e r e k a r c a az e g y s z e r k o -

m o l y a n , ső t m a j d n e m s z i g o r ú a n u é z e l t le a s z e l e s 

ezOst s z ő n y e g g e l l io r i to t l f ö l d r e . — a h o l u e m is o lyan 

r é s e l i m é g á g y u k b ö m b ö l é s e é s p u s k a r o p o g á s t ó l v i s sz -

h a n g z ó n a k a h e g y e k — m i n t h a c s a k a z t a k a r t a v o l n a 

I m o n d a n i : „Kz a .sors m i n d e n e l é g e d e t l e n n e m z e t n e k ! " 

V a g y t s l á u az é jnzaka b e k ö v e t k e z ő t r a g i k u s e s e m é -

n y e k e t l á t t a e l ó r e p r ó p l i é t a i c s a l h a l a t l a n s á g g a l . a z é r t 

; v á l t o z o t t m e g L i m a i s t e n a s s z o n y k é p e ? — 

A b o s z n i a i o k k u p á c i ó u t á n t ö r t é n t . A v á r o s o n 

kivl l l l e v i k a t o n a i r a k t á r ö r s z o b á j á b a u v igan k á r t y á z -

tak a l e g é n y e k . S z í v t á k a j ó b o s n y á k d o h á n y t * k ö z -

b e n n a g y o k a t h ö r p i n t e t t e k a r a k i á b ó l , a m i t m é g a 

kis h e l y ő r s é g k a u t i n j á h a u c s ú s z t a t t a k a k ö p e n y a l á . 

M i é r t is n e ? O lc só vol t , o d a k i n n a V é r l á u p e d i g 

n a g y o n e lké l e g y kis s z i v e r ő s i t ó , h i s z e n n e m u g y v a u 

m á r , m i n t vo l t a h á b o r ú s i d ő k b e n az e m b e r k i v á u v a 

s e m lát e l l e n s é g e t , ö s t - zehuz la m a g á i t ö r ö k - b o s n y á k 

e g y a r á n t . . . 

K á p l á r u r a m B o r o s n a g y o t Ütött ö k l e v e i az a sz -

tali a, m i k o r a z u t o l s ó l apo t k i a d t a . 

— „ M é g öt p e r c M i s k a , o s z t á n te m é g y az 

u t a l m é r n i a D e p ó k ö r l l l ! " — szó l t a ve l e s z e m b e n 

ü lő b o z o u t o s ha ju sz i i k ö z b a k á n a k , kit a sok d o h á n y -

f ü s t — no m e g a r a k i a m á r s z i n t e e l b ó d i t a u i lá t -

szo t t . D e k á p l á r u r n m s z a v a i r a e g y - k e t t ő r e k igőzf t l -

g ö t i f e j é b ő l a m á m o r s m i n t h a p u s k á b ó l l ő t t é k v o l n a 

ki, f ö l u g r o t t az a sz t a l tó l s n a g y h e t y k é n o d a v á g t a : 

— „ J ó l lesz s z e g é n y P i s t á n a k h a b e j ö n 

e l e g e t t a p o s t a o d a k i n n a h a v a t I" — Kz a l a t t m á r 

le ive l t e k ö p ö n y e g é t , e g y - k e t t ő r e v á l l á r a k a p t n f e g y -

v e r é t is é-. h a p t á k h a vAgva i n a g á t . k a t o n á s a n o d a s z ó l t : 

— „ K á p l á r u r n á k j e l e n t e m a l á s s a n k é s z e n va -

g y o k ! " — A 

— „ A k k o r h á t m e h e t ü n k ( e l v á l t a n i a P i s t á i " 

szól t a k á p l á r s J k i f e l é i n d u l t az a j t ó n , n y o m á b a u 

O l á h Miska . L á b u k a la t t r o p o g o l t a h ó , i n i g a r a k -

t á r j o b b s á i k á h o z é r t e k , a h o l P i s t á u a k k e l l e t t v o l n a 

v á r n i a fel vá l t á s t . De mi ly n a g y vol t m e g l e p e t é s ü k , 

m i d ő n u e m csak a k i m o n d o t t h e l y e n n e m t a l á l t á k , 

h a n e m az e g é s s o l d a l o n e g y á l t a l á b a n n e m vo l t t a l á l -

h a t ó az Őrszem 

— . r K | i i y e ez a b o l o n d o s P i s t a u l á u u e m | ó ' 

s z á m í t o l t a ki az időt h a t ú l s ó o l d a l o n k ó b o r o l " — 



Z A L A I K Ö Z L Ö N Y OKTÓBER IS 

megsemmisülhet, 
buborék. 

a k á r o s a k e g y s z a p p a n - > n w í M ó l l c i l r a l e e n d ő f e l h a a i n á l A s a b i i t o s l t v a l e -

g y e n . A h a d i k i í l c s O u p é u t l i i r n o m k í t e l e a v a l a m e l y 

k ö l c n ö u k é r r l e m e l u t a a i U M u a k i n d o k a i t k O t ö l u i . 

A k ö l c s ö n b i i t o a i t e k á u l t á l o g u l l e k ö t h e t i k : 

I . l o m l á a n a k ki u e m M l o ly A r u k . fóldbánya-

éa ipa r i t e r m é k e k , a m e l y e k a m a g y a r a z e n t k o r o n a 

H Í R E K . 
De ne remegjünk ineg, a sebesült 

transzportok ne üssék fejbe lelkesedésünket, 
bízzunk ügyünk igazságosságában, tisztasá-
gában s a magyarok Istenében, mely eddig leroleiéu vannak rakiAiozva. 
is oly jól őrködött felettünk s akihez, hogy Ily dolgok »<logul való lekötésnek fejében 

el ne hagyjon bennünket, minden osatakez- [ ~ " é« értékesíthető-
. . . , . , , . , . , , , | b é g e s z e r i n t a b e c s é r t é k f e l e ig , k i v e l e l e s e n k e t h a r -

d é s k o r ó u s i i i t ó n b . v ó s a v b ó l f o h á s z k o d j u n k j , n a d ) U g u y i j j t h a t ó k k ö | c j j ö n ö K 

fel 8 minden diadal utján boruljunk le hálás 
kebellel elölte. 

2 . az á l l a m á l t a l vagy á l l a m i j ó v á h a g y á s a a l 

k i b o c s á t o t t b e l f ö l d i é r t é k p a p í r o k 

A h a d i k ö l c s ö n p é n z t á r ü z f e t i h a t á r o z m á n y a i b a i i 

fog m e g á l l a p i t t a t n i . h o g y az ily é r t é k p a p í r o k r a az 

á r f o l y a m é r t é k n e k v a g y a piaci á r n a k m i l y h á n y a d a 

e r e j é i g l e h e t k ö l c s ö n t e u g e d é l y e z u i . 

Oly é r t é k p a p í r o k , m e l y e k n e m s z ó l n a k b e m u -

t a t ó r a , a h a d i k ö l c - ö n p é u z l á r r a r u h á z a u d o k át ; 

3 . o ly m á s é r t é k e k , m e l y e k e t a h a d i k ö l c s ö n -

p é u z t á i i g a z g a t ó s á g a a m . k i r . p é i i z O g y m i n i s z t e r f e l -

v a g y h o z z á | á r u l á s á v a l e r r e a l k a l m a s n a k 
m a g y a r b a n k r a l u h i z t a t i k á l . K i k ö t l e l i k , h o g y a n y i l v á n í t . 

j e g y b a n k a h a d i k ö l c s ö n p é n z t á r t k e r e s k e d ő i e l v e k A z e | » ó p o n t b a n m e g j e l ö l t d o l g o k t e k i n t e t é b e n 

s z e r i n t é s s a j á t ü g y e i t ő l e l k ü l ö n í t v e k ö t e l e s v e z e t n i „ ^ l o g j o g i n t«gállapiiá>«álio» a b i r t o k b a a d á s s z e m p o n t -

A h a d . k ö l c s ö n p é n z l á r s z é k h e l y e B u d a p e s t . Ü z l e t b e j á b 6 , H | e K - i i . l d . h a az e l z á l o g o s í t á s k ü l s ő j e l e k , m i n t 

lye . t az o r s z á g t e r ü l e t é n , r r e a l k a l m a s h e l y s é g e k b e n , A b l á k a l k a l m a z á s á v a l v a g y h a s o n l ó m ó d o n f e l i s m e r -

a s z ü k s é g l e t n e k m e g f e l e l ő e u f o g j á k f e l á l l í t a n i . A hail i | , e t f t T l ; i , t e l ik , 

k ö l e s ö n p é n z i á r a k i g a z g a t ó s á g a i a k o r m á n y k é p v i s e l ó i -

b ő i , a j e g y b a n k k ö t e g e i b ő l é s a__ b a n k s z a k m á h o z . to-

Hadi kölcsönpénztárak. 
A k o r m á n y r e n d e l e t e t b o c s á t o t t ki a h a d i kö l -

e s ö n p é n z i á r a k f e l á l l í t á s a t á r g y á b a n . A r e n d e l e t ha -

l á r o z m á u y a i s z e r i n t a h a d i k ö l c s ö u p é u z t á r i g a z g a l á s a 

a p é n z ü g y m i n i s z t e r f e l ü g y e l e t e és az u t ó b b i á l la l ki-

r e n d e l t k ö z e g e k k ö z r e m ű k ö d é s e m e l l e t t az O s z t r á k - h í v á s á r a 

v á b h á a k e r e s k e d ő i é s ipa r i o s z t á l y h o z t a r t i z ó k kö -

zü l k i u e v e z e u d ő s z a k é r i ó t a n á c s a d ó k b ó l fog á l l a n i . A 

m a g y a r o r s z á g i h a d i p é n z t á r v e z é r i g a z g a t ó j á v á a p é n z -

ü g y m i n i s z t e r M á r f f y A l b i n n y u g . p é u z ü g y m i i i i s z t e r i 

á l l a m t i t k á r t n e v e z t e ki . A h a d i k ö l c s ö n p é n z l á r u l ta l 

k i a d o t t p é n z t á r i e g y e k e g y ü t t e s ö s s z e g e a i t í . l m i l l i ó 

k o r o n á t m e g u e m h a l a d h a t j a . M e g j e g y e z z ü k , h o g y 

ez az ö s s z e g A u s z t r i a r é s z é r e 5 0 0 m i l l i ó k o r o u á b a u 

Oly d o l g o k , m e l y e k j e l e n t é k e n y á r v á l t o z á s n a k 

v a u n a k k i t é v e , c s a k a k k o r f o g a d t a t n a k el z á l o g u l , 

h a h a r m a d i k h i t e l k é p e s s z e m é l y a k ö l c s ö n v e v ő k ö -

t e l e z e t t s é g e i n e k t e l j e s í t é s é é r t k e z e s s é g e t vá l l a l . 

A h a d i k ö l c s ö n p é n z t á r á l l a l e n g e d é l y e z e t t k ö l -

c s ö n ö k k a m a t l á b a r e n d s z e r i n t l ° / 0 - k a l h a l a d j a m e g 

az t a k a m a t l á b a t , a m e l y m e l l e i t h k ö l c s ö n t a r t a m a 

a la i t az O s z t r á k - m a g y a r b a n k - \ á l l ó k a t l e s z á m í t o l . 

A b i z t o s í t é k u l s z o l g á l ó z á l o g s z a v a t o l a l ó k é é r t , 

vau m e g á l l a p í t v a . A h a d i k ö l c s ö n p é n z l á r b ó l k ö l c s ö - " k a " " , , « ' ' r l k ö l t s é g é r t a k ö l c s ö n e n g e d é l y e z é s é v e l 

u ö k c s a k 1 0 0 K - n á l u e m k i s e b b ö s s z e g b e u é s r e n d -

s z e r i n t h á r o m h ó n a p o t m e g n e m h a l a d ó é s csak ki-

v é t e l e s e n h a t h ó n a p i g t e r j e d ő i d ő r e e n g e d é l y e z h e t ő k 

A h a d i k ö l c s ö n p é n z l á r p é n z t á r j e g y e i t m i n d e n u *- v 

f e l m e r ü l t k ö l t / é g a k ö l c s ö n ö s s z e g é b ő l e l ő z e t e s e n le-

v o n h a t ó . 

Ma a k ö l c s ö n a l e j á r a t k o r n e m f i z e t t e t i k v i s s z a , 

h a d i k ö l c s ö n p é n z l á r | o g o s i t v a v a n m a g á t a 

k ö z p é n z t á r n á l é s k ö z h i v a t a l n á l t e l j e s n é v é r t é k b e n « - > » I * b i r ó i e l j á r á s n é l k ü l k i e l é g í t e n i . J 
f i z e t é s ü l el kel l f o g a d n i , a m a g á n f o r g a l o m b a n e z e k - H Z a " ' " g ' H e t i » h a d i k ö l c s ö n p é n z é r t a k ö l c s ö n -

n e k a p é n z t á r j e g y e k n e k e l l o g a d a s . t t e k i n t e t é b e n kö - V l ,K.voiiára e l r e n d e l t c s ő d e s e t é n is . A h a d i 

t e l e z e t t s é g u e m á l l f e n n 

A h a d i k o l c s ö n p é i i z t á r j o g o s í t v a vau a k é r e l -

m e z e t t k ö l c s ö n ö k f e l h a s z n á l á s á n a k c é l j á t inéit v i z s g á l n i 

a a k ö l c s ö u ö k e t o l y m ó d o n f o l y ó s í t a n i h o g y a z o k n a k 

k ö l c s ö n p é n z l á r n y i l v á n o > á r v e r é s 

h e t i a z á l o g t á r g y a t . 
u i j á n m e g s z e r e z -

— L e n g y e l l e á n y o k a h a r c t é r e n Az 

ö n á l l ó l e n g y e l l e g i o n á r i u s o k e g y u j a b b z á n l ó a l j a a 

I m i n a p u t a z o t t B é c s b ő l j ö v e t K a s s á n é s S á t o r a l j a u j h e -

| l y e n k e r e s z t ü l a z é s z a k k e l e t i h a r c t é r r e , a h o l t u d v a 

l e v ő é n a m i c s a p a l t e s t e i u k h e z b e o s z t v a k ü z d e n e k ók 

I is az o r o s z o k e l l e t i . E b b e a l e n g y e l z á s z l ó a l | b a vau 

| b e o s z t v a k é t e l ő k e l ő l e n g y e l u e m e s l e á n y is , n é v a t e -

[ r i n t P o l e n s z k a A n n a d r . é a L i p k o v s k y M á r i a . M i n d 

k e l t e n á l l a n d ó t á b o r i s z o l g á l a t o t t e l j e s í t e n e k P o l e n s z k a 

A u n a d r . , a k i t a h á b o r ú e lő t t n é h á n y h é t l e l a v a t t a k 

d o k t o r r á , o r v o s a a l e n g y e l i i l á u u n z á s z l ó a l j n a k , a 

l e n g y e l k a t o n á k t á b o r i r u h á j á t v i se l i s a l o v a s c * a p a -

lo t az ü t k ö z e t e k b e n is m i n d e n ü t t l o v o n k ö v e t i . L i p 

k o v s k y M á r i a u g y a u e b b e n a c s a p a t b a n s e b e s ü l i á p o l ó 

e g é s z s é g ü g y i é s o r d o n á u c s z o l g á l a t o t t e l j e s í t . A ke l 

u r i l e á u y t a l e n g y e l k a t o n á k a l e g n a g y o b b t i s z t e l e t t e l 

é s r a j o n g ó s z e r e t e t t e l v e s z i k k ö r ü l . 

— S z í n i e l ő a d á s a V ö r ö s k e r e s z t j a v á r a . 

S z é p e u s i k e r ü l t s n a g y l á t o g a t o l l H á g n a k ö r v e n d ő 

Hz iu i e lőadás t a d l a k e l ő p o l g á r i i s k o l á s l e á n y k á i u k va 

s á r u a p d é l u t á n a N á d o r u l c a i ó v o d a u a g y t e r m é b e u , 

m e l y e n a h e l y i i n t e l l i g e n c i a f e l n ő t t t a g j a i in n a g y 

s z á m b a n v e t l e k r é s z t . Az e l ő a d á s n a g y o n s z é p e u si-

k e r ü l t a t n i u l e g y 1 3 0 k o r o n á t j ö v e d e l m e z e t t a u o i u e * 

c é l ú a k , a m i é r t h á l á s k ö s z ö n e t i l l e t i m e g u g y a r e n -

d e z ő k e t , m i n t a s z e r e p l ő k e d v e s k i s l e á n y k á k a t , kik 

a j o t é k o u y s á g g y a k o r l á s a m e l l e i t e g y k e d v e s d é l u t á n i 

is s z e r e z t e k a m e g j e l e n t e k n e k . 

— S e b e s ü l t e k h a z a v o n u l á s a . V a s á r n a p 

d é l u t á n , h o g y llj s e b e s ü l t s z á l l í t m á n y é r k e z e t t vá ro -

s u n k b a : a l á b b a d o z ó k é s ü d ü l ö k h a z a b o c s á t t a t t a k 

s z ü l ő h e l y e i k r e . V a l ó b a n k e d v e s , m e g r a g a d ó l á tvány 

vo l t , a m i k o r a t á v o z ó k v o u a t r a ü l l e k « ő r ö m t ő l s u -

g á r z ó a r c c a l f o g l a l t á k e l h e l y e i k e t , é g v e a v á g y t ó l , 

h o g y ö v é i k e t m i e l ő b b v i s z o n t l á t h a s s á k . 

— A szegedi tűzo l tó d iákok . A mikor 
a h á b o r ú k i t ö r t . S z e g e d i ól is m i n d e l v i t t ék a l e g é -

n y e k e l e j é t . K i v i t t é k a v á r o s i t ű z o l t ó s á g s z é p szál 

e m b e r e i t ia. U g y e l v i t t é k , h o g y c s a k h á r o m e m b e i 

m a r a d i a g á r d á b ó l . S o m o g y i 8 z i l v e a z t e r d r . f ő k a p i -

t á n y a z o n b a n m é g a u g u s z t u s e l s ő n a p j a i b a n f e l h í v á s -

b a n k é r l e a z i f | u - á g o t , h o g y á l l j o n a t ű z o l t á s s zo l -

g á l a l á b a . A f ő k a p i t á n y t a t o b o r z á s a k c i ó j á b a n t á m o -

g a t t a S z e l e R ó b e r t d r . l a u k e r ü l e l i f ő i g a z g a t ó ia. Az 

i l j u s á g v a l ó s á g g a l l ó d u l t s k i b o n t o t t l o b o g ó a lá . Két 

n a p a l a t t m á r s z á z h ú s z o l y a n d i á k g y a k o r l a t o z o t t a 

t ű z o l t á s m e s t e r s é g é b e n , a k i m i u d e g y i k k i v á l ó a t l é t a 

m o r m o g t a a k á p l á r m i n t e g y ö n m a g á t v i g a s z t a l n i a k a r -

v á n . azza l é l e s e n b e l e f u j t a s í p j á b a , h o g y jeli a d j o n 

u e k i s így g y o r s a b b l é p t e k r e ö s z t ö k é l j e . M a j d ó k is 

m e g i n d u l t a k a r r a f e l é , a m e r r e az ő r s z e m e t c i r k á l n i v é l l e k 

N é h á n y p e r c m ú l v a a r a k t á r t ú l s ó o l d a l á r a é r t e k , d e 

az ő r s z e m e i m é g m i n d i g n e m l á t t á k . A k á p l á r t r o s s z 

s e j t e l e m f o g t a e l , m e g g y o r s í t o t t a l e p l e i t s a m o i i u y i r e 

a l e e s e t t m a g a s hó e u g e d ' o f u t v a i g y e k e z t e k m e g -

k e r ü l n i a r a k t á r i . O l á h Mí»ka Ö n k é n y l e l o n ü l j o b b a n 

m a g á h o z s z o r í t o t t a f e g y v e r é t s u g y i p a r k o d o t t , h o g y 

m i u d u n t a l a u a k á p l á r s a r k á r a h á g o t t . 

í g y s z a l a d t a k m é g e g y d a r a b i g a r a k t á r k ö r ü l , 

m í g e g y s z e r r e csak a z o u v e t l e k é s z r e m a g u k a t , h o g y 

a r r a a h e l y r e j u t o t t a k , a h o n n a n e l i n d u l t a k , v a g y i s a 

r a k t á r j o b b s a r k á h o z . 

— „ P i s l a t e h á t n i n c s I ' - k i á l U o t t a a k á p l á r 

r e z i g n á l t á n , d e h a n g j a r e m e g e t t s h a O l á h M i s k á n a k 

le l i v o l n a r á g o n d | a , h o g y a k á p l á r a r c á t b e h a t ó b b ; 

v i z s g á l a t a lá v e g y e , é s z r e v e h o l t e v o l n a , h o g y B o r o s 

u r a m a r c a i s s z o n y u a u m e g n y ú l t é s h i f l á l s á p a d t á vá l t . 

— „ M i n d e g y I" — szó l t v é g r e > g y k i s t é t o 

v á z á s Után - M i s k a te a z é i t m e g k e z d . n l nz ő r s é g e t . 

H a e s e t l e g t a l á n . . fe — é l n é l 

— . M i c s o d á i ? — p a t t a n t föl a l e g é n y , — 

é n O l á h Miska f é l j e k ! ? H á t h a e z e r ö r d ö g á l l a n a v e -

l e m s z e m b e n , az t a k r u c i f í x u m o s . . 

• - r „ N o - u o M i s k a , uh n e h e z i e l | e l , é n c s a k az t 

g o n d o u t a i i i , h o g y h a e s e t l e g i v á u n á d , h á t k i k ü l d e -

n é i n H u s z á r P é t e r i is, o s z t k e l l e n ő r k ö d n ö t ö k . . 

— . K ö s z ö n ö m k á p l á r u r , O láL M i s k a n e m i j ed 

m e g a m a g a á r n y é k á t ó l . Az ő r s é g e t á t v e t t e m ! • — 

„ J ó l vau Mizka , d e r é k g y e r e k v a g y 1 M é g 

c s a k a z t a k a r o m i n o u d a n i , ha v a l a m i g y a n ú s a t v e n -

nél é s z r e , p u f f a n t s d le m i n d e n t e k e t ó r i a n é l k ü l az é u 

f e l e l ő s s é g e m r e , t u d o d m é g a h á b o r ú s t ö r v é n y e k v a n -

nak ilt é l e t b e n . " 

M i s k a a z o n b a n ez t m á r a l i g h a h a l l o t t a , m e r t 

u a g y t e m p ó b a u r ó t t a a l é p é s e k e t a fal k ö r ü l . P o n -

t o s a n t u d t a h á n y a t kel l l é p n i e a ké t ó r a a l a t t , h á t 

n e m a k « r t k i z ö k k e n n i n r e n d e s k e r é k v á g á s b ó l . . . 

B o r o s k á p l á r é p p e n u e m k e l l e m e s g o n d o l a t o k -

k a l , v o n t a t o t t a n i n d u l t m e g az ő r s z o b a f e l é . O d a b e n n 

a z t á n k i ü t ö t t e a h a l á l o s Ver ) t ék . „ H o v á t ű n h e t e t t ez 

» P i s t a ? C s a k u e m e s e t t v a l a m i b a j a ? Kz e s e t b e n 

h o g y log az e l t ű n é s é r ő l b e s z á m o l n i ? . K l e k é s . 

I i e aon ló Komlóiatok k í n o z l a k s o k á i g , m í g v é g r e t é p e -

l ő d é s e i k ö z b e n az a s z t a l n á l e l n y o m t a a z á l o m De 

a z o k a k i u o s g o n d o l a t o k u g y l á t s z ik á l m á b a n s e m 

h a g y t á k n y u g t o n , m e i t m i u d e i i p e r c b e n f ő l k i á l l l o l t . 

í g y a l u d t a á t i z g a t o t t a n a k é t ( S ) ó r á t , m a j d 

H u s z á r P é t e r i f ö l r á n c i g á l l a a d e s z k a p a d r ó l é s j e l t 

a d o l t u e k i az i n d u l á s r a : 

— „ P é t e r a p i h e n é s i idő l e j á r t , t e j ö s z a s o r -

r a I - U e a h 1 m i t ő r t é n t i l l ? . . 

O l á h M i s k a é p p o ly r e j t é l y e s m ó d o n e l t ű u l , 

i n i u i az e l ő b b i ő r . M o s t m á r n e r a o a k a k á p l á r , d e 

H u s z á r P é t e r ia m e g b o r z a d t a f e l e l m e l e s f ö l f e d e z é -

s e n J ó l l e h e t m i u d k e l t e u i g y e k e z t e k p a l á s t o l n i f é l e l -

m ü k e t H u s t á i P é t e r n e k m é g i s v a c o g o t t a f o g a , m i -

ko r az ó l s z o l g á l a t á t v é t e l é t j - d e n t e t t e a k á p l á r n a k . . 

M i n e k h ú z z a m t o v á b b , s z á z s z ó n a k is e g y a 

v é g e : m i k o r a n e g y e d i k ő r t i s k i v e z e t t e B o r o s , u g y a n -

a z o n m e g l e p e t é s b e n vo l t r é s z e , m i n t az e l ő b b i k é t 

e s e t u é l A z ő r n y o m t a l a n u l e l l ü u t . Á t k u t a t t á k az e g é s z 

r a k t á r k o r n y é k é t , s í p o l t u k ' l ö v ö l d ö z t e k , h i á b a , s e m m i 

vá l a sz . A k á p l á r m a g á n k í v ü l vo l t t e h e t e l l e u s é g é b e u . 

— „ I t t v a l a m i r e l t e u e t e s d o l o g n a k k e l l e l t t ö r -

t é n u i e — m o n d t a , m a j d a k ö v e t k e z ő u t a s í t á s t a d t a 

S z e p i n e k . a k ö v é r s o p r o n m o g y e i s v á b g y e r e k n e k : 
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s p o r t e m b e r h í r é b e n á l l o t t F e l ö l t ö t t é k az ö n k é n t e s k á r e l h a m a r k o d u i a d o l g o t . H a d d m a r a d j o u a t ö b - ' m e n n y i a z : h ú s z e z e r ? Az e g y b o r z a l m a s , a z e g y 

t ű z o l t ó k c s i n o s f o r m a r u h á j á t é s a f iuk v a l ó b a n j ó l ; b i e k n e k is. M e g a z t á n l ássa a m u s z k a , h o g y n e m , i r t ó z t a t ó n a g y s z á m E g y h a d s e r e g , e g y e g é s z n é p 

f e s t e t t e k , a m i k o r n é g y e s r e n d e k b e n v é g i g v o n u l t a k | s i e t ü n k v e l e . 

az u t c á n . H a n e m a d i c s ő s é g u t j á n j ö t t a p r ó z a . A 

h a j n a l i n é g y ó r á s f ő i k e l é s a s o k f á r a s z t ó g y a k o r l a t o 

z á s , az i u s p e k c i ó z á s , m e g a t ö b b i . M a j d m i n d e h h e z j ó k é p ű m a g y a r b a k á t , akiut-k az e g y i k 

j á r u l t , h o g y a h á b o r ú ide , h á b o r ú o d a , m e g n y í l t az e g y s r a p u e l s z i l á u k . 

i sko la . A l e i k o s s e r e g k e z d e t t l o g y u i , l o g y u i , v é g r e 

s u n y i r a , l e f o g y o t t , h o g y S o m o g y i S z i l v e s z t e r d r . fő- a f e l d s p i l á l b a u ? — k é r d i tő l e e g y l á t o g a t ó , 

k a p i t á n y a z t j e l e u t e ' t e a t a n á c s n a k , h o g y a l e l k e s — A l ü l e m e t ? O l t e g y e a f 

g á r d a l e o l v a d t s z á z h ú s z r ó l t i z e n k i l e n c szá l d i á k r a h a m á r e g y s z e r e l k í v á n k o z o t t t ő l e m 

H a n e m , — m o n d t a a f ő k a p i t á n y , — e z a t i z e n k i l e n c 

fíu c s u d á k a t m A v e l . A z é t j o l i i n s p e k c i ó a l a t t t a n u l 

v á n d o r l á s . M i t g o n d o l ? H u s z - e - z e r I 

A t o r p e d ó é s a r é m h i r e s m a m e g i n t t a l á l k o z -

A c s á k l o r n y a i t a r t a l é k k ó r h á z b a n á p o l n a k e g y lak A t o r p e d ó g a v a l l é r o s a n m e g t o l d o t t a o g y n u l l á -

e l v i t l e val a v a l ó s á g o t é s igy s z ó l i : 

— H a l l o t t a ? M á r a m a r o s b a u n y o l c v a n e z e r o ro t i t t 

Miér t n e m k e r e s t e m e g , v i s s z a v a r r t á k v o l n a f o g t a k e l u m i e i n k . 

—í A v á r i h a t á s h e l y e t t a r é m h í r e k h ő s l o v a g j a 

a f e j é t b e h ú z t a a k é l vá l l a k ö z é . a s z e m ö l d ö k é t föl -

s z a l a s z t o t t a a k o p o n y á j á i g é s a f á j d a l m a s c s a l ó d á s 

h a u g j á u k é r d e z t e : 

— Osak . . . ? ' ! 

— A h á b o r ú h u m o r a . V é g t e l e n ü l k e d v e s h i i t 

b i z o n y s á g á r a , h o g y az 

h á b o r ú b a n s e m v e s z e t t 

m o n d j a ez a h í r a d á s — 

f ü l é t 

— U j i t á e a a á l l a m i t i s z t v i s e l ő k v a s ú t i , 

I g a z o l v á n y a i n a k k i a d á s á n á l . Az á l l a m v a s u t a k 
M i n d a z o n á l t a l k a t o n á s a n p o n t o s , v é g t e l e n ü g y e s , f 0 m | | t i | | i r f . | l > M 8 í a b í l d j l . K > w k • k * 4 b 

s z o l g á l a t k é s z é s r a g a s z k o d ó . Az is k i d e r ü l t a l ő k a p i - k e d f w 4 | w k , . D g e d , | I l l e I ó ^ r , . t , s j g é n y b e v é t e - M 1 ' " * " " I M I . •••• ' •k 

l á n y e l ő a d á s á b ó l , h o g y v a l a m e n n y i e n S z e g e d p á t r i c i u - , i r i t f o l M r t k o l 6 e | j á r A j , r a n ó l V , a 2 Á l l a m v a s u t a k igaz ö ^ é n t e h m h u m o r m a g v a a 

c s a l á d j á n a k g y e r m e k e i , a l e g t ö b b e n v a g y o n o s o k és g „ t 5 8 r t g a . . . 

v a l a m e n n y i e n j ó u e v e l é s ü m ű v e l t i f j a k . 

— A g a l i o i a i h a r c t é r r ő l k a p t u k 

k e r e s k e d e l m i m i u i s z t e i 

ez t 
I ! l l 6 . j a n u á r e l s e j é t ő l o L j U a s i l á a t a d o t t k 

j ó v á h a g y á s á v a l l k i " A l , ü , , i k o " i a l 

k e d v e s k a t o n á i n k h a n g u l a t á t t ö k é l e t e s é i , j e l l e m z ő a,, k „ l d v „ a k , d v ^ - 8 c w k i l i a r c k ó } ) , . 8 i g a í o | v i , 

r ó - a g o t . Kgy s z u r o n y r o h a m b a u e g y m á s m e l l e t t b a r - l i y o k l U p j A | 1 j g l i | , y b e v „ , M 6 i a m e g v A l . 

" - k i s z o l g á l t - ö r e g k á p l á r ós f i a t a l , s i h e d e r b a k a . l Í M u,,NEMK & L I ^ÉNY|OMOH. I IT ö s s z e s á l l a m i e s s t b 

A z u t a s í t á s szer iü l* a | ö v ó óv j a n u á r e l s e j é t ő l , , 0 M n k n n , B k 8 6 « i U , " i a M b » k e r ü l t ' " -anciákou 

n y i l v á n o s s á g r a h o z t a , h o g y a h ű s é g e i j a p á n o k m i m ó * 

E z 

•g i t ség a b b a n á l l , h o g y a tokiói k o r m á u y é g é s t 

h a j ó r a k o m á n y k ü l ö n l e g e s p a p í r t i nd í to t t* u t u a k Kran-

c i a o i s z á g b a , o l y a n p a p i r l , m e l y b ő l lé l i a l s ó r u h á t l e h e t 

H a m a r o s a o s i u r o n y v é g r e k a p i á k az o r o s z o k a t é s m e g . a l k a | i n a i o U a k > r f | | | 4 r l i h a n w l l , M o k j g é l i y j 0 g 0 1 l U | i c s i n á l n i a k a t o n á k n a k í m e . a j apán i h u m o r , 

i n d u l a . m u n k a . - A» ö r e g s z é p t e m p ó s a n d o l g o z i k C H a | a d t a g j a i ( „ „ v e z e t é s e n f e l e s é g e 

éa e g y m á s u t á u l é k e l i a m u s z k a k a t , d e a f ia ta l e s z e 

n é l k ü l a g y a i j o b b r a - b a l r a » c s a k ú g y z u h o g a p u s k a -

tus: ! a m u s z k a k o p o n y á k o n . V é g t é r e m e g u n j a a k á p -

l á r u r a n a g y s i e t s é g e t s m i k ö z b e n k l h u / z a a s z u -

r o n y á t e g y i k m u s z k á b ó l , osak u g y f o g h e g y r ő l o d a -

vet i a d e r é k f i ú n a k : 

— L a s s a u ö c s é m , h o g y l e m p o j a l e g y e n m e r t 

é v e n f e lü l i n ' ' ö s l ' k á v é h á z i h u n i o r b i z o n y a r a az t j e g y z i m e g , 

f r a n c i á k — k i u n v a n n a k 

s z á r a z o n is el n e ázzék az a 

h i v a t a l o k s z e m é l y z e t e , v a l a m i n t a z o k c s a l á d t a g j a i r é 

s z e r e fog az a i c k é p e s i g a z o l v á n y k i á l l i t a t u i . M i n d e n 

m á s a l k a l m a z ó i t , v a l a m i ü l ázok c s a l á d t a g j a i s z á m á r a 

S z e p i , a h o g y c s a k a l a b a i d b i r j á k , b e s z a l a d s z a ku- p ^ j , l l z o k M á l l a m f a s u t i öz le t v e z e t ő s é g e k l ó g j á k az 

s w r u y a b a es j e l e n t é s t t e s z e l a t i t o k z a t o s e s e m é n y r ő l , i g a z o l v á n y o k a t k i á l l í t a n i , m e l y e k a s z ó b a n l evő u j 

M o u d m e g az ü g y e l e t e s t iszt u r u a k , h o g y a d j o n n e uiatMiUkH h a t á r o z m á n y a i s z e r i n t e r r e i l l e t é k e s e k lesz-

k e d e m b e r e k e t , e lő ke l l ő k e t k e r í t e n ü n k , h a a fö ld „ „ k Az i g é n y j o g o s u l t a k o k t ó b e r h ó n a p e l s e j é t ő l k e r -

n y e l t e v o l n a is el I" | l t í t l k „ m a g u k c s a l á d t a g j a i k r e s t é r e h i v a t a l a i k 

L e v e t t e v á l l á r ó l a f e g y v e r t , m e g v i z s g á l t a m e g - „ í j * , , i g n z o l v á n y a i k k i á l l í t á s a i t Az ö n á l l ó h a t á s k ö r b e n 

e g y s z e r , h o g y j ó l m a * v a n - e t ö l t v e s h á l á t nek i iá- a l k a l m a z o t t a k i g a z o l v á n y a i k m e g s z e r z é s é t a minis?.-

m a s z t v a a r a k t á r f a l á n a k , a f e g y v e r t l ö v é s i e k e s z e u t ó r i u m u i j á u t a l l ó z n a k k i f é r n i 

t a r t v a , figyelő á l l á s b a h e l y e z k e d e t t . _ O s a k . . 1 ? A r é m h i r e s 

E g y d a r a b i g S z e p i u t á u n é z e l t s c s a k m i k o i ez 

m á r e h t l u t a t á v o l b a n , a k k o r l á r t a t l a k ő i ü l t e k i n t e -

t é t a v i d é k e n . A m i n t igy k é m l e l ő d ö n e g y s z e r c s a k 

e s z r e v e t t e , h o g y e l ő t t e m i n t e g y (ö l i ) ö t v e n l é p é s n y i r e 

e^y n a g y f e h é r t ö m e g e m e l k e d i k ki a h ó b ó l s l a s s a u , 

s z i u l e o s u s t v a a h a v o n , d c m é g i s m a t h e i u a t i k a i p o n - m o r o s z b e t o l a k o d á s e l*ó n a p j a i n t a l á l kozo t t a r é m 

to*ságga l k ö z e l e d i k f e l é j e . M á r a l ig volt ( 3 o ) h a r m i n c h í r e s s e l . 

l e p e s n y i r e s e k k o r u g y l á d a , hogy az a m o z g ó t e s t — H a l l o t t a ? — h ü l e d e z e t t m á r e k k o r a l é m 

egy lói k i f e j l e t t f e h é r b u n d á s k u i y a Az e l ső p i l l a - h i r e s . — H ú s z e z e r m u s z k a to t t ál a K á r p á t o k o n . 

g y e r m e k e k r é s z é r e is k ö t e l e z ő l esz T o v á b b i f o u l o s h o M , " 0 8 t m , , r a l U » 

u j i l s a az is , h o g y az a r . k é p e s i g a z o l v á n y o k k i á l l í t á s a m M I l 5 * t t k a i l A " a 

m e g f e l e l ő m ó d o n d e e e n t r a l i z á l t a t i k o l y k é p p , | 1 0 g y ; « l» 'c iá l ia j a p á n p a p í r , m e r t , b á r l u d j u k h o g y p a p i r -

j a n u á r e l s e j é t ő l k e z d v e a z á l l a m v a s u t a k i g a z g a t ó s á g é ! woái\M m ű v e l , m é g s e m v a g y u n k 

mii c s a k i s a B u d a p e s t e n s z é k e l ő l e g n a g y o b b á l l a m i I e « Ó M B " >» t o u y o s a k b e n n e , h o g y a téli h a d i á r a t fo lya -
má i ) u e m o l v a d - e e l a f r a n c i a v i t é z e k r ő l — az a l só 

a g y m é g i n k á l i b 

r é m h i r h e d t e m b e i u e k . a h á b o r ú s u iók látiy u h a j l á s á -

n a k , — e g é s z k i c s i n y e s , v a c o g ó és o k v e t e t l e n k e d ő 

l e l k i v i l á g a b e n n e él e g y l e j á t s z ó d o t t l e l e n e t b e i i , m e -

lye t e r é i n h i r e s e k n e k e g y s z e i i v e d e l m e s ü l d ö z ő i é , 

a l o s á g o s v iza la t i U>7.ó n a s z á d j a b e s z é l t el A t o r p e d ó 

u a t b a u m e g s z é g y e n ü l v e e r e s z t e t t e le s z e m e t ó i a f e g y -

ve r t , m e r t m á r c é l b a v e t l e az a l a k u l , d e m é g i s e g y 

b e u s ő ö s z t ö u n e k e n g e d v e , ú j r a f e l v e t t e azt s a k é l 

s z e m k ö z é c é l o z v a , m e g h ú z t a a r a v a s z t . J ó l l á t t a , 

h o g y t a l á l t s e r r ő l c s a k h a m a r m e g g y ő z t e az a k ö r ü l -

m é u y is , h o g y az a lak h a n g t a l a n u l e l t e r ü l i a h ó b a n 

K g y - k é t m á s o d p e r c é s B o r o s az á l l a t n á l t e r m e t t „ U e 

mi ez ? jól h a l l o t t a m ? A z á l l a l m é g é l é s n y ö s z ö r ö g , 

a k á r e g y e m b e i I B r r r r I . A k á p l á r e g é s z l e s t é -

ben m e g r e m e g e t t , m a | d g ö r c s ö s e n t a g a d t a m e g az 

ál lal b u n d á j á t s a k ö v e t k e z ő p i l l a n a l b a u l e l h a s i l o l i a 

azt b a j o n e t l j é v e l . A l á l v á u y r a , m e l y m o s t e l é j e t á r u l t , 

m e g t á n t o r o d o t t é * az i j e d t s é g t ő l — v a g y a k iá l lo l t 

i r g a l m a k t ó l — a l é l t a n e s e t t a h ó r a . . . 

M i r e S z e p i v a g y l i z e d m a g á v a l v i s s z a j ö t t a ka 

s z á r n y á b ó l , a t i t o k z a t o s b e s t i a k i s z e n v e d e t t O t t talál -

tak s z é j j e l r o u c s o l t f e j j e l e g y a t b l é t a t e r m e t ű b o s n y á k 

vult — k i ö m l ö t t v é r e s z é l e s k ö r b e n p i r o s r a f e s t e t t e 

» hava t , s a k u t y a b ő r a la t t g ö r c s ö s e n t a r t o t t a j o b b -

Iában a t ö r t . 

B o r o s t n a g y u e h e z e n m a g á h o z t é r i t e t t é k s a t ö r t é n -

tekrő l u j a b b i r é s z l e t e s j e l e n t é s t t e l l e k a z e z r e d p a r a n c s -

n o k n a k . H o g y a z o n b a n ki voll az a t i t o k z a t o s a l a k , 

» h o v á t e t t e a h á r o m d e r é k b a k a i , az ö r ö k k é r e j t é l y 

m a r a d t . — 

— C a k h ú s z e z e r ? 

a t o r p e d ó — N o . azza l h a m a r e l b á n u i i k . 

A r é m ü l t e m b e r e g y s z e i r e m u n k á b a fo ta « 

k e i k e z é t é s a l ábá t . 

— M i t ? M a c a azl m o n d j a : c s a k ? T u d j a n v t g a 

r u h a K ü l ö n b e n m i r e a d e r é k p i o u p i o u - k f e l ö l t b e t u é k 

a j a p á n i a i á m l é k o t . ki t u d j a , ho l l e sz a d d i g r a a h a 

b o r ú é s hol l e sz — az idei h ó ! 

— U g y a n c s a k a h á b o r ú s h u m o r v a d v i r á g o s ro-

v a t á b a k í v á n k o z i k két a p r ó h i r d e t é s s z ö v e g e m e l y a 

l o n d o n i T i m e s e g y i k u j a b b s z á m á b a n vol t o l v a s h a t ó . 

Az e g y i k b e n e g y a n g o l t i sz t azza l a k é r e l e m m e l fo r -

d u l a h a z a f i a s k ö z ö n s é g h e z , h o g y e n n e k s o r á b ó l kö l -

csönzö l ) n e k i va lak i k a r d o t é s s z o l g á l a l i r e v o l v e r t A 

m á s i k a p r ó h i r d e t é s s z ö v e g e a k ö v e t k e z ő : A h i r e s Y e o -

m a u r y e z r e d b e n m é g n é h á n y m á s o d h a d u a g y i á l l á s 

b e l ó l t e l l c u . O l y a n o k , a k i k u e k n é m i k a t o n a i t a p a s z t a -

l a t u k vau , j e l e t i l k e z z e n e k 

M é g n é h á n y m á s o d h a d n a g y i á l l á s ! Mily k e c s e g -

t e t ő a l k a l o m , a k á r a m i k á v é h á z i h a d v e z e t ó i n k szá -

m á r a ! c s a k az a k á r . h o g y a h i r d e t é s a k ö z e l e b b i 

t e l t é t e l e k e t n e m j e l ö l i u i e g , a m i l y e n a űzete t t , a 

n a p i h i v a t a l o s ó r á k é s a l e l m o m l á s i d e j e . V é g r e is 

e z e k u e k az i s m e r e t e h i j t á n szo l id p o l g á r e m b e r u e m 

n y ú j t h a t t a b e — az o f l e r t j é t 
— A g a b o n a v á m m e g s z ü n t e t é s e . S z a k -

k é r d e z t e á r t a t l a n k é p p e l k ö r ö k b e n n i r e j a r , h o g y a m a g y a r k o r m á n y l ö l a d t a 
i n t r a u z i g e i i s n l l á » p o u t j á t a g a b o n a v á t u m e g s z ü u t e l é a e 
k é r d é s é b e n , u g y h o g y n a g y a r e m é n y , h o g y a m a -
g y a r és a z o s z t r á k k o r m á u y köz t a g a b o n a v á m m e g -
s z ű n t e t é s e k é r d é s é b e n fo lyó t á r g y a l á s o k r ö v i d időn 
b e l ü l pozit ív e r e d m é n y r e v e z e l u e k 

X X X I i k m a g y a r k i r á l y i 

j ó t é k o n y c é i u á 1 l a m ö o r s j á L é k . 
Ezen pénz-sorsjáték remélhet i lis/.U jövedelme közhasznú és Jótékony célokra fog fordiItatni . Bzon sors já téknak 

összesen 14885 nyer menye van, melyeknek OSSÍOS értéke 475000 koronára rug készpénzben. »• 

Főnyeremény 200.000 korona készpénzben. 
fónyaremóny — — 

i nyer. , 1000 K. — -
, 500 . — 

250 , -

30.000 K. készp. 
20.000 . 
10.000 , 

5.000 . 
5 000 . 
2.500 . 
2.600 . 

T o v á b b á : 

II 20 nyer. á 200 K. 

200 
2500 

12000 
20 . 
10 , — -

4.000 K. késap. 
6.000 , 

10.000 . 
10.000 , 
50.000 , 

120.000 , , 
14885 nyer. összesen 475 .000 K. kéasp. 

H ú z á s v i s s z a v o n h a t a t l a n u l 1 9 1 4 é v i d e c e m b e r h ó 9 - é n 

E g y s o r s j e g y á r a 4 k o r o n a . 
Sorsjegyek az összeg előzetes beküldése melleit a nugyar kir. loitójövedéki in«/.K»tóssgiól Budapesten (Vámpalota) 
porlómenlesen k«HJelnek, eienkivui k.iphatók vala nennyi posta- adó-, vám- és sóhlvatalnál, n* iiaszcs vasúti állo-
másokon s a legtöbb d »hánytözsJébcn ós váltó-üzletben Jáiékteivet kívánatra bárkinek ingyen és bérmentve küld 

A m a g y . k i r L o t t ó j ö v e d é k i i g a z g a t ó s á g 
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B e r g e r a y ó £ y - k á t r f n y s z a p p a n a 
Q. H e l l A C o m p - t ó ! 

KI.álé onotok ajidijAk í t Kurö|..i I. Ri l.r. A H . . u i . t h . 
legjobb rrediníiijnyrl ImMi'.ilJAk iiiiii>l<-.ir/|>-

b ö r k l U f é s e l l e n 
külonosrii kfónlkm taii.k *« klUtAfk ...l.ml..l l. íj 
iiakAllkorp* rllrn. Tnflalmaf «a • i.wilrk |*k.(lia.>|| • . 
léii) f g.«-ii klllOnböíIk « k.r. i.il.rn . !..(.„ |„i,% 
r«yfb lljii.mu gvárlniAi.)oklöl. Mnkm* l'lilmjuknrtl i . 

B a r g e r k é t r & r . y o s k b n i x a p p a n j . 
Hdknrk éa gy,-rn..-l.rt.n.k ooyhrl.h kt lé .u kálr 

B a r g e r g l i c e r i n k A l r á n y i i a p p a n a , 
TlvAbb* kAlrAii) nélkül » l'ltra 

B e r g e r - f é l e B o r a x - i u i p p u n 
pattanáa, napaulAa, a*apl6, inll<isa<f ó» n i a bórba|ok «l 
. laa. Darabia ula.ltA.tal cgyltt 70 0ll«r. 

OJ: H r r a e r i « I ) » . i m i ) UAtrAui «a«|ipiMiM. 
klIBiiA halA.u b&rb. t. gM'H.-knl1!. |rj- »a kálik..rpAnAj 

' .latiul kivAlú bajnOvraat.i Mar. I U<rK 
korom. K . r jn , klfrj.-.»-lloB Uargnr 

.!•. ••• 0 " II S O ra». lúl t» „t<.,e n „ „ 

Wien IKI3 tt ai HOCI k TVI páriái vlláftklállitátoo NU.IIY 
Aram. KaphalA mlniíon a vo-ytárban, tlrotor: Alian «• . . . . 
adatban. Nagybnu: !• II. II A Cwiip. WUn. I . II..(, , 
•torfr nlr nu r II IS. Il.t.l:it--urn i^u-> IMII éa kt>••' >hd 
TArök JA».rl i r * d a « . < - t ' . , . n K n u l r u l r a I? . »l UiAr 
Moacrnél. 1 r , S. i tmél. Korlih.i l'|.-r í i , . , , 
i.lúdainxl Ka.laiiuMta Tra lv ínknél , S l . . . r l r-
t Ara A fi AI S'rruU Sdnrtnrnál.Urlatnyl Frigy.-.n#l, Vári 
kftriil (l Klr.liivli.-ii inindnn K> 6 h \ K á r b a n . lubb d f 

(•'•Inban lllalaa. rUtlrlhrn. * 

S Z E M E S N E K 
kell ma lenni. Iia túl akarjuk H/árnyalni vei 

: Meny társai likat. Az élelmesség nem 

ÁLL 
egyébből. minthogy m. késsünk eg\ |iilluiiu 
lig siMM. hanem >ron kivlll vegyék igénvIn* 

A 
..'/.nini Közlöny" hirdetési rovatát, inert ull 
lialározotlnn eredményt ér és a magyar hirdető 

VILÁG 
hirdetéseit ill megtalálja A hirdetó rövid 

|idő alait meggyőződik a/, eredményről 
annak határozottan 

VAKNAK 
kell lenni, a ki nem látja a „Zalai Közlöny" 
lohamos fejlődését, ez |>edig világosan jel-
lemzi. hogy 

ezen lapban megjelenő minden hirdetésnek 
kellé haszna van. Szemesnek áll a világ, 
vaknak az 

Kl .SÓRANGU S Z A L U >DA A I-n és S Z H K V Á R O S KOZl 'ONTJÁBAN 
A l e g m o d a r n e b b l i e r e n d e / á s s e l , h i d e g é s m e l e g vU m i n d e n s z o b i b a n . - Fényaa hall. LAkcaxUlyok, f ü r d ő s z o b a al. 160 »*oba , 6 k o r o m t ó l k e i d ö d ö l a g . 

E l s ő r e n d ű é t t e r m e k és k á / é h á í , e s l énk in t m a g a s az invona lu h a n g v e r s e n y . 

A L A M I Z S N A 1 

P A L A C E S Z Á L L O D A VIII. RÁk'i X'ZI-UT 43 SZÁM-

A f r a n c i a i p a r i t e r m é k e k e l l e n . 
Az a minden kritikán aluli magatartás, 

melyet a franciák kedves orosz szövetsége-
Műk kedvéért a védtelen magyarok, osztrákok 
és németek irányában tanúsítottak, immár 
mind a három nemzetben megteremtette a 
visszatorlás gondolatát. Magyarországon, de.' 
főképen Budapesten minden ellen irtóhábo-
rút indítottak, ami franoia. — A különféle 
francia elnevezésű mulalók hamarosan meg-
változtatták a fővárosban neveiket, a franoia ( 

pezsgő, a francia olaj, a francia konzerv, 
de végűi a hölgyek jóvoltából a franoia di-
vat is elvesztette azt a varázsát, amellyel 
eddig lenyűgözve tartotta a lelkeket. Kgv 
dolgot azonban szinte mindnyájan elfelejtet-
tek boykott alá venni s ez — a franoia ( 

cognao. Oognac városának nevét nem lehet 
hamarosan kitőrülni a finomabb papramor-
gókat kedvelő emberek emlékezetéből, holott 
talán ez íenne a legkönnyebb dolog. A bor-
ból párolt italt a teohnika vívmányai követ 
kezteben ma mar Magyarországon és külö-
nösen Fiúméban sokkal jobb minőségben 
készítik, mint akár a legelső franoia gyá-
rakban. A/. „Adriatioa" Oognac Medicinái 
néven forgalomba hozott tiszta borpárlata 
különösen ajánlható gyógycélokra is. A/. 
„ Aiírialioa" borpárlata minden jobb csemege-
áru és itdinéró üzlelbi-n kapható. Az „Ad-
riatica" fiumei gvógykonyakja azonfelül, 
hogy jobb a francia gyártmányoknál, tete-
mesen ole.sóbb is Talán eddig az is volt a 
legnagyobb hibája, hogy olcsóbb volt » 
franciánál Végre megtöri a varázs és a 
magyarok csak magyar cognacot fognak 
fogyasztani. 

NY1LTTKR *) 
Dr. Szegő Kálmán 

szanatór iuma- és vizgyógyintézete 
felnőttek- és gye rmekek számára, 

Abbáziában. 

E r ö a l t ö éa e d z ő h l z l a l ó - k u r á k 
e g é s z é v e n át. O y e r m e k e k 7 é v e n 
f e l ü l k í s é r e t n é l k ü l f e l v é t e t n e k . 

• l K r o v a t . I m i k í i l ' i l l e k é r l n. 'ii\ vá l l a l lel . . | í i»-
séjí i i l * s t e r k e M t f i s ó i í 

hozni, mint a kipróbált 

OTTOMAN' - cigarettapapírt vagy 

Hog'y mersz nekem más egyebet 

Nyomatott a laptulajdouos Ifj. Wajdits József könyvnyomdájában Nagykanizsán. 
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ZALAI KÖZLÖNY 
M i g j i l m l k h á t i o n é t c s ü t ö r t ö k ö n . 

Il6fli«t4«l irak: Kutn int 10 l 
N«gy*dévce 2 korona B0 flll 

VctcMi S2*kc»xtő : 

B á n e k o v i c h J á n o s 

K ó » x c r k c « f : S z a r k a s z t o s i g t i k i a d ó h i v a t a l D i á k - t é r t 

K e m é n y L i á » z l Ó T a U t o n : 189. - H l r d o U a a k d l j s i a b l a aao r ln l . 

Ki a g o n o s z ? . . . 
,A gonosz pedig olyan, mint a 
felkorbácsolt tcngei nyugalom-
ra nem talál vs sólet hullámai 
taj tékknl és sairal boritannk el 
mindent, ami körülülte van . . 
.Nincs beke — NX..I u L!r -
a gonov . sgáinára I* 

Ezeken a liasábokon politikáról szólani 
nein szabad. Bem bel- sem külpolitikáról. De 
szabad lesz tán nemzetek jelleméről, kultur-
nivójáról akadémikusai) elmélkedni. 

„Ninos béke — szól az Ur — a go-
nosz számárai" 

Laikus ítélettel, csupán csak a jóérzés 
és emberi mivoltunk alapján kérdjük: had-
viselő ellenfeleink közül melyik az igazán 
gonosz? 

A szerbről no szóljunk. Az csak sakk-
figura agyafúrt diplomaták kezében 

A muszka tán ? 
(Járja, aki névleg milliók önkényes cé-

zára. a valósagbau tehetetlen játékszere egy 

szerencsétlen rendszernek és önmaga fájléit 
sem rendelkezik szabadon. Természettől be-
leges. gyöngelelkü és könnyen befolyásol-
ható, a viszonyoknál fogva rabja, az igaz 
oroszok sötét társaságának a táplovagoknak 
és a kétes erkölcsű főheroegeknek. A nép, 
Tolsztoj megsiratott népe baromi sorban él. 
hihetetlen aszkézisben tengeti napjait, fóldi 
boldogsága: vutki. mennyei üdvössége, val-

I lásos hite : babona. 

Ez a nép nem lehet gonosz. Mert az 
igazi, a sátáni gonoszságnak cinizmus az 
alapja. Ez pedig csak egy bizonyos gazda-

isági jóiéi talaján terem, anyagi csömöri té-
telez fel Erkölcseiben durva, elvadult, de 
politikailag nem gonosz a muszka. 

Talán a francia? 

Ez a nemzet százharminc esztendővel 
ezelőtt patakokban ontotta a véréi a „sza-
badság, egyenlőség és testvériség" szent-
háromsága érdekében. Hogy 'most mégis a 
sötét abszolutizmus, a barbár rabszolgatar-
lás. a suhogó kancsuka és az orgyilkos ko-

mitáosik patronusává szegődik, annak nem 
annyira politikai vagy ethikai, mint inkább 
pszichopataiogiai oka van 

A francia nép ma már nem döntő té-
nyező Osaládi élete laza erkölcsű, faji tisz-
tasága kétes A szociális erjedés omlásával 
megszűnt a forradalmi feszültség ós ezzel 
elernyedt az energia is. .lói táplált ember 
könnyen megalkuszik olyan állapotokkal is. 
amelyek nincsenek egészen az Ínyére. Tö-

1 megekre ez még inkább áll 

Akik ma Franciaországot vezetik, azok 
rekrutaló'duak egyrészt a hisztériás iuágnás-
os/tályból. amelynek egészséges tisztánlátása 
a szenvedélyek fertőjében homályosult el, 
másrészt egy lelki egyensúlyát vesztett bü-

i rokráciából, amely etíy reá oktrojált vagy 
J opportuuitásból magáénak vallott szerencsét-
len revánspolitika útvesztőjébe kergűlt bele. 
Az egyik valósággal mániákus, a másik po-
litikai célszerűségből markírozza az eszeve-
szeltséget. Betegek ók mindannyian, de po-
litikailag nem gonoszok, mert nem kétszinüek. 

Magyarok harca 
írta: SAJÓ SÁXPOR. 

A vérmezőkön, bősz csatakbau 
A magyar paraszt tnosl a hős; 
Megy, száguld mind előre bátran. 
Oly daliás és oly erős! 
Szeméből értelem sugárzik, 
Szivében lelkes indulat, 
Átérzi, mit tesz: mindhalálig 
S a harcban mégis jól mulat 

Csak engedjétek, hadd csatázzon, 
Csak hadd mutassa most, ki ő; 
Csak hadd röpitse büszke szárnyon 
E rettentően szent idő; 
Ekéje mellől fölriasztva 
Ha sorsa véres viadal-. 
E tele vény föld ős parasztja 
A harcmezon is hős magyar! 

Csak aztán aki hirbe zengi. 
i Becsülje is meg igazán : 
Csak aztán — ne feledje senki. 
Hogy ő a nemzet e hazán ' 

\E földön ő az ősmagyarság. 
Az őserő, az ősi kincs. 
Hűségén épül ez az ország! 
S e nélkül itten semmi sincs! . . . 

S a p a d L á s o k , 
I r t a : K O R V I N O T T O 

A m i k o r delt?lóll m e g é r k e z t e m A l o m o r s z á g b ó l 

i ( i u é g k t l zdök s b i z t a t o m m a g a m : F i a m a l u d j , m é g 

s z o r í t o m le a s z e m e m e t , m é g á l l í t o m az a g y a m a t , 

d e m é g i s ) k i n y i t o m a s z e m e m e t — o l y a n , o l y a n ide -

g e n kör i í l i e in m i n d e n : a l á m p a h a l o t t é s a r o l l ó - r é -

seu j ö v ó v i l á g o s s á g é b r e s z t g e t i az á i u l l k é p e k e t a 

j t'aloll é s él! v a g y o k a l e g i d e g o n o b b . 

Mát f e l é b r e d e k , h á t k e z d ő d i k a m á s i k é l e t : a 

r o s s z a b b , c s ú n y á b b , k e g y e t l e n e b b , A l o m o r s z á g , ott 

j o b b m i n d e n k i h o z z á m . A h a j a m r a t e s z ik a k e z ü k e t 

M e g s i m i t n a k . M e g c s ó k o l n a k . S d é l e l ő t t , h a f e l é b r e -

d e k a r r a kel l g o n d o l n o m , h o g y m o s t m a j d a h a j a m -

hoz a z é r t n y ú l n a k , h o g y n i e g b o r z o l j á k . A z é r t s i m i -

l a u a k , l iogv b e h a s í t s á k k ö r m ü k k e l az a r c o m a t é s 

a z é r t c s ó k o l n a k , h o g y e l v e g y e n e k e n g e m m a g a m t ó l . 

K i h a g y n a k T e m e t é s n é l k ü l f o g o k f e k ü d n i É s n e m 

le.sz h a n g o m , h o g y s í r j a k . 

H á t f e l é b r e d e k K ö h ö g é s ráz m e g . K l u é z e i n : 

v é r , az e n y é m , m e g r e s z k e t e k , » . - z o m s z ó d b a n t e l e f o n 

t se Dg és v a l a m e r r e e g y b á n a t o s c s e l é d n ó t á z . V a g y 

ián e - a k a n ó t á j a b á n a t o s . 

( t o n d o h i i a k a r o k : J o l á n r a t á n és a t ö b b i u ő r e , 

e l ő v e s z e m a t á r c á m a t , e g y k» :pet n é z e k : va lak i n e k e m 

a d t a , h o g y . h a s z o m o r ú v a g y o k , m e g n y u g t a s s o n . L e -

ö l t e m a k é p e t s m i i el it> f e l e j t e m , k ö h ö g ö k és g y ű -

l ö l ö m a s z o b á m a t . 

v í y ü l ö l ö m a s z o b á m a t , m e l y l a s sau é b r e d e z , a 

s z é k á r n y é k a n y ú j t ó z k o d i k é s a d í v á n l o i u h á u f e k s z i k 

a f ö l d ö n , f á r a d t a n s z u n n y a d , m e r t m o s l b u s ö l e l é -

s e m m e l n e m h á b o r g a t o m A i Í r ó a s z t a l o n f e h é r p a p í -

rok v a n n a k s z é t s z ó r v a . Mi is az ? J g e u lej jel v a l a m i 

n a g y o n s z é p e t a k a r t a m i ru i é s h o z z á is f o g t a m , d e , 

e m l é k s z e m , h i r t e l e n s í r n i k e z d t e m ós m á r u e m tu -

d ó i n , h o g y m i é r t . 

Uj villamos 
fényforrás 
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Az angol tehát? 
Igen az angol. 
Egy nemzet, amely kiválóságát, vezető-

szerepét, világnimbuszát a kulturemberiség 
véleményének, dédelgetósének köszöni és 
amely, miulán mindezt megszerezte hűvös 
cinizmussal fumigálja ugyanennek a kultur-
emberiségnek a véleményét az gonosz. 

Kgy nemzet, amely hetyke kupecretho-
rikával meri hivatalosan és nyilvánosan a 
béke őrangyalának a szerepét kövotelni, mig 
titokban ugyanakkor a legnagyobb körmön-
fontsággal éleszti a már-már elalvó parazsai 
pusztitó lánggá — az gonosz. 

Kgy nemzet, amely orgyilkos kanászo-
-kai, részeg kozákokat és bolond pojáoákat 
állit csatasorba alantjáró kalmárérdekeinek 
a szolgalatára, a m e l y a világot boritja lángra 
csak azért, hogy egy másik nemzet növe-
kedő erejét megbénitsa, egy kultúrában ideá-
lis törekvéseiben becsületes vérrokonát akarja 
vészbe sodorni, mert benne egy hatalmi 
konkurrensél lá t j s ; egy nemzet, amely a 
keresztény Európát, a maga hittestvéreit ki-
szolgáltatja a pogánylelkű, sárga Ázsiának, 
— az gonosz. 

Nincs béke — szól az Ur — a gonosz 
számára I 

Az angol kétszinűségét, veszedelmes 
gonoszságát okmányok bizonyítják. Ks nem 
is mai keletűek. Mert cselszövő természete 
sem a mostani kor terméke. 

Heine már 1832-ben panaszolja fel az 
angol alattomosságát. Csakhogy az akkor, a 
mai puszipajláss. a francia ellen irányult. 

Az angolországi események - irja a 
költő többek között — sokkal inkább hívják 
fel figyelműnket, mint valaha. Végre be kell 
vallanunk, hogy az abszolusztikus uralkodók 
nyílt ellenségeskedése sokkal kevésbé veszé-
lyes ránk nézve, mint az alkotmányos Johné 
Bull kétszínű barátsága. Az angol arisztok-
ráciá népgyilkos machinációi napnál fényo-
s,'1)1)011 kerülnek felszínre és London sűrű 
köde uem képos eltakarni a finomszálú hur-
kokat es osomókal. amelyeket a konferenciák 
jegyzőkönyv szövevényoi parlamentáris pók-
hálóvá bogoznak. 

Egyetlen biztosítékunk, irja tovább, hogy 
értjük a megnyerés módját. Mondják, hogy 
a polgár-király igy biztatta volna a bucsu-
andenciára megjelent angol ügyvivőt: . . . ur. 
akármennyit ígérnek Önnek, én a dupláját 
adom." 

Vilmos császár bölcs ember. Nem szo-
rul a mi tanácsunkra. De talán ha Lajos 
Eűlöp szavait intézi az ultimátumul hozó 
angol külügyi képviselőhöz, most nem állana 
lángokban a világ. 

„Nincs béke - szól az Ur — a go-
nosz számára I" 

Képek a nagy háborúból. 
Sze rb i aban Losu ica t á j áu t ö r t é n t Kgy szakasz 

baká t e lőőrs i szo lgá la t ra r e n d e l t e k . N y u g o d t a n ha-

ladtak a f iuk, h a z a f e l é járt az eszük . K g y s z e r r e csak 

a Iák te te jé rő l r e t t e n e t e s tüzet kap tak É l é n k e n vi-

szonozták a tüze lés t , a mikor e g y s z e r r e a szakasz-

vezető tüze l s z ü n t e s s p a r a n c f o l t {Jgyanis egy g y e r -

mek s i v i t á s á ^ h a l l o t t a m e g a l a l e t e j éu . K ide rü l t , hogy 

az utat s zegé lyező fákon h a t Hu és l e ánygye rmek 

lövöldözöt t . Az egy ike t leesal ták és az e lbeszél te , 

hogy az i skolában a t an í tónő azt m o n d o t t a nekik , 

hogy ba i lyen s z ü r k e r u h á s ö r d ö g ö k e t Iá inak, csak 

s ü t ö g e s s é k r á j u k a r evo lve re ike t , a m e l y e k e t az is-

kolában kap tak , m e r t ezek e l evenen eszik m e g u 

kis g y e r e k e k e t . O t t h o n is abból é l nek . 

A szakaszveze tő m e g s a j n á l t a a h ideg tő l r e m e g ő 

l eáoyká t , k ö p ö n y e g é v e l b e t a k a r t a és azóta folyton 

magáva l viszi. Osodá la los , h o g y a l e g n a g y o b b golyó-

zápor t is e g y k e d v ű e n nézi a kis L y u b i c a s bár mel -

le t te e g y m á s u t á n s e b e s ü l n e k m e g a bakák , neki 

s e m m i ba j a s e m tö r t én ik . 

T e h á t Lyub ioa és társa i az i skolában fanatizál-

(a t tak . A s z e r b g y e r m e k e k egész na ivságukka l el-

h i t t é k , l.ogy a m a g y a r vitézek e l e v e n e n megeszik 

őke t . A kis . h ő s ö k " azonban m á r be lá t ták , hogv 

tanítóik ueiu m o u d t a k igazat , m e r t a m a g y a r baka 

s z e r e t e t é b e fogad ia egy ikő jüke t . A m a g y a r vitéz a 

m a g y a r n e m z e t s z i m b ó l u m a : a m a g y a r nemze t sze-

r e t e t é b e f o g a d j a az idegen e m b e r l iát , a nemzet i sé-

geke t . ha a r r a é r d e m e s e k . De j a | a n n a k , aki a mi 

v e n d é g s z e r e t e t ü n k k e l visszaélni m e r é s z e l . 

* 

A vonal d ü b ö r ö g v e r o b o g be az á l lomás i a, s 

a V ö r ö s k e r e s z t e m b e r e : vég ig fú l j ák a kocáikat ki-

szo lgá lva a s e b e s ü l t e k e t . M i n d e n k i u l éukeu tá rsa lug , 

m i n d e u s ebesü l t u j és u j d o l g o k a t m o n d e l . 

E g y m á s r a licitál a hadf iak t ábo ra . N e m hiány-

zik a j ó m a g y a r h u m o r . I l le t t ezek ugocsa , s za tmár i 

f iuk. Hoz ta tok e e m l é k e t ? k é r d e m az egyik jóképű 

f iú t . 

ö t v e u e n is fe le luek e g y s z e r r e a megszól í to t t 

he lye i t . M i n d e g y i k ü n k egy orosz le jé t aka r t hozni , 

d e ez a b a j t á r s u n k l ebeszé l t r ó l a . 

Te t sz ik t u d n i — m o n d j a a megszól í to t t — 

taní tónak fia vagyok és szeu lü l m e g v a g y o k róla g y ő 

zódve , hogy a tyám m e g h a r a g u d o t t volna, ha le UHUI 

beszé l em t á r s a i m a t az ily b a r b á r s á g r ó l 

— J ó volna, fiam. fe lke ln i , az agyat m e g -

nyug t a tn i , va lami t cs iuá lu i , sé tá ln i . . 

F ö l r i a d t a m . 

— Ki vau itt ? — k é r d e z t e m , de nem felel tek 

I t t vagyok ? — szó l tam ú j r a , m e g r e s z k e t t e m 

ós a k ö n n y e i m k ibuggyan lak lázas s z e m e m b ő l . 

— I t t vagyok ? — k é r d e z t e m m a g a m a t és k e -

z e m m e l v é g i g s i m o g a t t a m az a r c o m a t , mely n e d v e s 

volt és h ideg . 

— Ki v a g y o k ? — g o n d o l k o d t a m . A kezein a 

n y a k a m r a hu l l t és körü l fog ta . A s z e m e m b ő l köuuye im 

ö m l ö t t e k és u e m lát tam s e m m i t . 

N e m lá t tam s e m m i t , m e r t é j szaka volt , az 

á g y a m o n f e k ü d t e m és A i o m o r s z á g b ó i j ö t t e m m e g , 

s á p a d t a n , m i n i e g y t ikkadt yáudo i az á rokszé len . 

Nagy t ü n d é r k e r f r ő l á l m o d t a m , a rany- és ezűs t -

levelü fákról és a v i rágoknak olyan illatuk volt , min t 

az asszony oknak . 

Be lép t em A kapu jan . 

Va lamely ik fáu egy mai lá r kezde t t é n e k e l n i és 

éu r á i s m e r t e m , hogy ami t éneke l , az Meudelfcsohn. 

É s távolról a p á r j a felel t neki bá lvány C h o p i n - e t ű -

dökke l és a m i k o r a k o n c e r t n e k vége v o l t , az a rauy 

és ezüs l leve lek ös szecseng lek és éu olyan za j ta lanul 

l é p t e m , m i n t h a csak a le ikein l e t t em v o l n a . 

A nap s ü t ö d , suga ra i o lyanok voltak, m i n t egy 

szőke láuy ha ja és á t lá tszó u j j a i m m a l be l e is akar -

t am nyú ln i azokba , miuk a Jo l án ha jába t e g u a p , ami-

kor f ehé r szob^ jábau k ibon to t t a . 

F i n o m tö rékeny t ű u d é r l á u y o k közé l é p t e m 

végigcsókol tak és éu m e g s z é p ü l t é n l e r o g y t a m előt tük 

a ff l re . Os i t t i t ga t t ak : e g y s i rós g y e r e k l e t t e m , o lyan , 

ami lyen igazáu sose vol tam ; Unom. l ö r é k e u y t ü n d é r -

lányok közi m e g s z é p ü l t e i ) a fö ld re r o g y t a m és m e g -

t a n u l t a n a s z e m e m r a g y o g n i k e z d e t t . 

F o g ó c s k á t al.-artunk j á t s zan i . Kiszámol tuk s z é -

pen , hogy ki le»z a f o g ó : e g y leány letl : csak ai ty-

uyil ludok m é g 161a, hogy szőke volt a ha j a és na-

g y o n hosszú amikor u t á n a m f u t o t t , úszot t m ö g ö l t e 

és ezüst levelek hu l l t ak rá és az i l lele olyan volt , 

hogy m e g kel le t t csacsi c sodá la t á ra á l lnom 

M e g á l l t a m és • l logol t Megcsóko l t és azt 

mond ta , hogy most m á r éu vagyok a fogó . m e g c s ó -

i kolt és e l t ű n t e lő l em, messze , egy fa mögö t t , és én 

csak uóxtein egy d a r a b i g á l m o d ó n és r e s zke tőn , tá-

volról csodás kacagások h e g e d ü l l e k f e l é m , k ü i ü l u é z -

I te iu , hogy kit k é u e m e g f o g n i , d e u e m lát tá in senk i t , 

, e g y e d ü l á l l t am u nagy t ü u d é r k e r l b e n . csak m e s s z e 

i fák közöt t cs i l l au tak m e g a lányok fehér ruhá i , d e éu 

nem t u d t a m rávenn i m a g a m a t , hogy oly m e s s z e 

i f u s s a k . — 

Ott á l l ta in csak és m i n d e u nagyon c s e n d e s let t 

k ö r ü l ö l t e m s e g y s z e r r e , közel-közel hozzám, fe lzoko-

go t t va lak i , o d a u é z t e m , a fű r e bo ru lva e g y t ü n d é r -

leáuy s i r t : az, aki m e g f o g o t t e n g e m , zokogot t és zo-

kogását valahol feun egy g o r d o n k a k isé r te . 

N é z t e m : 

— Ilát ill is lehet s í r n i ? — d e n e m s z ó l t a m , 

m e r t r á m n é z e l t , a k ö n n y e c supa g y ö u g y volt és a m i n t 

r áhu l l t egy a tű re , ott p o m p á s vi rág n ő t t : az illata 

kábí to t t és b e l e n g t e a kör te i , min t kis s z o b á m a t J o -

lán p á r f ö m j e . 

Olyan s z o m o r ú volt az arca , h o g y a sz ivem 

Összeszorul t . 

— Kihagyot t m indenk i — zokogol t a fö ld re -

[dől ten, ped ig jól látta, hogy o t t á l l t am m e l l e l t e és 

az t is l á tha t t a , hogy szólui s z e r e t t e m volna, csak nem 

b í r t a m . P e d i g akkor t u d t a m volna beszólni , olyau 

szépen, ahogy soha senki , el is g o n d o l t a m , hogy mit 

m o n d a n é k n e k i : v igasz ta lónak , a l e lkem lett volna 

abban a b e s z é d b e n , s z e g é n y , ha lva szü l e t e t i , soha nem 

látott l e l kem, oh miér t is n e m t u d t a m beszé lu i , e 

s z e g é n y , s i ró t ü n d é r l e á n y sz t vá r fa és mikor látta, 

hogy n e m t u d o k , b á r h o g y s z e r e t n é k szólni hozzá, 

o d a m e n n i , m i k o r lat ta , hogy n e m l u d o k , zokogá a 

e l c s e n d e s ü l t -és kisír t v i r á g a i közöt t , m i n t magn is 

e g \ nagy l i l iom, m e g h a l t . 

M e g h a l t , a s z e m e l e c s u k ó d o d é s éu f e l o l d ó d -

t am a varázs alól , h o z z á m e n t e m , r á h u l l t a m , csókol-

t am és h e g e d ü l l e i n : 

O h , minek is | ö t t em ide , a ha lá l t fönn is min-

d e n n a p l á tom : éu ha lok m e g f á r a d t a n n a p o n t a , egye-

dü l , e l h a g y o t t a n , m i n t te. f e h é r l i l iom ez a r a n y k e r t -

b e u ; mié r t ke l l e t t é r e z u e m , h o g y a f á r a d t s í rót senki , 

m é g ón s e i n . Ing ja m e g n y u g t a t u i és m i é r t kellet lát-

n o m , hogy a t ü u d é r k e r t b e u is vau e z é r l e lhagyot t 

I ha lá l I O h , szán lak , s zép t ü n d é r l á n y , te fog tá l el en-

g e m a j á t ékban , m e g c s ó k o l t á k , o h . s z á n o m m a g a m a t , 

hogy m e g ke l le t i ha lnod , m e r t n e m tud ta lak meg-
1 v igasz ta ln i . É u is s ze re lnék mos t m e g h a l n i gyöngy-

virágaid közöl t , igy , t e s t e d r e o m o l t a u , k á b u l t a u 

Csak egy f e h é r l i l iom' vol t a l a t t a m és lázas 

s z e m e m b ő l k i b u g g y a n l a k a k ö n n y e k . 

F ö l r i a d t a m . 

— Ki v a g y o k ? — g o n d o l k o z t a m . — É l e k - e ? 

S z o m o r ú a n l á t t am , hogy igeu az á g y a m o n fe 

k ü d t e m , kö rö t t em b u s ój«zakai szobáin r e szke t e t t , sz 

ab lakot m e g r á z t a a szél és a s z e m e m b ő l l a s s a n hul l -

tak a k ö u n y e k . 
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K o m o r s ö t é t b e n r o b o g b e é j j e l az O d e r b e r g 

(elől j ö v ő v o n a t , 7 a n p á r s e b e s ü l i , d e ez m i n d al-

s z i k , t e h á t iiBin is z a v a r j u k . 

A v o n a t v é g i h e z c s a t o l t k o c s i b a n van c s a k é l e t . 

I t t k é t é l ő l é n y s z o m o r k o d i k . 

E g y h o n v é d s z á z a d o s á i v á n m a r a d t lova és a 

t i sz t i s z o l g á j a . 

A s t c l g a k ő n u y e a s z e m m e l b á r i t el m i n d e n 

f e l k í n á l t j ó t . N e m e t t e m én m á r öt n a p j a , d e n e m 

ÍN t u d o k b e h o z n i s e m m i t . A t o r k o m o n u k a d m i n d e n 

f a l a t S i r a t j u k itt a g a z d á n k a t . A lo azó ta u e m e v e i t -

ivot t , a m i ó t a a jó g a z d á n k a t o t t a c s a t a h e v é b e u le-

s z ú r t á k a k o z á k o k . 

H a z a v i s t e m P é c s r e ezt a h ű s é g e s p á r á t a 

n a g y s á g o s S z á z a d o s n é a s s z o n y h o z , s a z t á n v i s s z a t é r e k 

a h a r c m e z é r e , h o g y m e g h o s z u l j A i n g a z d á m h a l á l á t . 

H Í R E K . 

kiknek használ legtöbbet, a 
háború f 

A m i k o r a j e l e n h á b o r ú s idők b o r z a l m a i r ó l ol 

v a s u u k , az t b i s s zO k . h o g y az m i n d e n k i r e u é z v e e g y -

f o u n á u i r t ó z a t o s v e s z e d e l e m m e l j á r . I ' e d i g d e h o g y ! 

S o k n a k n a g y o n is e l ő n y ö s 

M í g a n a g y k ö z ö n s é g g y e r m e k e i olt a h a r c t é r é n 

v e r ő k k e l á l d o z n a k , i t t h o n u . a r u d o t t a i k ki v a i i u a k 

s z o l g á l t a t v a a n e m z e t e g y k i s r é s z e k é i i y e - k e d v é n ^ k , 

k ik m i u d e u f á r a d o z á s n é l k ü l , é g b e k i á l t é a u v a k m e r ő 

m ó d o n v i s e l n e k h a d a t az o l c s ó n ö s s z e v á s á r o l t é l e l m i -

c i k k e k á r á n a k f o l s z ö k t e l é s é v e l , a n e m z e t s z á z s z o r t a 

n a g y o b b r é s z é v e l s z e m b e n . 

V a g y t á u u e m é g b e k i á l t ó v i s s z a é l é s , h o g y az 

é l e l m i c i k k e k ( k e n y é r , b a b s t b ) ár.ti pá i n a p a l a t t 

k e t s z e r e s r e e m e l k e d t e k ? N e m f o r t y a u i k lel m i n d e n 

j o i a u g o n d o l k o z á s ú e g y e n n r r a . h o g y a 'iO — S ' J ko-

r o n á é r t ö s s z e v á s á r o l t b ú z a m a 3 6 K , n k e n y é r l i s z t 

GO f i l l é r , a b a b 4U f i l l é r , n e m is e m l í t v e e g v e b 

e l e l in i c i k k e t ? T á n ez l m i n d a b á b o m c s i u á l t a ? 

D e h o g y I É p u g y u e m , m i n t a z t , h o g y n t o | á s á r a 

l í — U f. s t b . , s t b . V a g y t a u az t is el kel l i m m á r 

h iu i iOnk , h o g y a h á b o r ú k o n a t y ú k o k s e m m e r n e k 

to jn i , s a n y i r f a v e s s z ó b ó l is p u s k á k a t g y á r t a n a k ? Szó 

s ínes r ó l a . I t t e g y i t t h o n m a r a d t é h e s h a d visel 

e l l e n ü u k s a m i z s e b e i n k e l l e u s z i p o l y o z ó h a d j á r a t o t 

A z é r t z s u g o r o d i k ö s s z e a z s e m l e . a v i r s l i , a k a l b á s z 

s tb u a p r ó l - u a p r a m i u i a t ü r e b b é . — a g y o m r o k l a s -

sau h o z z á is t r e u i r o z ó d u a k , a z s e b e k t e l | u«eu k i ü r ü l -

nek, h a u g y a n m é g vau b e u u ö k ? A m a z o k é p e d i g 

m e g d u z z a d s a h á b o r ú a k á r v e s z t e s é g g e l — a k á r 

u y e r e s é g g e l t á r u l is a k ö z r e , — ók v i g a n d u d á l n a k 

s a m a r k u k b a n e v e t v e k i r ö h ö g i k m i n d a z o k a t , kik 

ezt c s e n d e s e n t ű r l e k s m i u d e u m e g t o r l á s k é r é s e 

ue lkü l e l v i s e l t é k . 

i g e n , l e g y e n b á r m i u ó b o r z a l m a s k i m e n e t e l ű a 

h á b o r ú , az é l e l m i s z e r u z s o r á s o k , az i t t h o n m a r a d t 

h iénák u e m v e . s z i t h e l u e k , m e r i n e k i k h a s z u á l m o s t 

is 8 táu A j ö v ő b e n i s a l e g t ö b b e t a h á b o r ú 

D e h i s s z ü k , h o g y a n a g y k ö z ö n s é g v é g r e (e l -

é b r e d , é s z r e l é r s a h a t ó s á g o k is k ö z b e l é p n e k i> 

mie lőbb m e g á l l j t p a r a n c s o l n a k az é h e s h i é n á k n a k 

so r t l l z f o g a d j a Akol. Két s z o l u o k i m a g y a r b a k a h o l j 

t an le r l l l el a f ö l d ö n . A l iszt t ü z e t v e z é n y e l az e p e r 

f á r a . A m i n t a l ö v é s e k e l d ö r d ü l t e k , h á t p o t y o g l a k á m 

a s z e r b e k a f á ró l , m i u t az a l m a . Köze l h a r m i n c a n 

vol tak M i k o r k a t o n á i n k b e m e n t e k a h á z b a ol t e g y ' 

é ló l é n y s e m volt , c s a k a s z é n a p a d l á s b e l s e j é b ő l 1 

ha l l a t s zo t t ki egy k i s g y e r m e k é l e s , s z a p o r a s iv i t á sa 

Az e g y i k b a k a f ö l d s z a l a d t a p a d l á s r a e g y ö t - h a t h ó -

n a p o s n a k l á t s zó v i r g o n c g y e r m e k k e l t é r t viksza 

A l u r k ó i l e r m é s z f l o s e u h a d i f o g s á g b a h e l y e z t é k H o g y 

s e m m i b á n t ó d á s a n e m l e l t a k i s h a d i f o g o l y n a k , az 

t i s z t án a mi m a g y a r k a t o n á i n k n e m e s g o n d o l k o d á - i 

s á r a val l . C s a k h a m a r m e g á l l a p í t o t t á k a p a r l e d l i j é r Ő I , | 

h o g y D u s á u n é v r e h a l l g a t , s e z u t á n e l h a t á r o z t á k a 

k a t o u á k , h o g y a kis D u s á n t hazav i sz ik az á l l a m i | 

g y e r m e k m e n h e l y r e . A k i s s z e r b e i ogy M o l n á r J á n o s 

n e v ü m a g y a r b a k a vi t to . Bizony az u i h o s s z ú r o l l . 

M o l u á r u a k m i n d e n t e j k é s z l e l é t m e g i t t a m á V D u s á n 

D e n e m a z é r t ItakA a m a g y a r b a k a , h o g y u e l e g y e n 

s ü t n i v a l ó j a . M o l n á r u r a m n a k r e m e k Ötle te t á m a d t . 

M i u d e u h á r o m ó rAban , a h o l a v o n a t m e g á l l t , k iá l l t a 

k u p é a j i a | á h a és a v o n a l h o z k i e s / , d ű l ő n a g y a s s t o n y -

s e r e g h e z h a r s á n y a n o d a k i á l t o t t : A s s z o n y o k l e á u y o k 

v a u - e itt k ö z l e t o k o l y a n ak i e g y h a t h ó n a p o s h a d i -

f o g l y o t m e g s z o p t a t n a ! I l y o u b i z o n y m i n d i g a k a d t A 

d e r é k m a g y a r k á p l á r j ó s z í v ű é* ö t l e l e f o l y t á n igy 

k e r ü l t b e f r i s s e g é s z s é g b e n a h a d i f o g o l y a g y e r m e k -

m e n h e l y r e , a h o l a b e i k t a t á s n á l a S a b á c i D u s á n n e v e t 

k a p t a 

— H y m e n . h ' i izkó J ó z s e f , a S z a r v a s s z á l l o d a 

v e n d é g l ő s é n e k k ö z i s m e r t , b á | o s t a n í t ó n ő l e á n y á t 

M a r i s k á t e l j e g y e z t e I l i á s J e n ő h o n v . f ő h a d n a g y B u d a 

p e s t r ő l . 

— E g y k a n i z s a i ^ h ő s > ' h a l o t t . M i n t h a m a ! 

v á l l u n k vo lna m e g t ő l e , " " [ m i n t h a h a n g j á t is h a l l a n á k , 

p e d i g ü m á r o i l n y u g s z i k v i t éz t á r s a i v a l K r u p a v i kö -

t e l é b e n , á l m o d v a a m a g y a r h a t a b o l d o g j ö v ő j é r ő l . — 

Víg k e d é l l y e l , a v i s z o n t l á t á s é d e s r e m é n y é b e n t ávo -

z o t t a h a d b a k e d v e s l ő l d i u k D r . V a j d a Héla , s h a z a -

l i a san é r i é n e m e s l e i k é i o t t l e h e l t e ki a c s a t a m e z ő n -

A m i k o r e s o r o k a t í r j u k , l e l k ü u k ^ e l s t á l l a z i s m e r e t l e n 

v i d é k r e , f e l k e r e s v é n ő t , k i t v ibzont s o h a u e m h u l l a -

i u n k . c s e n d e s . b é k é s n y u g v á s t k í v á n v a n e k i s l é rg j i i -

u a k , — e m l é k é t p e d i g ó i i z n i f o g j u k , m i n d n y á j a n ke-

g y e l e t l e l m i n t igaz m a g y a r , v i t éz m a r i i r é t N y u g o d j 

b é k é l i e n . n y e i d el j u t a l m a d a t o l t tu l vi téz t á r s a i d d a l 

e g y e t e m b e n . — • 

— N e m m e h e t a h á b o r ú b a A n a p o k b a n 

t ü z é r e k t á v o z l a k el V e s z p t é m b ó l A h a r c t é r r e vo -

n u l l a k L e l k e s e d é s ü k nagy vol t De h a m i n d e n s z e -

n á s . - z e k é r r e r á l e i m é g n é h á n y szá l . n i n c s o l y a n l e l -

k e s e d é s s e m , a m e l y e t v i d á m p o h a r a z á s s a l f o k o z n i ne 

l e h e t n e . í g y volt b iz e z s a t ü z é r e k v i d á m k e d v v e l , 

n é h á n y a n k e l l e t é u é l z a j o s a b b v i d á m s á g g a l h a l a d t a k 

az u t c á n E g y i k ü k , a c s e n d e s e b b e k k ö z ü l r e á j u k szó l 

s m e g d ö b b e n t ő k o m o l y s á g g a l m o n d j a : 

— G y e r e k e k , c s e n d e s e b b e n I N e b o m o l j a t o k , 

m e r t I s t e n u c c s e u e m j ö t t ö k el a h á b o r ú b a ! 

L e g ú j a b b h i r e k a h á b o r ú r ó l . 

B e r l i n , o n t . 14. A n a g y F ő h a d i s z á l l á s r ó l j e l e n -

t i k : Az e l l e n s é g közö t t a v é d ő s e i e g c k e g y r é s z e 

( j e n i fe lő l s i e t v e v o n u l v i s sza n y u g a t n a k a t e n g e r -

p a r t f e l é . C s a p a t a i u k ü l d ö z i k . L i l l e v á r o s á t m e g s z á l l -

t uk és o l t 4 6 0 0 f o g l y o t e j t e t t ü n k . A v á r o s i h a t ó s á -

g o k Li l i é t a n é m e t c s a p a t o k k a l s z e i n b e u n y i l t v á r o s -

n a k n y i l v á n í t o t t á k , m é g i s az e l l e n s é g e g y á t k a r o l á s i 

i s é r l e l u é l D ü n k i r o h e u felöl c s a p a t o k a t r e n d e l t a 

v á r o s b a azzal a f e l a d a t t a l , h o g y az á t k a r o l ó s e r e g 

m e g é r k e z t é i g o t t t a r t s á k m a g u k a t . M i n t h o g y az a 

s e r e g t e r m é s z e t e s e n n e m é r k e z e t t m e g , e n n e k e g y -

s z e r ű k ö r e l k e z m é n y e az vol t , h o g y a c é l t a l a n u l vé -

d e l m e z e t t v á r o s c s a p a t a i u k á l la l t ö r t é n i b e v é t e l e k o r 

k á r o k a t s z e n v e d e t t A h a d s e r e g a r c v o n a l á n n i n c s 

u i s á g . M e g á l l a p í t o t t u k , h o g y a r e i m s i s t é k e s e g y b á z -

uál k é t n e h é z f r a n c i a ü t e g ál l t o v á b b á m e g f i g y e l t ü k , 

h o g y a s z é k e s e g y h á z e g y i k t o r n y á r ó l f é u y j e l e k e t a d -

t a k . T e r m é s z e t e s , h o g y v é d e k e z n ü n k kel l a s z é k e s -

e g y h á z k í m é l é s é r e va ló t e k i n t e t n é l k ü l m i n d e n o l y a n 

e l l e n s é g e s r e n d s z a b á l y é s h a r c e s z k ö z e l l e u , a m e l y 

c s a p a t a i n k r a h á t r á n y o s . H a t e h á t a t i sz ta m ű e m l é k 

m é g i n k á b b s z e n v e d á r h á b o r ú á l l a l e z é r l , m i u t e l ő b b 

u g y m o s t is a f r a n c i á k f e l e l ő s e k A k e l e l i h a r c t é r e n 

az o r o s z o k a t a S c h w i u d t n á l v ívot t h a r c o k b a n v i s sza -

v e t e t t ü k Ez a l k a l o m m a l h á r o m e z e r f o g l y o t , b u s z o n 

b a l á g y u l é s t i z e n k é t g é p f e g y v e r t v e s z t e t t e k . L y c k 

i s m é t b i r t o k u u k b a n vau Bia la t az e l l e n s é g k i ü r í t e t t e 

Ki ló i d é l r e az o r o s z e l 6 c * a p a t o k u a k V a r s ó f e l é t ö r 

t én t v i s s z a v e r é s e a l k a l m á v a l n y o l c e z e r fog lyo t e j i e t -

l ü n k é s h u s z o n ö t á g y u l z s á k m á n y o l t u n k . 

B u d a p e s t oki 14 A F ő h a d i s z á l l á s r ó l : A s l a r i 

S a m b o r ^ m e d y k a i v o n a l o n AZ e l l e n s é g n e k m e g e r ő s í t e t t 

á l l á sa i v a u n a k . C s a p a t a i n k t á m a d n a k -veekuek a h a r -

c o k n a k t e r j e d e l m e n ö v e k e d ő b e n van . A K á r p á t o k b a n 

n é g y n a p i h a r c u t á n v i s s z a v e t t ü k . T o r n y á t é s W y s t -

kon (e le ü l d ö z z ü k az o i o a z o k a t a Vis* v ö l g y é b e n é s 

f o l y t a k k i s e b b e r e d m é n y e s ö s s z e c s a p á s o k v i s s z a v o n u l ó 

e l l e n s é g e s o s z t a g o k k a l — H ő f e r v e z é r ő r n a g y , a 

v e z é r k a r ( ö n ö k é n e k h e l y e t t e s e . 

M i n i s z t e r e l n ö k s é g s a j t ó o s z t á l y a . 

— A m a g y a r k a t o n a j ó s z i v e A m a g y a r 

ka toná t a j ó s z i v e m é g a h á b o r ú b a n s e m t a g a d j a 

' » e g . b z a h i s t ó r i a , a m i t i nos i e l b e s z é l ü n k , S z e r -

b iában t ö r t é n t . E l f o g l a l t á k a f a l u t a m a g y a r b a k á k , • ivilDUt, IJIIUginiina a ... 
e g y s z e r r e a z o n b a u , m i k o r s z é p 

s i roznak a n é p t e l e n u t c á u , e g y 

o r j á b a u 

h a l a i n 

é g i g m a -

e p e r l á i ú l : 

X X X I i k m a g y a r k i r á l y i 

j ó t é k o n y c é i u á 1 l a m s o r s j á t é k . Í J 
E t e n pénz-sorsjáték remélhető lts*U jövedelme közhasznú és jó tékony célokra fog fordí t ta tni . P;«en sorsjátéknak 

összesen 14885 nyer menye van, melyeknek oss ies értéke 175000 k o r o n u a rug keazpenzben. 

Főnyeremény 200 .000 korona készpénzben. 
T o v á b b á : 

I fónyeremeny — -

5 nyer. a 1000 K. — -
500 ' 
250 

30.000 K. készp. 
20.000 , 
10.000 . 

5.000 
5 000 
2.500 
2.500 

20 nyer. á 200 K. — 4.000 K. k é s z p ' 
40 . . 150 , — 6.000 , 

100 . , 100 . — 10.000 , 
200 , . 50 . — 10.000 , 

2500 . . !0 , — 50.000 , 
12000 . . 10 , — 120.000 , , 

14885 nyer. összesen 4 7 5 . 0 0 0 K. kéazp. 

Húzás visszavonhata t lanul 1914 évi d e c e m b e r hó 9 - é n 
l i p ^ E g y s o r s j e g y á r a 4 k o r o n a . 

Sorsjegyek az oss*eg előzetes „ekülJcse mellett « m .gya r ki: , lottójövedékl Igazgatóságtól Hadapesten (VámpaloU) 
S K L ^ i , etcnktviii kaphstók valamennyi posta- adó-, vám- es í oh lv . U lná l , « < t aa« . vasul, áUo-

m á s X n s » legVóbb d .hánytŐísdében és váttó-üzletben Játéktervet kívánatra barktnek .ngyen es bérmantve küld 

.V m a g y . k i r L o t t ó j ö v e d é k i i g a z g a t ó s á g . 
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Pőzzél i'sszi'l Ez a mo 
• dern asszony elve A 

„rég evált tilkos receptek" 
idejüket multák Ma a fócél 
a változott gazdasági viszonyok-
nak megfelelő jó és Ízletes 
konyhái ezetni, ezért |ó gazda-

asszonyok dr. Oetker-féle sűiö-
port használnak, mivel idót, 
munkát és pénzt takaríthatnak, 
meg ezenfelül biztos ékot nyújt 
bármiféle sütemény sikeres el-
készítésére. A világos fej a 
legszebb és legtalálóbb sym-
boluma -zen kiváló konyha-
szemek. Ezen fej mintegy 
figyelmeztet arra, hogy „Kőz-
zél ésszel". III 

A f r a n c i a i p a r i t e r m é k e k e l l e n . : 
Az » minden kritikán aluli magatartás, i 

melyet a franciák kedves orosz szövotsége-
sOk kedvéért a védtelen magyarok, osztrákok 
és németek irányában tanúsítottak, immár 
mind a három nemzetben megteremtette a , 
visszatorlás gondolatát. Magyarországon, dei 
főképen Budapesten minden ellen irtóhábo-
rut indítottak, ami francia — A különféléi 
francia elnevezésű mulatók hamarosan meg- j 
változtatták a fővárosban neveiket, a francia, 
pezsgó. a francia olaj, a francia konzerv, 
de végül a hölgyek jóvoltából a francia di-
vat is elvesztette azt a varázsát, amellyel 
eddig lenyűgözve tartotta a lelkeket. Egy 
dolgot azonban szinte mindnyájan elfelejtet-
tek boykott alá venni s ez — a francia, 
cognao. Cognac városának nevét nem lehet 
hamarosan kitörölni a finomabb papramor-
gókat kedveló emberek emlékezetéből, holott 
talán ez lenne a legkönnyebb dolog. A bor-
ból párolt italt a technika vívmányai követ 
keztében ma már Magyarországon és külö-
nösen Fiúméban sokkal jobb minőségben 
készilik, mint akár a legelső francia gyá-
rakban. Az „Adriatioa" Cognao Médioinal 
néven forgalomba hozott tiszta borpárlata 
különösen ajánlható gyógy célokra is. Az 
„Adriatioa" borpárlata minden jobb csemege-
áru és ital mérő üzletben kapható. A/ „Ad-
riatioa" fiumei gyógy konyakja azonfelül, 
hogy jobb a francia gyártmányoknál, tete-
mesen olcsóbb is Talán eddig az is volt a 
legnagyobb hibája, hogy olcsóbb volt u 
franciánál. Végre megtölt a varázs és a 
magyarok csak magvar cognaco' fognak 
fogyasztani. 

N Y Í L É R . * ) 

Dr. Szegő Kálmán 
szanatóriuma- és vizgyógyintézete 
felnőttek- és gyermekek számára, 

Abbáziában. 
E r ö s i t ö ós e d z ő h i z l a l ó - k u r & k 

égé**, é v e n át. G y e r m e k e k 7 é v e n 
f e l ü l k i s é r e t n é l k ü l f e l v é t e t n e k . 

E rovat alatt közlóttekért nem vállal felelős-
séget a szerkesztőség. 

Ber&er gyófty-káfrányszappana 
a . H * l l & C o m p - t ó L 

KlrAlA orro.ok »)ittilj.ik él Kiifd|m Ii-rI Allaiii.tb.il • 
le*Jnhb predmpnynyrl liamiAljak miiM.-nfMfl 

b ő r k i ü t é s a l i a n 
kBlOoOtrn kiónlku. bkjuk killtí»ck, laUmlnl I. ij h 
»««k*llkni|M ellen Tnilalmai M a>A<r.lok l«kjit».,yi ,>, 
I4ny Í RI-»PII kUlbiibóiik « kpi. >ki deli-lnlieii elOlot.Iut6 
egyéb ilyiirinu Kjárlmínjokldl i l akms hórbjajoknAI »» 

Barger hilrányoi kinn,ippan«, 
Miknek te cyprmekrknek enyhítik bal . .u kAtrAny«i..^,aa 

B a r g e r g l i c e r i n k i t r á a y i i a p p a n a , 
TtvábbA kAlrAnj nítkul a hlrrn 

U * r 0 « r - r * l n B o r a x - n a p p a n 
u H u i a , napadlAa, aiapló, mllMaor Aa máa bfirbajok »l 

f hm. Darab)* ulaallAaaal aayiltl 70 HllAr 
UJ: Harséi- la>)«lni<i; i. rt Ir ,-tn , s i a p p a i i n , 

MMo* haUnu bArbi-lPRiéickoél. Ifi• ét MakAllkorpiXuál. 
ralamlut kltAló kajntivraatö »irr. 1 Brtg 
l.M korona. Mr jen klfpj.ielten Bertor 
«n|>p»nt O llell « Como. ldl Aa IIAJUI iu. >. 

%ye\ A. 

WIPU 1VI8 «t a. ÍCM-Ik éri pAritl rUAaklAllllAioa ataoy 
érem. KapkalA min.Ion m6*»l»rban, drofArlAban A. >tak 
0>la(boD. S'a*yban. (I 11.11 A <-<Nn|i. \V|„u. I l l e l K - r 
•Aorfaritraaap II it. Iluda|.pi|pn iinKvb*ii t> klp-liirbpn 
Török JÖHPÍ Rt AKI >/. riArilian KlrAlr-ulra II.. M„:hAr í . 
MeaernAI. Thallmar»r *• Hrltinél. Knebm.l.i.r l r i« ,p . 
uiódalnAI. Kadanovlla Te»lr*rpkn*I. Blu.el Modor , , 
UraAnAI. Spruda NAiidoroAIDplalnyl Krlicyptnél. VAPI 
klHol « Kleilnrben minden •yORyainlArban. jnbb dr« 
l aArlAban ée lllalnerllileOf n ^ 

S Z E M E S N E K 
kell ma lenni, ha túl akarjuk szárnyalni ver-

I senytársainkftt. Az élelmesség nem 

ÁLL 
egyébből tninlliogy no Üssünk egy pilláim 
lig som. hanem soron kívül vegyük igénybe 

A 
„Zalai Közlöny" hirdetési rovatát. inert on 
határozottan eredményt í r es a magyar hirdető 

VILÁG 
t liirdeleseit in megtalálja A hirdető rövid 
liilA iilinl meggyőződik a/. eredményről, 
annak határozottan 

VAKNAK 
.kell lenni, a ki nem lálja a „Zalai Közlöny' 
. loliamos fejlődését. ez. pedig világosan jel 
ieniíi. hogy 

ezen lapban inegji'lenó minden iiirdeléanek 
I kellő baszna van. Szemesnek áll a világ 
vaknak az 

A L A M I Z S N A ! 
Hogy mersz nekem más egyebet 

hozni, mint a k i p r ó b á l t 

OTTOHIAN' - c i g a r e t t a p a p í r t v a g y h ü v e l y t ! 

M L I C I S Z Á L L O D A ™ J T Z 
ELSŐRANGÚ SZÁLLODA A F Ó és SZÉKVÁROS IvOZI'ON'I'JÁBAN 

A l e g m o d a r n a b b b a r a n d o / 4 » t o l , h i d e g *t m e l e g vi* m i n d e n t t o b á b a n . - F é n y r a hall. — Lakc acUlyok, f ú r d ő t i o b á al. 160 s i ó b a , 6 k o r o n g t ó l k e r d ö d ö l e g . 

b lsOrendU é t i e r m a k és k i / A h i z , a a l énk in l m a g a a az lnvona lu h a n g v e r i e n y . 

Nyomatott a laptulajdonos Ifi. Wajdlts József könyvnyomdájában Nagykanizsán. 
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ZALAI KÖZLÖNY 
• i | J i l i n l k h é t i o n i s c s ü t ö r t ö k ö n . 

U ö f l i a U i l á r a k : E g é t i «v(a 10 k o r o n * , f t l t v . r 6 Korona . 
N t g y e d e v n 2 k o r o n a 6 0 flll. Egya* a i á m éra 10 flll. B a n e k o v i c h J á n o s 

Kő(r.crkesM<*>: 

K e m é n y L á s z l ó 

S z i r k i i z t o s i g n k i a d ó h i v a t a l D i á k - t á r 1 

T a l a f o n 182. — H l r d a U a a k d l j a i a b á a a i a r l n l . 

A s z e s z t e r m e l é s uj 
szabályozása. 

A háború egyik legfontosabb problé-
mája az élelmezés, még pedig neiucsak a 
csapatok élelmezése, hanem az egész kö 
lönségnek ellátása. Előrelátó közgazdasági 
politika a hábo rús állapotban az emberi táp-
lálékra alkalmas anyagok lehetó legnagyobb 
inegkimólésére és emberi táplálékra leendő 
kizárólagos felhasználására törekszik Ehhez 
képest igen fontos az, hogy az emberi tap-
lalekra szolgáló termékek sem állati taplá 
lékra, sem egyób, nem szorosan az emberi 
élelem oéljaira szolgáló anyagok előállítására 
fel ne használ tassanak. A néptáplálék leg-
fontosabb c ikke i t : a gabonaféléket es a bur-
gonyá t biztosítani kell az emberi élelmozés 
nek es nem szabad megengedni , hogy más 
célra el vonassanak. 

A gabonafélék, különösen a tengeri, 
valamint a burgonya igen nagy mennyiség-
ben használtatik fel a szeszlermeles nyers-

anyagául. Ez ellenkezik az imént kimutatott 
közélelmezési érdekkel és a sa j tóban, vala-
mint a szakemberek körében ismételve sür-
gették a szesztermelés e veszedelmes kon- j 
kurrenciá jának kiküszöbölését. A kormány e | 
követelés helyességél felismerve, most egy 
radikális intézkedést lett a szesztermelés oly-
i rányu korlátozására, hogy a szeszprodukció, 
a gabonafélékéi és a burgonyát ne vonhassa 
el az emberi táplálkozás elől. Ugyanis a 
pénzügyminiszter 121 653 1911. szám alatt 
egy rendeletet bocsSjlott ki, atuely a szesz 
termelés nyersanyaga tekintetében lényeges 
korlátozást tartalmaz. E rendelet főbb intéz-
kedései a következők : 

Teljesen eltiltalik a buza és a rozs fel-
használása szeszfózés céljaira, még pedig 
ugy a mezőgazdasági, mint az ipari szesz-
gyár tásban . 

Arpat és zabot ugy ipari, mint mező-
gazdasági szeszfózés kör iben esak a cefre 
cukrosi tásához szükséges maláta előállí tására 
szabad használni 

Burgonyát és tengerit az ipari szesz-
gyáraknak nem szabad felhasználni, kivéve 
azoknak, amelyek sajtolt élesztő előállításá-
val foglalkoznak, de ezek is csak oly mérv-
ben használhatnak fel burgonyát vagy ten-
geri t . hogy ez anyagokból való termelésük a 
folyó termelési évadban ( 1 9 1 4 / 1 5 . ) nem ha-
ladhatja meg az 1913 /14 . termelési évadban 
elért lermelvéuyük mennyiségét . 

A mezőgazdasági szeszfózdékro nézve 
burgonya és a tengeri feldolgozása ekként 

1 szabálvoztatik : Kizárólag burgonya feldolgo-
zásánál a múlt évi termelési időszakban el-
ért összes szesztermelés 80 százalékát, ki-
zárólag tengeri feldolgozásánál a mult évi 
termelés 50 százalékát, burgonyát és tenge-
rit vegyesen, de egyéb anyagok nélkül fel-
dolgozó szeszfőzdék pedig mult evi termelé-
sük H5 százalékát dolgozhatják fel ugyan-
ezen anyagokból , de a vegyes termelésnél 
ugy. hogy ebből a tenger i re csak a mull 
évinek legfeljebb 50 százaléka eshetik. Bur-
gonya vagy tengeri egyéb anyagokkal való 

A z álom nem csal. 
I r t a : B B K K K L S Z L Ó . 

M i ó t a B e r e g i a p a p s á g t ó l m e g v á l t , n a g y le lk i 

i i u i u u t á c i ó k o u m e n i k e r e s z t ü l . A m i l y e n k e d v e s , ba -

r á t s á g o s e m b e r vo l t p a p k o r á b a u , m o s t o l y a u r i d e g , 

m a g á b a z á r k ó z o t t e m b e r k e r ü l ő l e t t — h o l o t t a k k o r 

i u k á b b i l l e t i v o l n a h o z z á a r e m e t e s é g . De h i s z e n n e m 

ez az e g y e d ü l i k i v e t e l e s e s e t az é l e t b e u , a m i t m e g -

f o r d í t v a l á t u u k K ü l ö n b e n is, h o g y a m i n d i g vig ke -

d é l y ű — o n m i b u s g r a t u s — fiatal k i s p a p b ó l i l y e n 

z o r d , m o r ó z u s e m b e r l e t t , a i r ó l 6 m a g a s e m t e h e t 

H i s z az u t ó b b i i d ó k b e u a n n y i m e g p r ó b á l t a t á s o n m e n t 

k e r e s z t ü l é s m i k o r a l e g v e h e m e n s e b b h a r c o k a t v í v t a 

a s o r s g y i l k o s c s a p á s a i e l l e n , é p p e n a k k o r f o r d í t o t t a 

el l ó l e a r c á t F o r t u n a i s t e n a s s z o n y s h ű ú t i t á r s k é n t 

c s a k a b á n a t t a r t o t t ki ve l e . M e r t B e r e g i , a h o g y az 

ö r e g s z ü r k e z á r d a f a l a k a l e l h a g y t a s a c s e u d e s d u n a -

p a r t i k i s v á r o s k á n a k — m e l y h e z a n n y i é d e s e i u l é k 

f ű z t e — m é g e g y u t o h ó I s t e u h o z z á d - o t m o n d o t t , 

n e m m e n t raiudjárl h a z a , a b b a a p o r o s k i s h a t á r s z é l i 

v á r o s k á b a , a h o n n a n e g y k o r , i f j ú s á g á n a k r ó z s a s z í n la 

v á s z á v a l t á v o z o t t , h a n e m n y a k á b a v e t t e a v i l á g o l , 

k e z é b e a v á n d o r b o t o t s e l i n d u l t , — m a g a s e m t u d t a , 

h o g y h o v á .Sorsá ra b iz ta m a g u l , h o g y m i l e sz v e l e , 

azza l é p p e n n e m t ö r ő d ö t t K i l á t o g a t o t t r o k o n a i h o z j ó 

b a r á t a i h o z , h o g y a s z á m ű z e t é s k e s e r ű s é g e i t az e g y -

k o r k e d v e s k ö r n y e z e t e k b e u m e g é d e s í t s e , d e s a j g ó sz i -

v é r e e u y h i t ó b a l z s a m o t s e h o l h e m t a l á l t . 

T e s t i l e g — l e l k i l e g m e g t ö r v e , t e l j e s l e lk i d e -

p r e s s z i ó v a l é r t v é g r e a s z ü l ő i h á z b a n e h é z , k e s e r v e s 

b o l y o n g á s o k u t á n s m i d ő n v é g t e l e n f á j d a l o m m a l k o n -

s t a t á l t a , h o g y a lö ldö i i m i n d e n k i b e n l e h e t b izni c s a k 

a i e m b e r e k b e n n e m , e l h a t á r o z t a , h o g y e z u t á u v i s sza -

v o n u l m i n d e n t ő l , s e g y e d ü l a s z o r g a l m a t - , b e c s ü l e t e s 

m u n k á b a n k e r e s v i g a s z t a l á s t De e h h e z e l ő b b p i h e -

n é s r e volt s zük í - ége , i n e r t a s o k s z e n v e d é s k ö z e p e t t e 

és p h i z i k a i e r e j e is e l h a g y t á k , p e d i g n e h é z f e l a d a t 

e l ő l i á l l o t t : a b r e v i á r i u m f o r g a t á s a u t á n m e g s z o k n i a 

l é t é r t , n m i n d e n n a p i k e n y é r é r t való r e t t e n e t e s h a r c o t , 

m e l y b e n az e m b e r e k e g y m á s s z á l á b ó l a k a r j a k k i v e n n i 

a f a l a t o t . — r i d e g h iva t a l i s z o b á i , a s z i g o r ú h i v a t a -

los ó r á k a t , u e m k ö n n y ű d o l o g D e ó l v é g t e l e n b ü s z -

k e s é g g e l t ö l t ö t t e el az a t u d a t , h o g y m o s t m á r k e -

n y é r k e r e s ő , c s a l á d f e u t a i t ó lesz . h i sz e g y b á n a t o s s z e -

m ű , é d e s s z ő k e a s s z o n y , m e g két a r a n y o s r a g y o g ó 

g y e i m e k v á r t a k r e á e g y c s e n d e s k i s s z o b á b a n , a k i k e t 

j o b b a n s z e r e t e t i az ü d v ö s é g é u é l , a k i k é r t e l d o b t a m a -

g á t ó l a r e v e r e n d á j á t , b i t é t . m i n d e n é t ! A z é r t h á t 

i g y e k e z e t t r e z i g n á l ó d u i a v é g z e l a k a r a t á b a s egy h ó -

nap i p i h e n ő t s z a b o t t ki m a g á n a k , h o g y a z t á u a n n á l 

u a g y o b b e n e r g i á v a l , a i iuál e r ő s e b b ' a m b i c i ó v a l l é p j e n 

a h a r c m e z é r e . A d d i g c s a k e v e t t ivot t — h a volt m i t , 

— s é t á l t , víz- , h o m o k ós u a p f Q r d ó k e t ve t t a k e r t j ü k 

a la l t f o l y ó p a t a k b a n , f ü r d é s u l á u a l u i l t , s z ó v a l u g y 

l e t t , i n iu t a l á b b a d o z o b e t e g e k hzok tak — 
* 

Kgy.szer , e g y e s ő s v a s á r n a p d é l u t á n e l u i e u t e i u 

B e r e g i b a r á t o m h o z — s z e g é n y jó ö r e g c i m b o r á m , 

m e g az i skola p a d j a i b ó l i s m e r t ü k e g y m á s t , vagy m é g 

a n n á l i s r é g e b b r ő l , m i k o r m é g e g y ü t t j á l s z o t t u n k az 

u t c a p o r á b a n A k e d v e z ő t l e n idő m i a t t a f ü r d ő k ú -
1 r á k u l n é l k ü l ö z n i e k e l l e t i , a z é r l h á t az a l v á s s a l i g y e -

k e z e t t p ó t o l u i az e l m u l a s z t o t t a k a t . A z t n i o u d j á k n é h a 

e g y l ó l é k o u y á l o m t ö b b e l é r az e l n y o m o t t k e d é l y e k -

n e k , m i n t az e g é s z v i l ág p h a r m a k ó p i á j a , d e e b b e n 

az e s e t b e n u g y l á t s z o t t B e r e g i k o m á m n á l n e u i b i zo -

u y u l t a k v a l ó n a k a r é g i m o n d á s o k M e r t a m i n t f ö l r á z -

t a m bzui te n a r k ó i i k u s á l m á b ó l , h a r a g o s a u s z ó l t : — 

. E j n y e p a j t á s I u e m v á r h a t t á l m é g e g y k i c s i t , r o p -

p a n t e r d e k e s á l m o m volt s m-.- t a l e g i z g a l m a s a b b 

Az u j ^ w b s r a m - d r ő í l á m p á k 
Képviseld és niklár Maxyarorsiig résfére: Fhtftr és Pia. BmlaptH VI, I{a\6s-nlca 41. 
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vegyes feldolgozása esetén a burgonyára 
illetve a tengerire nem eshetik több, mint 
az. elóaó termelési időszakban ezen anyagok-
ból termelt összmennyiség 80, illetve 50, 
illetőleg ti 6 százaléka. 

Minthogy pedig e tilalmak folytan a 
mezőgazdasági szeszfőzdékben nyersanyag-
hiány állana he, a rendelet gondoskodik 
arról, hogy e hiány egyéb módon pótolható 
legyen. Ez akkép történik, hogy a uiozó-

t o j r á b b á b u r g o n y a , a m e l y e t e d d i g a s z e s z - s z á , m » i 6 lárgygyal ( ruhaneműve l á r u u l ) ér in tkezet t 

t e r m e l é s k ó r é b e n h a s z n á l t a k f e l , a-/, e m b e r i " W ler tőzöt tségre gyanús étellel, „,11,1 élt . 
A kolerái s t á b u l k lemmel nem látható és 

csak é rés nagyítással fel e m e r h e t ö baktér iumok okot 
zák, melyeit a ko lerás e m b e r beleiben gyorsan e | . 
szaporodnak és . ame lyek ily betegek Ürülékében, il« 

Az ázsiai kolera i smer te t i jelei, oka es m » » " M w i » P u , l ő m é r d . k menuyMgbe,, , . „ , , , k 

jelen Kzsk a kolera cairftí (bak le r lumai ) . 
Minden tárgy vagy anyag, amely kolerán em-

ber Ürülékével vagy hányadokéval közvetlenül vagy 
közvetve ér in tkezésbe jutoU, illetve minden anyag, 
amelyhez bármi módon k o l e j i s ürülék vagy bányá-

dé c sakhamar szag és sziu nélkül ( 
lesz, a melyben fehéres pelyhek 

A koleia legfőbb j e l e n s é g e i : rohamosan isinél-
. . . - i , • „ , , lödé hasmenés és hányás . Az ürülék kezdőiben inéit 1 

g a z d a s á g , s z e s z f ó z d e k e b b e l , j e l l e g ü k s e r e l m e ^ „ „ ^ H u , ^ f l l . „ l „ . , . „ „ „ i n * , * * k » v « « l . l l . a kolera cs i rán u r . a l m a z z a é , . lka i -

n é l k ü l f e l j o g o s , I t a t n a k , h o g y m á s n y e r s a n y a - l M M y „ , é k l l l i 

g o k a t . j e l e s ü l r é p á t e g y é b g a z d a s a g o k t ó l „ s z á l ú a k . 

b e s z e r e z h e t n e k B z e s z f ó z é s c é l j a i r a , h o l o t t ók 4 be tegség következő időszakában, amely több 

e d d i g k i z á r ó l a g v a g y t ú l n y o m ó r é s z t c s a k a óráig vagy ,—•> napig e l ia r iha t , j e l l emz ik ezek a 

m a g u k g a z d a s á g á b a n t e r m e l , n y e r s a n y a g b ó l t ü n e t e k : kínzó szomjúság , sz ívműködés és é rve rés 
murvmérvü ffVenuUlése. a lábikrák láiilslin.M tjfíreae . 7 . 

ter jeszté fózhettek szeszt. 

mas a kolera te r jesz tésére . K tekiu te tben különösen 
aggályos a szennyes f e h é r n e m ű éa a használ t ruha-
léle. 

Ha a koleráa e m b e r ürülékéből vagy h á n y a d i -
kából a kolera-csi rák bármi ú ton -módon e g é s z s é g * 
e m b e r g y o m r á b a és beleibe Jutnak, az tlyeu e m b e r 

nagymérvű gyengü lése , , lábikrák fa jda l , , , . a g ö r c s e , , ra,„k M l , k o l , „ t . K „ , r i o l , k o | „ r , 
. . . . . . » hugyelválasztás e lmaradása , a i ar«; éa a szemek • . i » „„„. . , . „ , 

A szeszprodukcio e korlátozás,, folytan b n J „ , „ „ j k„k „ „ „ f í g ( l g l ) l ^ „ „ ^ , X Z " ! " 

be,eg nagy r. azvél lensege é . h a n g t a l a n b a . " " k " í ™ J r Y k T i k k a l szennyezet t k e r e t r ő l 

A k o l , r a n . k l - m eml í te t t r o h a m a i é i n feliépé- é , t a rgvakré l is bele j u tha tnak az e m é s z t i szervekbe 
sét az . . e l e k nagyobb r émében „i«ooyes kó r j e l ek . A kolera t e r i e sz lesé re kiváló módon alkalmas 
előzik meg. mini é tvágyta lanság, g y o m o r u y o m l s , I a » U ó t i a . ba a kolera csirelval f e r l é rvo vau és pe-
. n y h é b b ha smenés vagy pedig rosszul lé t . lever tség, l t i g a m i j | u | „ k 4 b | , _ m l T B | , , ,1 > k 

a végtagok h idegsége , sz ívdobogás , á lmat lanság , i „ , ju ,„a i be teken keresztül élve maradha tnak , 
n y u g t a l s u - é g . mel lszorongás . amely tünetek 1 — 3 , , „ , , , , , , , , 
„ . „ „ : „ . , , , A levegő „, áu, azaz a belehel evegőve a 
napig Is e l t a r tha tnak . , , , kolera uem ler |ed . 

A kolera sú lyos lüttelek nélkül is l e fo lyha t . 

felszabadul bizonyos mennyiségű szeszkon 
tiugens, amely azonban nem fog utas szesz-
fózdek közölt ki'-sztaini. 

A rendelet szankciója az. hogy az olyan 
ipari vagy mezőgazdasági szeszfőzdéktől, a 
melyek a rendeletben megállapított tilalma-
kat vagy korlátokat túllépik, további adó-
bejelentések el nem fogadtatnak és szükség „ . „ , „ , . „„,,„„ , „„„ ,„ „„ m m , n „ . . 
e s e t é r e m é g k ü l ö n m e g t o r l ó l é p é s e k r ő l i s hasmenés szokoi, jelenségeivel . , K o l ' : r " , d e g y a n ú s n a k , azaz 
, . f , . " . . ' kolera t e r | e sz , e se re a lka lmasnak ke l tekinteni mind-
f o g g o n d o s k o d n i a t ö r v é n y h o z á s . Mindebból az következ,k. hogy kole .a közele . azokat a tárgyakat és főképen m i n d a z o k . , az élelmi 

A s z e s z p r o d u k c i ó e z u j s z a b á l y o z á s a dése vagy kolera járvány idején, lóbbé-kevésbé súlyos szereke, , amelyeket nyilvános he lyen , piacon, vásáron, 
k ö v e t k e z t é b e n a z i p a r i s z e s z g y á r a k k é n y t e l e - h i s m e n é a b e n nyi lvánuló minden megbe tegedés , ko- kereskedesbeu á ru lnak és a m e l y e k e t reudszer in t sok-

n e k l e s z n e k n a g y m é r t é k b e n r é p á t f e l d ő l - l " r í " " k k e " l 6 k i , , l e , l i "> ' " ' " r e " ! kell kezelni, felöl hordanak össze, eset leg edénybői -edénybe ál 

g o z n i , u g y h o g v e z z e l a z o r s z á g r é p a s z ü k - í ' ^ ' ^ T ' l . ! l ' V * 6 " l " w k ' , o v 4 b W " " " , l ' e k s o k k " I e " " « 8 / » r d u l n . k . 
" a - i . , . . . . . . . . . ! _ l ene tóaegere utalnak, azaz ba k ,derü l , hogy vagy pedig az ulca ás piae szennyeze t t ISldjével is 

ér in l l íezhet tek. I lyenek a gyOmölc-ök, sa la ,a- fé lek , 
s é g l o t e l é n y e g e s e n n ö v e k e d n i f o g , m i g i g e n , b e l p g k o , e r í l 6 l f , r l { l ö l l b e l ] e u , n ^ f o r d l l l t 

n a g y m e n n y i s é g ű g a b o n a , k ü l ö n ö s e n t e n g e r i , kolerás helyréi j ö v é utassal, illetve ilyen helyréi kenyér , sü t emények , lej , fertőzőit vízből származó 

részében felkeltet tél!V Megáll j , megpróbálok „ | r a e | . 
aludni, hátha meg tudom a f e | l e ,né„yeke t . . 

' — . S o h ' s e p r ó b á l j ! nem volt e l é g ? Aztau mi 
volt az az ostoba á lom. amely ilyen remlkivüli ha-
tással van r e á d ' ! I tes iéb , m e r t iiisgam >s kíváncsi 
leszek 1* 

— . H á t tudod édes ö r e g e m , - - de Isten ho-
zott kérlek, előbb gyú j t s rá egy c igárórs — tudod 
az asszony 

— . M i van az asszonnyal? — Talán 
bizony azt á lmodtad , hogy m e g c s a l t ! ? No hailod 
és ez annyira megindí tot t téged , hogy még most 
is r o m e g s z ? Hiszen neked, ki eddigi pályádon az 
ember iség belső psychológiai processusaival oly sokai 
éa behatóan foglalkoztál, legjobban kellene tudnod, 
hogy az asszonyok közül csak a púposak, vakok, bé-
nák 81b. haaonló rú, köUejü s egyéb tesli fogyatko-
zásokban szenvedők nem csalják meg az urukat , 
mer t — Uram liocsá! I — nincs ki őket bőnre kí-
vánja. Azonbau ötven százalékig még ezekért aem 
állok jót De bezzeg megteszik helyettük a széjtek, 
kívánatosak mint a milyen bizonyára a le asszonyod 
ia. Azért lálod ét, sohasem venuék el szép u s z o n y t , 
h . u e ' u egy ré t külseiQ, de auuál ,-zebb, t isztább lelkű 
nőt, aki , aztán uem kellene fé l lenem seukilól. Mer , 
. u e m a külső, sem a r u h a , hanem a létek leszi az 
e m b e r i I * . . 

— . T é v e d s z barátom, ha azl h i . zed , hogy ben-
nem a fé l tékenységnek még c s . k árnyéka is he lye i 
talált volna - csak egy pillanalra is, mert e l ő s z ű r : 
az én asszonyomhoz semmi kélaég „ e m férhet , ugy 
i smerem mim * kis u j jamat , inkább az éle,étéi meg-
válna. min thogy m e g c s a l j o n : m á s o d s z o r : sohasem 

tévesztem szem elől a régi öregek mondásá t , hogy 
aki é i d e m e s a r ra , hogy f é l u é k , azl éppeua igge l „ e m 
kel f é l t en i ; akit ped ig jél teui ke l lene , JZ már — a 
pr ioré latsl — nem é r d e m l i meg. h o r y f é l t s é k ' 

— . S z é p , szép, éli azonbau azl m o n d o m , hogy 
az asszonyok mind egy lo rmák , éppen ugy. mint mi 
férfiak is csuk egyformák vagyunk , egyiküuk sem 
különb a másiknál . . . — l 'a rdou 11 — 

— . S o se mél ta t lankodjál öreg ba rá tom, t udom 
azt akartad mondani , hogy te kivétel vayy, pedig n e , 
hidd. Hiszen j ó , ha az e m b e r b e n vau egy kis ö n é r - ! 
zet, de igy barátok közöli fölösleg** minden komédia í 
De hagyjuk ezt. mi is volt há l az a különös álom ? • 

— . .Semmi ö regem, s emmi . Azt á lmod tam, högy 
az asszonyumhoz m e n t e m , s m e g é r k e z v é n , uem ta-
láltam ot thon. Azl mondták elutazot t , ;de egy hozzá 
közel álló nőszemély bizalmasan megsúg ta , hogy a 
Duua partou sétál — valakivel. Ostoba, gye rekes 
álom ügye ?" 

— „Uppeiiftéggel nem os toba nem is gye re 
kes, de mindenese t r e furcsa , — nagyon fu rc sa . . . 

Másnap korán reggel a pá lyaudvaron találkoz-
tam Beregi b a r á t o m m a l 

— .Sze rvusz Beregi 1" — szól tam hoztá — 
. h o v á mégy V" — .Pes t i j e " — voll a rövid válasz 

— „Én meg Kolozsvárra megyek , a vonaljaink 
m a j d n e m egy időben indulnak, addig i< — vau m é g 
égy jó negyed óránk — je r , ha j t sunk föl egy pohár 
s z i lvó r iumot ! - azzal bemen tünk a vasúti . R e s t a u -
rau t " ba 

— , É s azláu mit cainálaz P e s t e n ? " — kér-
dez tem Beregitől . 

— . T u l a j d o n k é p p e n u e m ia P e s t r e megyek , 
hanem azonfelül még e . y kicsit. Es te kilenckor ér-
kezem . . — . S z e r v u s z paj tás igyál I — Szervusz I 

Kate kilenc órakor Beregi csakugyan megérke-
zett abba a duuapar t i kis városba AZ utcákon nem 
is fu to t t , valósággal rohan t . Az e m b e r e k azt hit ték, 
taláu fogadásból szalad |a be a varost. Mikor a kere-
aetl házhoz ért , az izgalomtól k imerü lve , idegesen 
kopogot t b e az a j tón . 

— . J ó es té t k iváuokl — szólt az ajtót nyitó 
idősebb ut i uóhöz — Tardoskeóy Böske őnagysága 
itthon vau k é r e m ? 

— .Ninoa . elutazott m é g dé lben" — volt a 
lakonikus válasz. 

Beregivel torgod a vi lág. Lábai min tha gyöke-
re t vertek volua a fö ldbe , nem tudot t lépni, sem 
előre. seiu hátra . Keje mint egy tú l fű tö t t kazán, 
miudeit pi l lanatban közel volt a szét robbanáshoz, 
Végre összeszedte magá t . Remegő a |kai ra mosolyt 
eről te tet t , s Bnoiuau előkelően szó l t : 

— „ ő n a g y s á g a bizonyára sajnalui fogja, hogy 
uem beszé lhe te t t velem, de az idő rövid, uem vár-
hatok reá, m é g az éjjel vissza kell u tazuom. Csóko-
lom a kezeit ." . . . 

Azután k imeut büszkén , emel t fővel, lemeut a 
dunspar t i korzóra, s nézte a nagy e m b e r t ö m e g e t , a 
sok c i f ra d á m á t ; de alig lépett k e t t ő t - h á r m a t , halá-
los i jedtség vet t r*| ta erőt , mer t ugy vélte, mindenki 
ól nézi, némelyek kikacagták, mások sajuál ták, de 
miudenkiuek homlokáról ezt ^olvaHta l e : . A z áloiu 
n e m csal I . . • 
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h i l . t e j le l , ve j . a zódav iz j t h . B , nliból a g y i l m t l l c s -
í é l ék , i n i u l k o l o r e - l e r i e s i t í l i , m á r r ég hlAblAI l ó g v a 
r o s s z h í r b e n á l l a n a k . 

H Í R E K . 

Királyi k i tünte tés . 
l ) r . K. iu izaa i S á n d o r l&rzeo rvosuak . aki a del i 

h a ' e l é r e g y i k V ö r » s k e r e - z l k ó r h á z á n a k f ő o r v o s a , Ö 

Ke laége a k i r á ly a K o r e n c J ó i a e f - r e u d I n v a g k e r e s z l -

j e l a d o m á n y o z t a . 

b l e g l e l a ó b l i k i l l l u l e l é s l n e m c s a k a z é r t kózöl-

jllk ö r S n i i n e l , m e r i d r . K a n i z s a i l i a g j kan izsa i , h a n e m 

m e r t fia K a r l s c h m a r o l ) ' L e o u f í k á u l o r n a k . aki m á r 

.'III é v e m ú k o d i k a n a g y k a n i z s a i l i n k O z s e g u e l é s k i -

váló c u e k m i K é s z e l é v e l a n a u y k u u i z s a i i s l e n l i s z l e l e l e -

l e l e l s ő r a n g ú n i v é r u e m e l l é , m a g á n a k p e d i g e u r ó p a i 

h í r n e v e t s z e r z e l l • í r a l u l á l u u k a k ivá ló a p á n a k k ivá ló 

f iához 

Meleg ruhái 
a hadba vonultaknak, 

— Kórelem a város közönségéhez. — 
A l l a u d ó iQzbeu v a n n a k v é r e i n k Ion t IK f r u t i s 

m i n k a g y á r k o d é e l l e n e i n k k e l . Az ősz i m m á r a lko -

n y a t a l e i é h a j l i k , a fák l o m b j a i l e h u l l u u a k a a s iv i tó 

h i d e g szél k ü l ö n ö s e n o l t f e n t a m u s z k a g r á i t i c o u á t -

j a i j a h a r c o s a i n k Csont ja i t ia í l l ioin é l e s I o i . n l vag 

d a l v a a r c u k b a . Ot t k i n t a C s a t a m e z ő n , é j j e l - n a p p a l , 

M i b a u , v í z b e n , f e d e l n é l k ü l a s á n c o k b a n f e k v e , l u i v a 

bőr ig á z v a . m e g g é m b e r e d e t t t a g o k k a l Űzik, h a j t j á k 

e g y r e az e l l e n t s h á r í t j á k el é d e s h a z á n k f e j e ló iu l a 

v e s z e d e l m e t . 

H o g y az e l g é m b e r e d e t t t a g o k f e l m e l e g e d j e n e k 

s a m i n d i n k á b b k ö z e l e d ő d e r m e s z t ő h i d e g e t kato-

ná ink k i a d h a s s á k s h e i y ö k ő n m e g m a r a d h a s s a n a k , a 

h a d v e z e t ő s é g g o n d o s k o d o t t ró l a , h o g y m e l e g e b b r u h a -

d a r a b o k h o z j u s s a n a k , m e l y e k a l e g k é n y e s e b b t eá t -

r e s t e k e t a m e g b ü l e s e l l e n v é d e l m e z i k . 

A h a d v e z e t ő s é g l e l h i v á s á r a ti n a g y k ö z ö n s é g , 

így v a r o s u n k a i d o z a l k e s z k ö z ö n s é g e is e c é l r a m e g -

hoz ta á l d o z a t á t , d e a n a g y m e n n y i s é g ű k a t o n a s á g n a k 

• t m é g m i u d i g k e v e r n e k b i z o n y u l t s így a h a d v e z e -

tőség i s m é t m e g k e r e s t e v á r o s u n k p o l g á r m e s t e r é t , 

hogy « c é l r a a v á r o s t e r ü l e t é n K e l é s t i n d í t a n a s 

annak e i e d i u é n y é l o d a e l j u t t a s s a 

P o l g á r m e s t e r u r a k é r é s n e k e n g e d v e a jólét i 

b u o t t s á g l ag ia ivn l a d o l o g k e r e s t t ü l v i t a l é t m e g t á r -

g y a l u s az e m l i l e l t b i z o t t s á g e l l e n ő r i z ő t a g j a i ma-

g u k r a v á l l a l t á k , h o g y sa já t k e r ü l e t e i k b e n a g y ű j t é s t 

u i e g i u d i l j á k . 

U g y a u e z é r l a h a r c o l o k n e v é b e n f e l k é r j ü k va-

l ó s u n k n e m e s e n é r z ő k ö z ö n s é g é i , h o g y a ná luk m e g -

| e l e u ó g y l \ j l ó b i z t o s o k a t f o g a d j á k j ó i n d u l a t t a l s a k á r 

r u h a u e i u ü v e i ( h o s a p k a , h a s é s t é r d s l b . m e l e g i l ó k k e l ) 

akár p é n z b e l i s e g é l l y e l j á r u l j a n a k u h u m á u u s s h a z a 

ftas k é r e l e m t á m o g a t á s á h o z , h i s zen é r e t t ü n k , m i n d -

n y á j u n k é r t , a m i n y u g a l m u n k é r t , b é k é n k é r t , v a g y o -

u u u k é r t s j ö v e n d ő j ó l é t ü n k é n á z n a k , f á z n a k , H í r ű e k , 

s z e n v e d n e k s n é l k ü l ö z n e k v é r e i n k s á l d o z z á k fel é l -

t öke t is, i l lő, h o g y m i ÍM e r ő n k h ö z k é p e s t , m é g ha 

u é l k ü l ö t u ü n k k e l l e n e is , é r e i l ö k á ldoza to t h o z m u k 

- r A k e r ü l e t i p a p s á g a d o m á n y a . A n a g y -

kanizsa i e s p e r e s s é g i k e r ü l e t rk p « p s á g a a f. Iló 16-éli 

évi k ö z g y ű l é s é i v á r o s u n k b a u t a r t o t t a , a m e l y a l k a l o m -

mal a h a d s e g é l y e z é s c é l j a i r a 5M> k o r o n á i ad l ak ö s s z e 

A m i k o r e n e m e s a d a k o z á s t itt r e g i s z t r á l j u k , e g y b e n 

az i l l e t é k e s e k ' n e v é b e n k ö s z ö n e t e t is m o n d u n k a k e -

rü le i h a z a f i a s , d e r é k p a p s á g á u a k — 

— H a z a f i a s m e g y e i t i s z t v i s e l ő k . A m i k o r a t 

a p r ó kávéház i K o n r á d o k s H i u d e i i b u r g o k f o g v a c o g v a 

r e m e g n e k s r e t t e g n e k a h á b o r ú e m l í t é s é r e is, vár-

m e g y é n k d e r é k t i s i t v i s e ló i k a r a ö n k é n t j e l e n t k e z e t i a 

h e l y b e l i l i o n v é d p r a n c s n o k s á g l i o z b o s o r o z á s r a A m i k o r 

u g y a n i s a h á b o r ú k e z d e t é n egy f e h é r asz ta l i c s e n d e s 

k o m p á u i á b a u ü l d ö g é l v e d i s c u r á l t a k , az a l i spán j e l é r t , 

l é t ében fogadás t l e l t ek hogy a m i n t a m u s z k a a m a -

g y a r h a t á r t á t l é p t e , ö n k é n t j e l e n t k e z n e k a h a d s o r b a . 

F o g a d á s u k a t ' m e g is t a r t o t t á k , a m i n t . i gaz hazaf iak 

I j e l e n t k e z t e k is. - I l y e n t i sz tv i se lőke t s i lyen 

h a z a f i a k a t m e n n é l t ö b b e t a m i s a n y a r g a t o t t é d e s ha-

z á n k n a k , n e m p e d i g az asz ta l alól p i s logó i ro ty l i 

h u s z á r o k a t . 

— M i t t e g y ü n k a k o l e r a e l l e n . V á r o s u n k 

p o l g á r m e s t e r e a n a p o k b a n f a l r agaszuk Ut|án hívta fr l 

k ö z ö n s é g ü n k é i s a u u s k figyelmét a z i r á n t , h o g y a l e s -

ben á l ló s az o r s z á g b a b e b o r o z o k ázsiai k o l e r a i 

e l l e n mi a t e e n d ő n k . Az e l l e n ő r i z é s r e s a házak I j s z - ! 

b á n l a r l á s á o a k m e g t e k i n t é s é r e e l l e n é t i x ó b iz tosok j e l ö l -

t e t t e k ki, k i k n e k k ö t e l e s s é g e a i t sz iasag e l l e n ő r i z e s e . 

A m i k o r e k o m o l y d o l - g r a e z ú t o n is f e l h í v j u k 

v á r o s u n k k ö z ö n s é g é i , n e m h a l l g a t j u k el - m u l a s z -

tást k ö v e t n é n k el . h a n t e g é s z s é g ü g y i b i zo t t s ág figyel-

m é t fel u e m h í v n é k a m a valóban ázsiai k o l e r a lé -

s z e k i e , m e l y H u n y a d i u t cában c s a t o r n a c í m e n a l>a-

ci l l t ibok i i i a i u m u t h j a i l i> t na l ado i iail h i z l a l j a s a |>«le-

ö u l ö / ö l t s z e t t ) v i z r o m l o t t , p o s h a d t l e v e g ő j e , gáza i 

s o k s / o t t ü i h e t i é n m ó d o n k ínozzák a j á róke lők szagló 

é r z é k é i ; sói e sós i d ő b e n a j á r d á n való k ö z l e k e d é s is 

u g y s z ó l v a t e l j e s e n l e h e t e t l e n A m i k o r t ehá t a g a z d á 

kai n t i s z t a s á g r a s z o r í t j u k , j á r j u n k elől m a g u n k a jó 

pé ldáva l N o d e r e m é l j ü k , h o g y a d o l o g l i em fog 

s o k á k é s n i 

M e g i n t d o l g o z n a k a z a n o n y m u s o k . Va-

l ó s á g g a l c s ö m ö r fog el b e u u ü n k e t . a m i k o r ez e m b e r 

b ő r b e b u j t a t o t t h i ú t o k r ó l í r a n d ó , t o l l ú n k a t a t i n t á b a 

m á r t j u k . S z i n t e l e h e t ő d é n e l k é p z e l n i , h o g y vaunak 

e g y é n e k , akik az ammyilit i-t f e l | e l e i i l t {e iéaek- t való 

s á g g a l ü z l e t s z e r ű e n ü t i k . a n é l k ü l , h o g y m é l t ó b ü n -

t e t é s b e u , a l e b u u k o z á s b a u r é s z e - f i l n é i i e k . K t é m á v a l 

mi m á r anny i t f o g l a l k o z t u n k , h o g y kezd a dolog 

u u a l m u s s á v á l n i , d e l e h e t e t l e n e l h a l k a t u i , a m i k o r , 

n a p r ó l - n a p r u u j m e g u j f e l j e l e n t g e t é s e k r ő l h a l l u n k s 

c s a k n e m b izonyosa i t t u d j u k , ki «z ^a j e l i e m s z e m é i , 

akit é p u g ) f ő b e k e l l e n e ión i , m i n t a had i k é m e k e t , 

vagy k o m i l á c s i k a t . — Vagy iáit a n n a k az u r n á k ki 

ezl á l l a n d ó a n n t e g t u r l a s uélkt l l üz i , p r i v i l é g i u m a t a n ? 

L e g y ü n k r é s e n , r a g a d j u k g a l l é r o n , s l e g y ü k s e m m i v é , 

h o g y v é g r e t i s z i u ' i o n m e g tő le Kmi i r sa t á r s a d a l m a , 

ue zak la s son t e t s z é s e s ze r in t b á r k i t n y u g a l m á b a n , 

s n e p i s i a o l ó d j e k s e n k i t i sz ta j e l l e m é b o u . — 

— M i t t u d n a k a z o r o s z k a t o n á k a 

h á b o r ú r ó l ? Az egyik n a g y v á r a d i h a d i k ó r h á z b a n 

s e b e s ü l t e n feksz ik Z a k u p á r A m o n i e l s o r o s z - t a t á r ka-

tona , aki e l m o n d o t t a , h o g y az t s e t u d t á k a t o r o s z ! 

k a t o n á k ki e l l e n , azt s e m . h o g y mié r t k - l l h a r c o l -

uiok A fogoly l a t á r i a s z i b é r i a i h a l á r r ó l s zá l l í t o t t ák 

a t ü z v o i s l b a . m á r h e t e k k e l a h á b o r ú k i t ö r é s e e lő t t . 

H o g y m i k o r , azt n e m t u d j a p o n t o s a n i n e g m o i t d a u i . 

K e r e s z t ü l r o b o g o t t ve lük a vona l e g é s z O r o s z o r s z á g o n , 

d e c s u p á n a t i sz t je ik t u d l a k , h o g y hová é s ki ellett 

m e n n e k . M é g a c s a t a t é r e n is csak a n y i t t u d t a k , h o g y 

m i n d e n k i akt e l ő t t ü k i s m e r e t l e n e g y e n r u h á b a n van, 

e l l e u s é g . H o g y m i l y e n i i e m t e l é s m e l y i k o r s z á g e l l e n 

h a r c o l n a k , a r r ó l m e g é p p e n f o g a l m u n k s e m vol l . Le-

t é r d e l l e k a s áncokba 1 é s s ü t ö g e t t é k a p u s k á j u k a t , 

m e r t a l i sz t j e ik ugy p a r a n c s o l t á k n e k i k . 

— R á c o k — e i r j a t o k . O k t ó b e r h ó elsejéi t 

k e z d ő d ö t t m e g K - z é k e n a u é p f o l k e l ó k v s z e m l é j e . S z e -

d ik a l e g é n y e k e l e j é t , d e n e h é z . a v á l o g a t á s , m e r t na-

g y o n is sok a i e lo je , a n n y i r a n i n c s is s z ü k s é g K ö u y -

u y e u m e g á l l a p í t h a t ó , h o g y a f iuk j ó k e d v e m é g s o h a -

s e m h á g o t t i lyett m a g a s t o k r a , m i n t m o s t . 

jó l t u d j á k h o g y m o s t u e m lesz t r é f á r ó l szó . I n n e n i 

d e r é k , f é r i i m u n k a k ö v e t k e z i k . A n u á l f é k e z h e t e t l e n e b b 

a nó t a . a n n á l s z i l a j a b b a nó t a . 

Kgy a z e n t l á s z l ó i m a g y a r l e g é u y r e ia k i m o u d t á k 

a l a u g l i c h o l . A lobb i is a l k a l m a s voll , d e oz az e g y 

k ü l ö n ö s k é p p e n ö r ü l t uek i . M i k o r k i j t t a b i z o t t s á g 

s z o b á j á b ó l , b i t a k o d ó h a n g o n o d a s z ó l t ú l s á g o s m e r é s z e n 

deko l l t á l t t á r s a i n a k : 

— N o m u s t igazán l e sz o k a s i ru i a r á c u a k . 

— A h á b o r ú v i d á m e s e t e i . A z o r o s z f e g y -

verek Kgy t a r t a l é k o s h a d n a g y m o n d t a el a k ö v e t -

kező ( r é f á s l ó r l é u e l e t : 

— A m i k o r s z a k a s z o m m a l m e g é r k w z l o u i Ua l i -

Ciaba, azt m o u d l a i n a fiuknak: „ N a , aki a l e g e l s ő 

o r o s z p u s k á i e l h o z z a , k a p t ő l e m ö t k o r o n á t I" M é g 

az n a p j e l e n t k e z e t i t iá lam Krau-tz M ó r k o z l e g e u y , aki 

a civil é l e tben S í l r t k e r e s í e d ő . F e l m u t a t o t t e g y o r o s z 

f e g y v e r t , a m e l y e i mi u l e g n a g y o b b ö r ö m m e l ü d v ö -

zö l tünk T e r m é s z e t e s e n azonna l k t u i a l v á u y o z t a m uek i 

az Öt k o r o n á i es m e g m o n d t a m n e k i , h o g y ez u t á u 

is m i n d e n o r o s z p u s k á é r t ó t k o r o n á t k a p . M á s u a p 

K r a u s z j e l e n t e t t e n e k e m h o g y ó t o r o s z p u s k á t h o -

zott és ké r i e r i e a Sf> l io rona t . Ö r ö m m e l f i z e t t e m 

ki a pénz t a h ó s k a t o n á n a k Ór iás i vo l l .t m e g l e p e t é s e , 

amiko t b a r o m n a p m ú l v a a fin e g y s z e k é r o r o s z 

f e g y v e t l vo i iu l l a to t t fe l . H o p p a n i e l b á m u l t a m , s m e g -

k é i d e z t r i n a b á t o r k a i o u a i ó l : . H o l s z e r e z t e d ezl a 

sok legyv e r t ? T a l á n egy e g é s z o r o s t s z a k a s z t ö l t é l 

m e g ?" 

— N e m — le le l l e a ftu — h a n e m d a i a b j á l 

kél korona ö t v e n l i l l é r é r i v e t t e m ál tó l a k o l l e g á i u -

tol, aki az o r o s t h a d s e r e g b e n s zo lgá l 

— A k o z á k f e j e M a g y a r h u s t á r o k k e r g é i -

tek egy c s o m ó kozáko t . A s h r a p n e l l e l v i t t e a fe jé t 

egy ik k o t á k n a k , d e az n e m buko t t le azonna l a ló-

ról , h a n e m pár p i l l ana t ig n y a r g a l t l o v á h b , m i u t h a 

oda le t t vo lna s z ö g e z v e Kgy |ó h u m o r u h u s z á r t r é -

fásan r á k i á l t o d a fe j né lkü l v á g t a t ó k o z á k r a : 

— H é k á s , n e m l á t o d , h o g y leese t t * f e j e d ? 

— B a k a l e v é l G a l í c i á b ó l . Miu t án b e s z á m o l 

az e g é s z s é g é r ő l és m e g k é r d i , v á j j o n sora i az é d e s s zü -

lőkéi is h a s o n l ó j ó e g é s z s é g b e n t a lá l t a , m e g o r e s z t e g y 

k is h a n g u l a t képel : A m i ó t a i t t v a g y u u k , u e m t a l á l k o z -

t u n k m a g y a r e m b e r r e l . M i u d e n k i i d e g e n n y e l v e n po-

vedál K g y e d ü l a k a k a s o k k u k o r é k o l n a k m a g y a r u l 

Kle in le h a j n a l t á j b a n s ü r ü n h a l l o t t u k a m a g y a r k u -

k o r é k o l á s l . a z u t á n m i u d i g k e v e s e b b le t t a m a g y a r s zó . 

Ma m á r e in i ek is v é g e . N e m k u k o r é k o l n a k t ö b b e t -

M e g e t i ü k őke t . 

— A b o r j u á l l o m á n y k í m é l é s e A k o r -
m á n y h a t ó s á g iiixg t i l to t ta a/, ü sző b o n u k n a k , a b á -
r o m é v e s n é l l i a i a l abb ü s z ő k n e k é s a h a s a s l e h e l t e k -
n e k , a k é n y s z e r v á g á s t ó l e l t e k i n t v e , l evágásá t éa v a s ú t i 
s zá l i l á sa l . Az o k t ó b e r 1 6 - é u é l e t b e l é p ő t i l a lom alól 
való k ivé to lek e i i g é d e l m e z é s é r ó l a f ö l d i n i v e l é s ü g y 
m i n i s z t e r k ü l ö n r e u d e l e t b e n i n t é z k e d i k . 

L e g ú j a b b h i r e k a h á b o r ú r ó l . 
H u d a p e s i , ok i . 1h. A F ő h a d i s z á l l á s r ó l : S l r i v i a t 

m i n d k é t p a r t j á n f o l y ó c s a l á b a n a t á m a d á s t t e g n a p 

f o l y t a l t u k és h e l y e u k é u t m á r m e g k ö z e l í t e t t ü k a t 

e l l e u s é g b a r c v o u a l á t . C s a p a t a i n k e g y e s p o n t o k o n 

m i n t a v á r h a r c b a u f u t ó á r k o k k a l k ü z d i k m a g u k a t e l ő r e . 

Mul l é j je l a i o roszok l o b b t á m a d á s i k í s é r l e t é t v é r e -

s e n v i s s z a u l a s i t o t t u k . A c s a t a az é g é s t vona lon m a 

is fo ly ik . A h a r c b a n n e h é z t ü z é r s é g ü n k is b e l e s z ó l t . 

A W i s t k v a r i ó l é s z a k r a v i s s z a v e t e t t e l l e n s é g e t t o v á b b 

ü l d ö z z ü k . A K á r p á t o k o n át e l ő n y o m u l t e r ő i n k m á s 

része i L u b l u c é i g az o rosz tó l é s z a k r a f e k v ő m a g a s l a -

tokon é s a t U r o z k ö r ü l i t e r ü l e t r e h a t o l t a k e l ő r e . A 

P r z t n y s l e l l en i t á m a d isbati s z e u v e d e t t v e s z t e s á g á t a t 

o r o s z o k n a k , s - b e s ü l t e k b e u é s h a l o t t a k b a n n e g y v e n -

e z e r r e b e c s ü l j ü k . H ó f e r . v e z é r ő r n a g y , a v e t é r k a r f ő -

n ö k é n e k h e l y e t t e s e . 

Miniszterelnökség s a j t ó o s z t á l y a 
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A f r a n c i a Ipari termékek ellen. 
Az a minden kritikán aluli magatartás, 

melyet a franciák kedves orosz szövetsége-
sük kedvéér' a védtelen magyarok, osztrákok 
és németek irányában tanusitottak, immár 
mind a három nemzetben megteremtette a 
visszatorlás gondolatát. Magyarországon, de 
főképen Budapesten minden ellen irtóhábo-
rút indítottak, ami francia — A különféle 
francia elnevezésű mulatók hamarosan meg-
változtatták a fővárosban neveiket, a francia 
pezsgő, a francia olaj, a francia konzerv, 
de végül a hölgyek jóvoltából a francia di-
vat is elvesztette azt a varázsát, amellyel 
eddig lenyűgözve tartotta a lelkeket. Egy 
dolgot azonban s/.inte mindnyájan elfelejtet-
tek boykotl alá venni s ez — a francia ( 

cognac. Cognac városának nevét nem lehet 
hamarosan kitörülni a finomabb papramor-
gókat kedvelő emberek emlékezetéből, holott 
talán ez lenne a legkönnyebb dolog. A bor-
ból párolt italt a technika vívmányai követ 
kéziében ma már Magyarországon és külö-
nösen Fiúméban sokkal jobb minőségben 
készítik, mint akár a legelső francia gyá-
rakban. Az „Adriatioa" Cognac Médieinal 
néven forgalomba hozott tiszta borpárlata 
különösen ajánlható gyógycélokra is. Az 
„Adriatica" borpárlata minden jobb csemege-
áru és italmérő üzletben kapható. Az „Ad-
riatica" fiumei gyógykonyakja azonfelül, 
hogy jobb a francia gyártmányoknál, tete-
mesen olcsóbb is Talán eddig az is volt a 
legnagyobb hibája, hogy olcsóbb volt a 
franciánál. Végre megtört a varázs és a 
magyarok csak magyar coguaeoi fognak 
fogyasztani. 

N Y I L T T É R * ) 

Dr. Szegő Kálmán 
szanatór iuma- és vizgyógyintézete 
felnőttek- és gye rmekek számára , 

Abbáziában. 
E r ő s i t ö ós e d z ő h i z l a l ó - k ú r á k 

e g é s z é v e n át . . G y e r m e k e k 7 é v e n 
f e l ü l k í s é r e t n é l k ü l f e l v é t e t n e k . 

*) E r o v a t a la t t k d z b W e k é r t n e m vál la l f e l e l ő s -
s é g e t a s z e r k e s z t ő s é * 
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' d e r n a s s z o n y e l v e A 

r n ' g e v á l t tilkoK r e c e p t e k " 

i d e j ü k e t m u l t á k . M a a főcé l 

a v á l t o z o t t g a z d a s á g i v i s z o n y o k -

n a k m e g f e l e l ő jó é s í z l e t e s 

k o n y h á t e z e t u i , e z é r t jó g a z d a -

a s s z o n y o k d r . O e t k e r - f é l e s ü t ő -

p o r t h a s z n á l n a k , m i v e l i d ő t , 

m u n k á t é s p é n z t t a k a r í t h a t n a k . 

m e g e z e n f e l ü l b i z t o s >-kot n y ú j t 

b á r m i f é l e s ü t e m é n y s i k e r e s e l -

k é s z í t é s é r e . A v i l á g o s l e j a 

l e g s z e b b és l e g t a l á l ó b b s y m -

b o l u m a i-zen k i v á l ó k o n y h a -

s z B i n e k Kzen f e j m i n t e g y 

figyelmeztet a r r a , h o g y „ K ő z -

zél é s s z e l " I I I 

nuös i i b r t i i l c 
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S Z E M E S N E K 
kell ma lenni, ha túl akarjuk szárnyalni ver-
senytársainkat. Az élelmesség nem 

ÁLL 
e g y é b b ő l 

l i g s e m . 

minthogy „,, késsünk egy pillaua 
hanem soron kivül vegyük igénybe 

A 
-Zului Közlöny" liirdnt^Hi rovatát. inert olt 
Imlározűtlan eredményt er é» a magyar hirdet/i 

VILÁG 
hirdeleseit jll megtalálja 

Iid6 alatt meggyizőtlik a/, 
annak határozottan 

A hirdető röv 
eredményről 

VAKNAK 
UII lenni, a ti nem látja a „Zalai Közlöny * 
loliatuOK fejlődénél, ez pedig világosan jel-
lemzi. hogy 

AZ 
luxun lapban megjelenő minden hirdetésnek 
kellő haszna van. Szemesnek 411 a világ, 
vaknak az 

A L A M I Z S N A ! 
Hog-y mersz nekem más egyebet 

hozni, mint a kipróbált 

„ O T T O M Á N ' - cigarettapapírt vagy hüvelyt I 

P A L A C K S Z Á L L Ó D A VIII. 

B U D A P E S T . 

R Á K Ó C Z I - U T 4 3 S Z Á M . 

E L S Ő R A N G Ú S Z Á L L O D A A F Ó - é s S Z É K V Á R O S K Ö Z P O N T J Á B A N 

e b b b e r e n d e l , , h i d e g é s m e l e g v i i m i n d e n s z o b á b a n . — F é n y e s hall. L a k o t i l á l y o k , f ü r d ö s z o b á - a l . 

E l . f l r e n d ü é l i e r m e k és k á v é h i t , e s t é n k i n t m a g a . s z ínvona lú h a n g v o r a e n y . 
oba , 6 k o r o n i l ó l k e z d A d a i e g . 

N i . 

Nyomatott > laptnlajdonos Ifj. WajditH Józaef könyvnyomdájában Nagykanizsán. 
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Á l d o z z u n k a h ő s ö k n e k ! 
U o u d o a k o i t j u n k 

a b é k é é r t éa k u l t ú r á é r t k m d ó 

h ő s e i n k r ő l éa c s a l á d j a i k r ó l ! 

Most, amikor az egész .országban már 
megindult a lelkes'uiozgaloin aziránt, hogy 
a sírok kivilágítására szánt összegeket a 
sebesülteket ápoló Vöröskereszt Egylet javára 
fordítsuk, innen is, onnan is báliunk hango-
kat, mintha ezt a szokást a kalholikus egy 
ház Írná elő. Ez a feltevés azonban téves. 
Az egyház a külsőt a belső szerini értékeli 
A külsőt sem veti meg. de megköveteli, 
hogy tuód tartassék benne. Már pedig ha-
lottak napjau nem pár fillér, hanem száza-
sok és ezresek égnek és hervadnak el gyer-
tyában és virágban: mind csupa lolósh*g. 
csupa fényűzés. K/ a fölösleg iniiiihiikor 
megtakarítandó, ez a fényűzés mindenkor 
elkerülendő lett volna, de elkerülendő külö-
nösen most. n háború idején, amikor a I" 
tekonyság a legfőbb társadalmi erény. 

Áldozzon az idei halottak napján min-
denki az élők kultuszának Szenteljük a ha-
lottak napjának adományait a halottakra 
való kegyeletes emiékezessel az élő bősök 
javára. A szeretteink sirhalmáu évenkint ál-
dozni szokott emlékezes bolyéit fordítsuk 
pénzünket a harctérről sebesülten, vagy be-
tegen visszaérkezett hőseinket ápoló Vörös-
kereszt Kgy let javára. Sebesültjeink megér-
demlik, méltán elvárhatják ezt, kötelességünk 
ez velük szemben, akik teljesítették köteles-, 
ségüket: hisz sebeiket mindnyájunkért, a 
hazáért kapták és tiiinihii seb a hősiesség, 
a bátorság, a haza iránti -szeletet pecsétje. 

De ne álliunk meg I Ne érjük be azzal, 
bögv a halottak napjára szállt összeggel ál-
dozzunk l Folytassuk a utat és, 
áldozzunk a „ma" hőseinek, minden vonalon. > 

Békés időkből számtalan olyan összeg 
és alap vau együtt, amelyek bí/enyos spe-
ciális célokat volnának hivatva szolgálni — 
Vannak különböző célú es irányú alapít-
ványok. tudományos-, művészeti-, sport- es 

egyéb verseny- és pályadíjak, testületek, 
pénzintézetek, biztosilólársulatok, vállalatok 
és magánosok jubileumi alapjai, tanulmányi 
és üdülési célokat szolgáló utazási alapok, 
kirándulási alapok, stb. stb. A célok. ami-
kert e pénzekel összehozták, minden bizonnyal 
dicsérelesek és béke idején a kulturális élet 
nagyfontosságú előmozdítói. Ámde 111a há-
ború idején e pénzek parlagon hevernek és 
semmiféle gazdasági célt nem szolgálnak: 
mondják ki mindannyian és rendelje el ál-
talánosságban vagy esetről-esetre a kormány, 
hogy e pénzek a sebesülteket és katonabe-
tégeket ápole Vöröskereszt Egvlel javára s 
az özvegyek, árvák és itthonmarniioltak se-
gítésére fordítandók. Mindazok pedig, akik e 
pénzeket annak idején valamely nemes célra 
adták, szívesen fogiák tudomásul venni. Iiögv 
e komoly napokban liadsegitő célokra ál-
doztak. 

Ha azután majd ismét béke lesz. meg-
lehetünk győződve már előre is. a kultura 
előmozdítói friss kedvel és ujull erővel fog-

E l b e s z é l é s e k a h á b o r ú r ó l . 
Smz ! í«s rés/Jetek u uroszok betöréséről. 

H a z a á r u l ó r u t é n p a r a a z t o k . 
A a z é t a z ó r t k u k o r i o a éa a ki> 

— v ö r ö s o ö l ö p ö k . 

D ő r é k h a d s e r e g ü n k e g y t ö r e d é k e , a m e l y t i s i l a 

m a g y a r n é p f e l k e l ő k b ő l AH, d i a d a l m a s c s a t a u lé i i Ilii 

k e r g e t i a m u s z k á t . K e r g e t i ö k n t ki e b b ő l az o r s z á g -

Itól, tu l a b a t á r o u . M á r a m a r o s a z i g e l r e inét v i s s z a t é r -

te* a m e n e k ü l l e k éa l a s s a n k i n t az e g é s z m e g y é b e n 

m e g k e l d ! m ű k ö d é s é t a m a g y a r k ö z i g a z g a t á s . H e l y r e 

áll a n y u g a l o m é s m é g j o b b a n m e g e r ő s ö d i k a h i t , 

h o g y g y ő z n i f o g u n k . 

M o s t , h o g y m á r a l i g van é lő e l l e n - é g az ő r -

s i i g t e r ü l e t é n — l a l á u m i r e e s o r o k n a p v i l á g o t lá t -

n a k , n e m ia leBl — l e k ö i ö l b o l i ü k az o r o s z b e t ö r é s 

l e g é r d e k e s e b b é s m i n d o i i t e k i n t e t b e n s z e n z á c i ó s r é s z -

le te i ! . L e g e l a é s o r b a Q az é r d e k e l m i n d e n m a g y a r .111 

b e r t , h o g y a n j u l o l t a k á l a K á r p á t o k o n a i o r o s z o k ? 

M á r a p e s l i l a p o k j e l e n t e t t é k , b o g y e g y f r a n -

c ia k é m t á r e a s á g a m u l l év f o l y a m á n b i r l o k v á s á r l á s 

l ep le a la t t l ö l d m é r é s e k e l e s i k a z ü l l a z o k o n a p o n t o k o n , 

al iol inos l a m u s z k á k b e j ö t t e k . A I r ane iák b á r o m 

mi l l i ó k o r o n á t á l d o t t a k a k é m k e d é s n e k k e r e n t i t l b i l e -

l é r e . K e t mi l l i é f o g l a l ó j u k v é s z e l i o d a é s k ó z e l e g y 

i m i l l i ó n y i p r o v í z i ó t fíieti.-k a k ö i v e l i t ó k n e k . T e h á t » 

t i a n o i a k 1 1 s a | n á l l * k a p é n z t , m e r i a fluulll e s t l l 

d i p l o m a t á k o ló ro l á l l ák a b á b o r l i k ö z e l s é g é i . A z o n b a n 

.1 m e g s z o r z o t t o d a l o k n a g y o n k e v é s n e k b i z o n y u l l a k 

A f r a n c i á k a l u l k i k é m l e l t h e l y e k e n e g y e t l e n o r o s z 

s e m t e l t e be a l ábá t A m i d i p l o m a t á i n k n a k é s h a d -

v e z e t ő s é g ü n k n e k . in k i t e r j e d m i n d e m e Q g y e l i n e . m é g 

a l á r l a l l a u u a k l á t a t ó b i r t o k v á s á r l á s r a is. A z o k a t a 

h á g ó k a i , a m e l y r ő l p o n t o s r a j z o k a t , sót f é n y k é p f e l v é -

t e l ü k é i is kéaz i t e l tok az i d e g e n „ b i r t o k v á - a r l ó k ' . h á -

r o m s z o r o s . e r ó v e l ó r i z l é k . u g y h o g y a ( r a u c i a h á r o m 

mi l l i ó s e m m i k a m a t o t n e m b o i o l t az o r o s z o k n a k 

Uo az o r o s i o k m é g i s bo jOt lok . só t M á r a m a r o s -

s z i g o l e t is e l l o g l a l l á k . E z . m á r a r u a s z o ö l é u e l m ü 

r u l h é u s k m u n k á j a vol t . d e s e g é d k e i t e k a i o k a l a lko l -

len k u l u r o k is, ak ik b é k e i d ő b e n a k i v á n d o r l á s r a va ló 

c s á b t i á s u n d o r í t ó m u n k á j á v a l s i e r e a u e k k e n y e r e t é s 

tai Irtiiak k á p r á z a t o s a n b e r e n d e z e t t Ukás l -
Kzek az e m b e r e k , n e m t ö r ő d l e k s e m m i v e l . H a 

I e g y e t l e n p a r a s z t o t is r á t u d t a k b e s z é l n i a k i v á n d o r -

l á s ra , m i n d e n l i i i o u y i t í á u y vagv n l l e v é i né lk l l l l op -

Iák ke resz tOl a h a l á r o n , c s a k h o g y m e g k a p j á k a b o r i . 

b i l i s j á r u l é k o t . J á r a t l a n n laka t t e l t e k j á r a t o s s á s k i -

c s e m p é s z e l ! k i v á n d o r l ó k K l e k e n az n i . k o n s é t á l t b e 

- it sok e z e r n r o s l . 

A r o t l l é n p a r a s z t n a g y o n o i o g b i i l i a l a t l a n . b u t a 

| e l e m V a k o n köve t i a p ó p a p a r a n c s a i t é s a p ó p a i s o -

I b e i b e n a r a n y r u b e l e k c s ö r ö g n e k . M i n t m i n d e n a l k o b o 

l i z m u s r a l u i l ó e m b e r t , a r l l l l l é l i eke t is k ö n n y e n l e h e l 

f a n a t i z á l n i , k ü l ö n ö s e n ó e t , akik m é g b a b o n á s o k is . 

N e m m i n d e n r i i tbé i i h a z a á r u l ó , de sok vau b e l ő l ü k . 

Kpp. ' i i ő z é r t u y u g o d t a u l e s i ö g e t h e t j ü k , b o g y a l 

o r o s z o k a t n e m a f r a u c i a b i r t o k v á s á r l ó k á l l a l k i k é i n -

lell u l a k voze l t ek h.i, h a n e m a r u t b é n o k . 

H a r s a i t o k j ö t t e k a h a l á r r ó l , ók m o n d t á k el e g y -

s i e i u s z a v a k k a l , b o g y a n á r u l l a k el b e n u Q u k e t a m i 

k e g y e l m ü n k b ő l é lő n y o m o r u l t a k : 

— A l s ó v e r e c k e m e l l e l i , e g y k i s t a n y á u l a k u n k 

a c s a l á d i m m a l , m á r é v t i z e d e k ó la Mi o d a s z a k a d l 

m a g y a r o k n a g y o n iol i s l n o r j ü k ft r u t h é n e k e t é s a 

h á b o r í t k i t ö r é s e k o r m á r m o u d o g a i l u k is. b o g y e b e k k e l 

i n é . b j j l . ' sz . M i k o r m e g í r t á k a l a p o k , b o g y h a d a t 

U i e n i u u k O r o s z o r s z á g n a k a r u t h é u f a l v a k k é p e n a -

7,1%-os áidinm etfiakaritd s 
Raífyvo'o, ichcr fénnyel é(f 

M a g y a r o r s z á g i K é p v i s e l i : K m g e r és K i t . H u d a p e s t , VI . , H a j ó a - u t c . I I . « á m . 
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vegyes feldolgozása enetén a burgonyára ós 
illetve H tengerire nem eshetik több, mint 
az elózó termeiéül időszakban ezen anyagok-
ból termelt öRszmennyiség 80. illetve 50, 
illetőleg 65 százaléka. 

Minthogy pedig e tilalmak folytán a 
mezőgazdasági szeszfőzdékben nyersanyag-
hiány állana be, a rendelet gondoskodik 
arról, hogy e hiány egyéb módon pótolható 
legyen. Ez akkép történik, hogy a mező-
gazdasági szeszfőzdek ebbeli jellegük sérelme 
nélkül feljogosittatnak. hogy más nyersanya-
gokat. jelesül répát egyéb gazdaságoktól 
beszerezhetnek szeszfózés oéliaira, holott ók 
eddig kizárólag vagy túlnyomórészt esak a 
maguk gazdaságában termelt nyersanyagból 
főzhettek szeszt. 

A szeszprodukoió e korlátozása folytan 
felszabadul bizonyos mennyiségű szeszkon 
tingens. amely azonban nem fog más szesz-
főzdék közöli kiesztalni. 

A rendelet szankciója az. hogy az olyan 
ipari vagy mezőgazdasági szeszfőzdéktől, a 
melyek a rendeletben megállapított tilalma-
kat vagy korlátokat túllépik, további adó-
bejelentéself el nem fogadtatnak és szükség 
esetére még külön megtorló lépésekről is 
fog gondoskodni a törvényhozás. 

A szeszprodukció ez uj szabályozása 
következtében az ipari szeszgyárak kénytele-
nek lesznek nagy mértékben répát feldol-
gozni, ugy hogv ezzel az. ország répasztik-
séglete lényegesen növekedni íog. inig igen 
nagymennyiségű gabona, különösen tengeri, 

toyábbá burgonya, amelyei eddig a szesz-
termelés körében használtak fel, az. emberi 
táplálkozás céljára felszabadul. 

Az kolera ismertető jelei, oka és 
ter jedésének miíiljit. 

A kolorit l eg főbb j e l e n s é g e i : rohamosa i t i smé t -

lödé h a s m e n é s és b á n y á s . A t ü rü lék k e z d e t b e n m é g 

ba rnás es bűzös , d e c s a k h a m a r szag és sziu né lkü l 

való fo lyadékká les*, a m e l y b e n f e h é r e s pe lyhek 

úszká lnak . 

A b e t e g s é g köve tkező időszakában , a m e l y t öbb 

órá ig vagy I — ' J nap ig e l t a r t h a t , je l lemzők ezek a 

tüne tek : kiuzó s z o m j ú s á g , a s z í v m ű k ö d é s és é r v e r é s 

n a g y m é r v ű g y e n g ü l é s e , a lábikrák f á j d a l m a s gö rc se , 

a hugye lvá l a sz t á s e l m a r a d á s a , az a rc és a s z e m e k 

beesése , az a j kak , az o r r és vég tagok e lkékf l lése , a 

b e t e g nagy r é s z v é t l e n s é g e es h a u g t a l a u s á g a . 

A k o b r á n a k lent e m l í t e t t r o h a m s z e l ü fe l lépé-

sét az ese tek n a g y o b b r é s z é b e n l i n o o y o s k é r j e l e k 

előzik m e g . mint é tvágy t a l anság , g y o m o r u y o n r t s , 

e n y h é b b h a s m e n é s vagy ped ig rosszu l lé t , l e v e r t s é g , 

a vég tagok h i d e g s é g e , s z í v d o b o g á s , á l m a t l a n s á g , 

n y u g t a l a n - á g , m e l l s z o r o n g á s , a m e l y t ü n e t e k 1 — 3 

nap ig is e l t a r t h a t n a k . 

A ko le ra s ú l y o s tüuo tek né lkü l is l e f o l y h a t , 

h a s m e n é s szokott je lenségeive l 

Mindebbő l az köve tkez ik , hogy k o l e i a köze le -

d é s e vagy k o l e r a j á r v á n y ide jén , t ö b b é - k e v é s b é sú lyos 

h a s m e n é s b e n ny i lvánu ló m i n d e n m e g b e t e g e d é s t ko -

lerának kell t ek in ten i és min t i lyent kell keze ln i , 

k ivál iképei i a k k o r , ha a b e t e g s é g e l ő z m é n y e i ko le rás 

f e r t őzés l e h e t ő s é g é r e u ta lnak , azaz ha k ide rü l , hogy 

a be teg kolerá tó l f e r tőzö t t l ie lyeu m e g f o r d u l t vagy 

ko le rás he ly rő l j övő u tassa l , i l le tve i lyen he ly rő l 

szái mazó t á rgygya l ( r u h a n e m ű v e l , á r u v a l ) é r i n t k e z e t t 

avagy í e r t ó z ö t t s é g r e g y a n ú s é te l le l , itallal él t . 

A kolerá t szabad s z e m m e l n e m l á t h a t ó és 

csak e rős nagyí tássa l fel s m e r b e t ó b a k t é r i u m o k okoz-

; zák, me lyek a k o l e r á s e m b e r be le ibeu g y o r s a n el-

s zaporodnak és ^ m e l y e k ily be tegek ü r ü l é k é b e n , d e 

h á n y a d é k á b a u is, t ö m é r d e k m e n n y i s é g b e u vaunak 

jeleu Ezek a ko le ra esirái ( b a k t é r i u m a i ) . 

M i u d e u tá rgy vagy a n y a g , ame ly k o l e r á s e m -

be r ü r ü l é k é v e l vagy h á u y a d é k á v a l közve t l enü l vagy 

közve tve é r i u t k e z é s h e jutot t , i l le tve m i n d e n a n y a g , 

a m e l y h e z b á r m i m ó d o n k o l e i á s ü rü lék vagy h á n y a -

dék k e v e r e d e t t , a ko le ra cs i rá i t t a r t a lmazza és alkal-

m a s a kolera t e r j e s z t é s é r e . K t e k i n t e t b e n kü lönös t n 

a g g á l y o s a s z e n n y e s f e h é r n e m ű és a haszná l t ruha -
1 (éle. 

H a a k o l e r á s e m b e r ü rü l ékébő l vagy h á n y a d é -

kából a ko l e r a - c s i r ák b á r m i ú t o n - m ó d o n egész séges 

e m b e r g y o m r á b a és be le ibe j u t n a k , az i lyeu e m b e r 

m e g k a p h a t j a a ko l e r á t . E s z e r i n t u ko le ra t e r j esz té -

s é r e első so rban a l k a l m a s az olyan étel és i tal , amely 

a ko le ra cs i rá i t laz<almazza. 

A kolera-cs i rák a/, azokkal szennyeze t t k e z e i r ő l 

é» t á r g y a k r ó l is be le j u t h a t n a k az e m é s z t ő s z e r v e k b e . 

A kolera l e r i e s z t e s é r e kiváló m ó d o n a l k a l m a s 

az ivóvíz, ha a ko le ra csiráival f e r t ő / v e vau éa pe -

d ig nunál ís i nkább , mivel a v ízben a kolera bak-

t é r i u m a i b e t e k e n ke resz tü l élve m a r a d h a t u a k . 

A levegő u l iáu , azaz a be l ehe l t levegővel » 

ko le ra nem t e r j e d . 

Kole ra ide jén f e r t őzö t t s ég re g y a n ú s n a k , azaz a 

ko le ra t e r j e s z t é s é r e a l k a l m a s u a k kell t ek in ten i m i n d -

azokat a t á r g y a k a t és fóképeu m i n d a z o k a t az é le lmi 

s z e r e k e t , a m e l y e k e t ny i lvános h e l y e n , p iacon , vásáron, 

k e r e s k e d é s b e u á r u l n a k és a m e l y e k e t r e u d s z e r i n t sok-

felől h o r d a n a k össze , e s e t l eg e d é u y b ó l - e d é n y b e át 

ö n t e n e k , t ovábbá Binelyek sok kézen m e g f o r d u l u a k . 

vagy ped ig az utca é s piac s z e u u y e z e t t f&ídjével is 

é r i n t k e z h e t t e k . I l y e n e k a g y ü m ö l c s ö k , s a l á t a - f é l ék , 

k e n y é r , s ü t e m é n y e k , t e j , f e r tőzö t t vízből s z á r m a z ó 

részébeu f e l k e l t e t t é l ! ? Megál l j , m e g p r ó b á l o k ú j r a el-

a ludni , há tha m e g t u d o m a f e j l e m é n y e k e t 

— „ S o h ' s e p r ó b á l j ! uem volt e l é g ? Aztau mi 

volt az az os toba á l o m . ame ly i lyeu rendkívü l i ha-

tással vau reád ? Beszéli , m e r t m a g a m <s kíváncsi 

l e s z e k ! " 

— . H á t tudod édes ö r e g e m , - - d e I s ten ho-

zott ké r l ek , e lőbb g y ú j t s rá egy c igá ró ra — tudod 

az asszony . . 

— . M i van az a s s z o u n y a l ? — Ta láu 

bizony azt á l m o d t a d , hogy m e g c s a l t ! ? No hal lod 

ós ez anuy i r a m e g i u d i t o t l t éged , hogy m é g most 

is r e m e g s z ? Hiszen n e k e d , ki eddig i pá lyádou az 

e m b e r i s é g be lső psycbológ ia i p rocessusa iva l oly sokat 

ós beha tóau fogla lkoztá l , l eg jobban ke l lene t u d n o d , 

hogy az asszonyok közül csak a púposak , vakok, bé -

nák s tb . hasou ló rút külse jü s e g y é b testi fogyatko-

zásokban szeuvedók n e m csal ják m e g az u ruka t , 

m e r t — U r a m b o c s á ! ! — nincs ki őket b ű n r e kí-

vánja . Azonban ötven százalékig m é g ezekér t s e m 

ál lok jó l De bezzeg meg tesz ik he lye t lük a s zépek , 

kiváuatosak min t a mi lyen b izonyára a le asszonyod 

is. Azért látod én s o h a s e m venuék el szép asszony t , 

haue iu egy r ú t kü l se jü , d e atillái szebb , t i sz tább le lkű 

nőt , akit aztán n e m kel lene f é l t enem senk i tő l . Mer i 

„ u e m a külső, s em a r u h a , h a n e m a lélek leszi 

e m b e r t ! " . . 

— . T é v e d s z b a r á t o m , ha azi h i szed , hogy b e n -

nem a f é l t é k e n y s é g n e k m é g csak á r n y é k a is h e l y e t 

lalál t volna — csak egy p i l lana t ra is, m e r t e l ő s z ű r : 

az én a s s z o n y o m h o z s e m m i ké t ség n e m f é r h e t , ugy 

i s m e r e m miu t % kis u j i a m a l , inkább az életétől m e g -

válna. minthogy" m e g c s a l j o n : m á s o d s z o r : s o h a s e m 

tévesz tem szem elől a régi ö r e g é k m o n d á s á t , h o g y — . É s az tán mi t cs iná lsz P e s t e n ? " — kár -

aki é r d e m e s a r r a , h o g y f é l t s ék , azt é p p e n s é g g e l n e m d e z t e m Beregi tő l . 

kel f é l t e n i ; akit ped ig j é l t eu i k e l l e n e , az m á r — a — . T u l a j d o n k é p p e n n e m is P e s t r e m e g y e k , 

p r io ré latét — n e m é r d e m l i m e g , h o j y f é l t s é k ' h a n e m azonfe lü l m é g e . y kic»it. E s t e k i lenckor ér -

— . S z é p , s z é p , én a z o n b a n az t m o n d o m , hogy kezem . . — . S z e r v u s z pa j t á s i g y á l ! — S z e r v u s z ! 

az asszonyok mind e g y f o r m á k , éppen u g y . m i u t mi Es t e k i l enc ó r ako r B e r e g i c sakugyan m e g é r k e -

férfiak is csak e g y f o r m á k v a g y u n k , egy ikünk s e m zett a b b a a d u u a p a r t i kis vá rosba AZ u tcákou n e m 

kü lönb a más ikná l . . . - - P a r d o n ! I — Is f u t o t t , va lóságga l r o h a n t . Az e m b e r e k az t h i t t ék , 

- . S o se m é l t a t l a n k o d j á l ö r e g b a r á t o m , t u d o m fogadásbó l s za l ad ja be a varos t . Mikor a kere-

azt akar tad m o n d a n i , hogy te k ivé te l va*y , p e d i g n e , ^ W l h o * é r | . « R o m t ó l k i m e r ü l v e , idegesen 

hid.l Hiszen j ó . ha az e m b e r b e n van egy kis ö u é r - ! k o p o g o t t be az a j tón 

zet , d e igy bará tok közö l t fö lös leges m i u d e u k o m é d i a 

De h a g y j u k e/.t. mi is volt h á t az a kü lönös á l o m ? ' 

— r 8 e m m i ö rege in , s e m m i . Azt á l m o d t a m , hógy 

az a s s z o n y o m h o z m e n t e m , s m e g é r k e z v é n , n e m ta-

lá l tam o t t h o n . Azt m o n d t á k e lu luzot t , jde egy hozzá 

közel álló n ő s z e m é l y b i za lmasan m e g s ú g t a , h o g y a 

D u n a pa r ton sétál — valakivel . 0.«toba, g y e r e k e s 

á lom ü g y e ?" 

— . É p p e u s é g g e l u e m o s t o b a u e m is g y e r e 

kes , d e m i n d e n e s e t r e f u r c s a , — n a g y o n f u r c s a . . . 

J ó e s t é t k i v á n o k ! — szól t az a j tó t nyi tó 

i dősebb ut i nőhöz — T a r d o s k e ő y Böske őnagysága 

il lhoii vau k é r e m ? 

— . N i n o s . e lu t azo t t m é g d é l b e n " — volt a 

l akon ikus válasz. 

Beregive l l o r g o d a v i lág . Lábai m i n t h a gyöke -

re t ver tek volua a fö ldbe , n e m t u d ó i t lépni , sein 

e lő re , s e m há t ra . F e j e m i n t e g y t ú l f ű t ö t t kazán, 

m i u d e u p i l l aua tbau közel volt a s t é l r u b b a u á s h o z , 

V é g r e ö s s z e s z e d t e m a g á i . R e m e g ő a j k a i r a mosoly t 

e rő l t e t e t t , s finomau e lőkelően s z ó l t : 

— „ ő n a g y s á g a b i z o n y á r a s a jua lu i fog ja , hogy 

u e m b e s z é l h e t e t t v e l e m , d e az idő röv id , u e m vár-

ha tok reá , m é g az éj jel vissza kel l u t azuo iu . t ' s ó k o -
1 lom a keze i t . " . . . 

A z u l á u k i m e n t b ü s z k é n , e m e l t fővel , l e m e n t a 

M á s n a p ko rán r egge l a p á l y a u d v a r o n ta lá lkoz-

i t am B e r e g i b a r á t o m m a l 

— „ S z e r v u s z B e r e g i ! " — s z ó l t a m hozzá — 

. h o v á m é g y ? " — . P e s t r e - — volt a rövid válasz d u u a p a r t i ko rzó ra , s n é z t e a nagy e m b e r t ö m e g e i , a 

— „ É u m e g Ko lozsvá r r a m e g y e k , a voua l ja iuk sok c i f i a d á m á t ; d e alig l épe i t k e U ó t - h á r m a i , halá-

m a j d n e m egy időben i n d u l n a k , add ig i< —- vau í n é g j los i j ed t ség ve t t r a j t a e rő t , m e r t ugy vél te , m i n d e n k i 

égy jó negyed ó ránk — j e r . h a j t s u n k fül egy pohár ót nézi , n é m e l y e k k i k a c a g t á k , mások sa jná l t ák , de 

s z i l v ó r i u m o t ! azzal b e m e n t ü n k a vasúti . B e s t a u - ' m i n d e n k i n e k h o m l o k á r ó l e»t ^olvasta l e : . A z á l o m 

r a u t " b i 1 n e m csal I . . " 
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bal. t e j fö l , vaj . m ú d i v i i ntlj. K i okból a gyninOlcs-
l e l é k j n i n t k o l u r a - t o r i e s z t ö k , m á r rúK i<l«ktöl l ógva 
r o s s z n i r t i o i i á l l anak . 

H I R j K . 

Királyi k i tünte tés . 
I ) r . Kanizsa i S á n d o r t ö r z so rvosnak . aki a déli 

h a i c l é r egy ik Vüröske re - z t k ó r h á z á n a k fóorvoaa , Ö 
M « ó g « a kirá ly a K e r e e c J ó z s e f - r e u d l o v a g k e r e s z t -
jét a d o m á n y o z t a . 

fc l eg l e l sób l j kitüulotÓKt UHiiieaak azé r t kőzöl-

jűk é r O m m o l , i ne r t d r . Kámzsá i o a g j k a w z o a i , baaott i 

fia K a r l s c b m a r o l ) ' Luou fóknulnr i iak . aki mar 

fin évo m ú k ó d i k a nagykanizsa i t i é k é z a e g u é j és k i -

váló ének mf tvészo tövei a nauyknuizaa i i s t en túz lo lo to -

k.-t o laóra i ign n ívóra OIII^IIM. juit^Hu.ik p e d i g európa i 

Inruevot s z e r i e n viiali i lhliuik a k iváló apának kiváló 

Itnboz 

Meleg ruhát 
a hadba vonultaknak. 

— Kórelem a várQs közönségéhez. — 
A l i a u d ó Klzbeu vannak v é r e i n k lent i« feut u 

i.Hiik a g y a r k o d ó e l l e n e i n k i g ! . Az ősz n u m a r a lko-

nyula l e ié ha j l ik , a fák lombja i lehul la t lak » a s iví tó 

hideg szél különösei ! olt fent a m u s z k a g i á n i c o u ái 

j a i j a ha rcosa ink csont ja i t is liliom éles ba»al t a g 

dalva a r c u k b a . Ott k iú t a c s a t a m e z ő n , é j j e l -nappa l , 

Ni ibau, v í z b e n , f edé l nélkül a s á n c o k b a n lek ve, lu iva 

bőrig ázva . i n e g g é u i b e r e d e l l lúgokkal ü t i k . h a j t j á k 

e g y r e az e l l e n t s há r í t j ák el é d e s hazánk feje lölül a 

v e s z e d e l m e t . 

Hogy az e l g é m b e r e d e t t t agok to l ine l eged jouek 

s a m i n d i n k á b b köze ledő d e r m e s z t ő h idege t kato-

uáiuk kiál l í tassák s he lyökóu m e g m a r a d h a s s a n a k , a 

h a d v e z e t ő s é g g o n d o s k o d o t t róla , hogy m e l e g e b b r u h a -

d a i a b o k b o z j u s s a u a k , me lyek a l e g k é n y e s e b b tes t -

r é szeke t a m e g h ű l é s e l l en véde lmez ik . 

A h a d v e z e t ő s é g l e lh ivásá ra M n a g y k ö z ö n s é g , 

ig) t a r o s u n k s l d o z a t k e s z k ö z o u s é g e is e c é l r a m e g -

hozta á ldoza tá t , d e a n a g y m e n n y i s é g ű ka touaságuak 

az m é g iniudig kevésnek bizonyul t s igy a h a d v e z e -

tőség i smé t m e g k e r e s t e v á r o s u n k p o l g á r m e s t e r é t , 

hogy e cé l ra a város t e rü le tén g y ű j t é s t ind í tana s 

annak e i e d i u é u y é t oda el |Ult*s»a. 

P o l g á r m e s t e r u r a ké ré snek e n g e d v e a jóléti 

bizot tság tagiaival a do log ke re sz tü lv i t e l é t m e g t á r -

gyal ta s az emi i l e l t b izo t t ság e l l enőr iző tagja i ma-

g u k r a val la t ták , hogy saját k e r ü l e t e i k b e n a g y ű j t é s t 

m e g i u d i t j á k . 

U g y a n e z é r t a ha rco tok nevében f e l k é r j ü k vá 

losuuk n e m e s e u é r ző közönségé i , hogy a náluk meg-

|e leuó g y ű j t ő b iz tosokat fogad ják jó indula t ta l s akár 

r u h a n e m ű v e l ( b ó s a p k a , h a s és t é rd s lb . n ie leg i tókkel ) 

akár pénzbe l i segé l lye l j á ru l j anak « huináuu.s * haza 

fias k é r e l e m t á m o g a t á s á h o z , hisZeu é r e l t ü u k . m i n d -

i iya juükér t , ami n y u g a l m u n k é r t , b é k é n k é r t , vagyo-

n u u k é r t s j ö v e n d ő j ó l é t ű u k é r t áznak , f ázuak , t ű rnek , 

s zenvednek s né lkü löznek vére ink s á ldozzák fel él-

töket is, illó, hogy mi is e r ő n k h ö z képes t , m e g ba 

né lkü löznünk ke i l eue is , é re l tök á ldozatot l iozzuuk 

- r A k e r ü l e t i p a p s á g a d o m á n y a . A n a g y -

kanizsai e s p e r e s s é g i ke rü l e t rk p t p s á g a a f. hó 16-én 

évi k ö z g y ű l é s é i v á r o s u n k b a n t a r t o t t a , ame ly alkalom-

mal a h a d s e g é l y e z é s cé l ja i ra 5 0 0 koroná i ad lak össze 

Amikor e n e m e s adakozás i itt r e g i s z t r á l j u k , egyben 

az i l l e t é k e s e k b e vében köszöne te t is m o n d u n k a ke -

rület hazaf ias , d e r é k p a p s á g á u a k . — 

— H a z a f i a s m e g y e i t i s z t v i s e l ő k . A m i k o r az 
apró kávéházi Konrádok s Hindeubi i rgok logvacogva 
r e m e g n e k s r e t t egnek a háború eml í t é sé re is, vár-
megyénk d e r é k l isztviselői kara önkén t j e l e n t k e z e t t a 
he lybe l i ho i i védp rancsnoksághoz hesorozásra A m i k o r 
ugyan i s a háború kezde téu egy fehér asztal i c s endes 
k o m p á u i á b a u ü ldögé lve d i scurá l tak , az alispán je len-
létében fogadást te l lek hogy a m i u t a muszka a ma-
g y a r ha tá r t á t lépte , ö u k é n t j e l en tkeznek a hadsorba . 
Fogadásuka t m e g is ta r to t ták , a m i n t . igaz hazafiak 
je len tkez tek is. - I lyen t isztviselőket s ilyen 
hazaf iakat ineuiiél többet ami sanyarga to t t édes ha-
zánknak , uem pedig az asztal alól p is logó t rotyl i 
huszá roka t . 

— M i t t e g y ü n k a k o l e r a e l l e n . Városunk 

p o l g á r m e s t e r e a napokban falragaszok ut |áu hívta fel 

közönségünke t s auusk figyelmét az i rán t , hogy u les-

ben átló 8 az o r szágba behurczo l t ázsiai ko le ra I 

el len mi a t e e n d ő n k . Az e l lenőr izésre s a házak l isz-

báular lásá i tak m e g t e k i n t é s é r e el lenőriző bjzlosok je lö l -

te i tek ki, k iknek kö te lessége a tisztaság e l lenór izése . 

Amikor e komoly d o l - g r a ezutou is felhívjuk 

városunk közönsége i , n e m hal lga t juk el > m u h i s z - ' 

tust köve tnénk el . hu ni egészségügy i bizot tság figyel-

mét fel n e m h i t n ó k ama valóban á/si.ii kolera le-

szek i e , mely H u n y a d i u tcában c - a t o r n a c ímen a ba-

c i l lusok m u i u i n u l b | u i l s ms iado i i a i l h u t a i j a s a bele-

őnlö/ .ö t l s zen t víz roui lo t i , poshadt b-t égője , gázai 

s o k s / o r l ü ibe t l e i i m ó d o n kínozzák a járókelők szagló 

é r z é k é i ; sőt esős idóbeii n j á rdnu való köz lekedés is 

ugyszó lva le l jesen l ehe te t l en Amikor tehát a g a z d á 

kei u t i sz taságra s zo r í t j uk , j á r j u n k elől m a g u n k a jó 

p é l d á i u l . No d e r e m é l j ü k , hogy a dolog uem fog 

soká késni . 

M e g i n t d o l g o z n a k a z a n o n y i n u s o k . Va-

lósággal c s ö m ö r fog el berniünket , amiko r ez e m b e r 

bőrbe bu j ta to t t b lúzokról Í randó, to l lúnkat a t in tába 

m á r t j u k . Szinte l ehe te t l en e lképze ln i , hogy vaunak 

e g y é n - k , akik az auoiiyinu't f e l | e l e n t g e i i s e k - t való 

ságga l üz le t szerűen űzik , ané lkü l , hogy mél tó bün-

t e t é sben , a lebut ikozásban r é s z e s ü l n é n e k . K témáva l 

mi m á r annyit fog la lkoz tunk hogy kezd a dolog 

u n a l m a s s á válni , d e l ehe te i leu e lha l lga tn i , amiko r , 

uap ró l - t i sp ra u j m e g u j f e l j e l en tge tésekrő l ha l lunk s 

Csaknem bizonyosan tud juk ki az aa j e l l e m s z e i n é t , 

akii é p ugy főbe ke l lene lóni , m i n t a hadi k é m e k e t , 

vagy komi tác - ika l — Vagy tán annak az u r n á k ki 

ezt á l landóan m e g t o r l á s nélkül űzi , p r iv i l ég iuma i á n ? 

Legyünk résen r a g a d j u k ga l l é ron , s t együk s e m m i v é , 

hogy végre tUztu ' ion m e g tőle Kanizsa t á r sada lma , 

ne zaklas-ou te t szése szer int bárk i t n y u g a l m á b a n , 

s ne p i szko lód jék senki tiszta j e l l e m é b e n . — 

— Mit tudnak az orosz katonák a 
h á b o r ú r ó l ? Az egyik nagyvá rad i had ikórházban 

sebesü l t en fekszik Z a k u p á r A m o n i e l s o rosz - ta tá r ka-

tona, aki e l m o n d o t t a , hogy azt Se tud ták az orosz 

katonák ki e l l en , azt s e m . hogy miér t k*dl harcol -

uiok A fogoly ta tár t a sz ibér ia i ba tá r ró l szál l í tot ták 

a t üzvo i ' s lba . m á r be tekke l a h á b o r ú k i tö rése e lőt t . 

Hogy mikor , azt nem tud ja pontosan m e g m o n d a n i . 

Ke resz tü l robogo t t velük a vonat egész Oroszországon , 

de csupáu a t isztjeik tud tak , hogy hová és ki el leu 

m e n n e k . Meg a csa ta té ren is csak anyi l tud tak , hogy 

m i n d e n k i aki e lő t lük ismeret ié i ) e g y e n r u h á b a n vau, 

e l l euség . Hogy inilyeu nemzet és mely ik ország e l l en 

ha r co lnak , a r ró l m e g éppen f o g a l m u u k sem voll . Le -

t é rde l l ek a sáncokba* ós sü töge t t ék a p u s k á j u k a t , 

m e r t a l iszt jeik ugy pa rancso l t ák nekik . 

— R á c o k — a i r j a t o k . Október hó e l se jén 

kezdődö t t m e g K-zéken a népfe lke lők szemlé je . S z e -

dik a l egények e le jé t , de n e h é z . a válogatás , m e r t na-

g y o n is sok az e le je , annyi ra n i n c s is s zükség K ö u y -

uyeu megá l l ap í tha tó , hogy a f iuk j ó k ^ v e ínég s o h a -

sem hágo t t ilyeu m a g a s lókra mint most . Ped ig há l 

!jól t ud ják h o g y most uem lesz t r é fá ró l szó, b a u e m 

de rék , f é r i i m u u k a köve tkez ik . Auuál f é k e z h e t e t l e n e b b 

a nóta, anná l sz i l a jabb a nóta . 

Kgy szent lász ló i m a g y a r l e g é n y r e is k imond ták 

a l aug l icbo l . A többi is a l k a l m a s volt , d e e z az egy 

kü lönösképpen ö rü l t ueki. Mikor kijt t a b izot tság 

szobájából , b izakodó hangon odaszól tú lságos m e r é s z e n 

dekoll tál t t á rsa inak: 

— N o most igazán lesz oka s irui a r á c n a k . 

— A h á b o r ú v i d á m e s e t e i . Az orosz fegy-

verek Kgy t a r t a lékos h a d n a g y m o n d t a el a követ-

kező t r é f á s t ö r t e u e i e i : 

— Amikor s z a k a s z o m m a l m e g é r k e z t e m Ual i -

ciaba, azt moud la iu a f i u k n a k : . N a , uki a legelső 

orosz puská i e lhozza , kap tő lem öt k o r o n á t ! " Még 

az nap je lentkezet t ná lam Krausz Mór köz l egeuy , aki 

a civil é le iben l i sz tkereskedő . F e l m u t a t o t t egy o ro sz 

f egyver t , ame lye t mi u l e g n a g y o b b ö r ö m m e l ü d v ö -

zöltünk T e r m é s z e t e s e n azonnal k iu ta lványoz tam neki 

az öt koroná t es m e g m o n d t a m neki . hogy ez u láu 

is miudel i o rosz puskuer t ól ko roua t kap . M á s n a p 

Kruusz j e l e n t e t t e nekem hogy ót orosz puská t ho-

zott ós líéri e r ie a íf> ko roná t . Ö r ö m m e l f i z e t t e m 

ki a pénzt a hós ka tonának . Oríási voll .i m e g l e p e t é s e , 

amikor b a r o m nap m u l t a n fin egy s zeké r orosz 

f egyve i t vonul ta tot t fel Koppant e l b á m u l t a m , s meg-

ké idez te iu u bá tor k a t o n a i u l : . H o l sze rez ted ezt a 

sok l e g y v e r l ? Ta lán egy é g é s t orosz szakasz t ö l té l 

meg ?" 

— N e m — felel te a fiu — hanem d a i a b j á t 

kél korons ötven l i l lé rér i ve t tem attól a ko l l egám-

tól, aki az orosz h a d s e r e g b e n szolgál 

— A k o z á k f e j e Magyar huszárok k e r g e t -

tek egy c s o m ó kozákot . A sb rapue l l elvi t te a fejéi 

egyik kozáknak, d e az uem bukott le azouual a ló-

ról , h a n e m pár pil lanatig nyarga l t tovább, m iu thn 

oda lett volna szögezve Kgy |ó humor i i huszá r t ré* 

fásán rákiáltott a fej nélkül vágtató kozákra : 

— Hékás , n e m lá tod , hogy leeset i * f e j e d ? 

— B a k a l e v ó l G a l í c i á b ó l . Miután b e s z á m o l 

az egészségérő l és m e g k é r d i . va | jon sorai az édes szü-

lőket is h a t o n ló j ó e g é s z s é g b e n talál ia , m e g e r e s z t e g y 

kis haugu la iképe i : Amió ta itt vagyunk , nem ta lá lkoz-

tunk m a g y a r e m b e r r e l . Mindenk i i d e g e n uye lven po-

vedál Kgyedűl a kakasok k u k o r é k o l n a k m a g y a r u l 

Kleirite ha jna l tá jban t-ürüu ha l lo t tuk a m a g y a r ku -

korékolás t . azután m i n d i g k e v e s e b b let t a m a g y a r szó. 

Ma már e n n e k /is vége . N e m kukoréko lnak többe t -

Mége t tük őke t . 

— A b o r j u á l l o m á n y k i m ó l é s e . A k o r -
m á n y h a t ó s á g mugt i l to t la az Üsző bo r inknak , a b á -
rom évesné l t ia ia labb üszőknek és a hasas t e b e u e k -
uek , a kénysze rvágás tó l e l t ek in tve , levágását és vasúti 
szál i lásat . Az október 1 5 - é u é le tbe lépő t i la lom alól 
való kivétolek eugede l inezésé rő l a f ö ldmive l é sűgy 
minisz ter külön r e u d e l e t b e n in tézked ik . 

L e g a l á b b hírek a h á b o r ú r ó l . 
Budapes t , okt. I s . A Főhad i szá l l á s ró l : S t r i i i a z 

m i n d k é t pa r t j án fo lyó csa tában a t á m a d á s i t e g n a p 

folyta t luk és h e l y e n k é n t m á r megköze l í t e t t ük az 

e l l enség ha rovoua lá t . Csapa ta ink e g y e s pon tokon 

miü l a v á r h a r c b a u f u t ó á r k o k k a l küzdik m a g u k a t e lő re . 

Mult éj iel az oroszok t öbb t amadás i k ísér le té t vére-

sen visszautas í tot tuk, A csata az egész volialou m a 

is folyik. A h a r c b a n n e h é z t ü z é r s é g ü n k is be leszó l t . 

A Wiszkvar ló l északra v isszavete t t e l l ensége t tovább 

ü ldözzük . A Kárpá tokon át e l ő n y o m u l t e rő ink m á s 

részel L u b i u c é i g az orosztól é s z a k r a fekvő m a g a s l a -

tokon és az Uroz körül i t e r ü l e t r e ha to l t ak e l ő r e . Á 

P r z m y s l elleni t ámad isbau s z e n v e d e t t vesz teségé t az 

oroszoknak , s e b e s ü l t e k b e n és ha lo t t akban u s g y v e n -

eze r r e becsü l jük . Hőfe r . v e z é r ő r n a g y , a vezé rka r fő-

nökének he lye t lese . 

Miniszterelnökség sa j tóosz tá lya 
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A f r a n c i a i p a r i t e r m é k e k e l l e n . 
Az a minden kritikán aluli magatartás, 

melyet a franoiák kedves orosz szövetsége-
sük kedvéért a védtelen magyarok, osztrákok 
és németek irányában tanusitottak, immár 
mind a három nemzetben megteremtette a 
visszatorlás gondolatát. Magyarországon, de 
főképen Budapesten minden ellen irtóhábo-
rút indítottak, ami franoia — A különféle 
franoia elnevezésű mulatók hamarosan meg-
változtatták a fővárosban neveiket, a franoia 
pezsgő, a francia olaj, a franoia konzerv, 
de végül a hölgyek jóvoltából a franoia di-
vat is elvesztette azt a varázsát, amellyel 
eddig lenyűgözve tartotta a lelkeket. Kgv 
dolgot azonban szinte mindnyájan elfelejtet-
tek boykott alá venni s ez — a francia 
cognao. Cognac városának nevét nem lehet 
hamarosan kitörülni a finomabb papramor-
gókat kedvelő emberek emlékezetéből, holott 
talán ez lenne a legkönnyebb dolog. A bor-
ból párolt italt a technika vívmányai követ 
kéziében ma már Magyarországon és külö-
nösen Fiúméban sokkal jobb minőségben 
készítik, mint akár a legelső francia gyá-
rakban. Az „Adriatioa" Cognao Médioinal 
néven forgalomba hozott tiszta borpárlata 
különösen ajánlható gyógycélokra is. Az 
„Adriatioa" borpárlata minden jobb csemege-
áru és italméró üzletben kapható. Az Ad-
riatica" fiumei gyógykonyakja azonfelül, 
hogy jobb a francia gyártmányoknál, tete-
mesen olcsóbb i« Talált eddig az is volt a 
legnagyobb hibája, hogy olcsóbb volt a 
franciánál. Végre megtört a varázs és a 
magyarok csak magyar cognaooi fognak 
fogyasztani. 

N Y Í L T T É R I ) 

Dr. Szegő Ká lmán 
szanatóriuma- és vizgyógyintézete 
felnőttek- és gyermekek számára, 

Abbáziában. 
E r ő i i t ö é s e d z ő h i z l a l ó - k ú r á k 

e g é t z é v e n át. G y e r m e k e k 7 é v e u 
fe l f l l k i e é r e t n é l k ü l f e l v é t e t n e k . 

* l E r o v a t utalt kOzl.Ul.-kért n e m vál la l f e l e l ő s -
SÓgnt & s z e r k e s z t ő s é g 

f ő z z é l i'hhzxI Kz a m o 

* d e r n a s s z o n y e l v e A 

F i V g e v á l t t i tkon r e c e p t e k " 

i d e j ü k e t m u l t á k M a a főcé l 

n v á l t o z o t t g a z d a s á g i v i s z o n y o k -

n a k m e g f e l e l ő jó é s Í z l e t e s 

k o n y h á t e z e t n i , e z é r t |ó g a z d a -

a s s z o n y o k d r . O e t k e r - f é l e s ü t ő -

p o r t h a s z n á l n a k , m i v e l i d ő t , 

m u n k á t é s p é n z t t a k a r í t h a t u n k , 

m e g t>zenfeli)l b i z t o s é k o t n y i i j t 

b á r m i f é l e Kl l t emény s i k e r e n e l -

k é s z í t é s é r e . A v i l á g o s l e j a 

l e g s z e b b é s l e g t a l á l ó b b s y m -

b o l u m n >-zen k ivá ló k o n y h a -

s z e r n e k . K z e n f e j m i n t e g y 

f i g y e l m e z t e t a r r a , h o g y „ K ő z -

zé l é s s z e l " , I I I 

I 

i k ' inwűfi i i bpT.iii 

Berber gyó&y-kátrányszappana 

ll-Kjobh 

L H a l l A C o m p - l ó t 
ajánlják ÍI Kurépa Irglülil. álUni il. ,n a 

rrdmínynyrl hMjnAIJAk mi.i.l^iiUlr 
b ő r k i ü t é s e l t e n 

kUlOnOirn kréulkua bajuk <a klDIco-k. vaUiiiliil ii.j 
MaktlIko'H* 11«> Tartalmai M aiaialik laká l rá j j l ,a 
lénye«f»eu klllonbfliik a krr. akr.lil. n.bf n cl(3f..r.|ul» 
e«y«b llynrmll «yárimáii> okiéi. Makara börl.aj.iknél na 

gyón baUa... 
B a r g a r k á t r a n y o a k é n a x a p p a n a . 

Mafcook 't ay#rmrkf klick onjhMib katáau ká l r áayaa W aa 
B a r g a r g l i c e r i n k i t r A n y s x a p p a i a a . 

TtvAbha kátrány nMklil a hlrca 
B e r g e r - f é l e B o r a x - s x a p p a n 
upi i l l ta , arnylé, mllaaaer « máa béika|«k »l 

m. Darabja ulaalláaaal oiyul! 70 Bllár. 
O j : 

IrMni baláau b6rbrU-aar|Crkn*l. írj . t, 
Miamiul kiválé bajnéira 

•M korona. Krri»n klf, 
O Moll a R 

VVlru 
M^pi f i 

• akállkorpaiiAl. 
aier. i « i r ( 

rtlcii B h i h 

Wien tata. I l aa 1U» Ik évi pérlal »llé|k lálllláao 
á*«aa. Kaptáié mlu.lan «, , Urhaa. d.o*érUba» éa 
Ottóiban. Nagyban: 11. II,-II * -átuliil'. M Irn. I . | 
atorfrf alí aaar II II. Builap-alru naicibau éa klol 
TOrék Jéaaíl • >«*».irrlárál.an Király inra II . U-I 
Moooniél, Tballm*. rr *k S. IUnél. K..rkm*|.icr \ 
u léd álnál. Ka.lanm Ha TMlvérekaét, Slraarl N'Dn.li 
láraánál Srru.la Sándornál Prlalnyl Krl|0«-in<l, 
kOrnt «. Klralntlirn mlnrtrn «yó*ya«frUrban. |ubb 
. aérlában « lllaUierUaUibon 

S Z E M E S N E K 
kell ma lenni, ha túl akarjuk szárnyalni vei -

I senytársainkat. Az élelmesség uem 

ÁLL 
i'lcyéliliAI. ininlliugy ,„, k̂ MHűnk .'gv pilliuiH 
"K »<•<»• l^nnin wron kivOl vegyük ig.>nybi-

..Zului Kéilény" liirilditai rovutál. im'il oli 
halároiotlftti eredmnnyt n ós a magyar hiidi'iú 

VILÁG 
l i i i - d e í f s e i i i n m e g i H l á l j a A h i r i l e l ó r ö v i d 

l i i i ó u l u i l i i i i . g g y ú í é d i k a z c r m l m í i i y r ó l 

» n m i k I m t á r o í o l t a i i 

VAKNAK 
ki-ll lenni, ii ki III'III láijii n „Zalai Kéxlény* 
luliamos íi'jlóiiiwi. n poilij; világosan j.'l-
I.'iii7.i. hogy 

AZ 
Ü Z U I I lupljim iiiegji-Ienó luiiidttn liirdelésrwk 
kellA hasznii van. Szeinosimk áll a viláx, 
vaknak az 

A L A M I Z S N A ! 
fi^j&Z—i Hogy mersz nekem más egyebet 

hozni, mint a k i p r ó b á l t 

„OTTOMÁr - c i g a r e t t a p a p í r t v a g y h ü v e l y t ! 

P A L A C E S Z A L L O D A B U D A P E S T . 

VIII.. RÁKÓCZI-UT 43. SZÁM. 

ELSŐRANGÚ SZALLODA A FO- és SZÉKVÁROS KÖZPON TJÁBAN 
A l . j m o d . r n . b b b . r . „ d . h l d . j « . m . l . g . „ m l n d . n . . o b i b . n , ~ F i n , . , h . l l . L . k o . z l í l y o k , f ü r d O . í o b l . . ! . 160 . , o b . . 6 k o r o s l l ó l k . i d a d a l . f . -

t t . ö r e n d ü I l l a n n a k I . k l . l h l i , . . t l n k l n t m . g « . . c l n v o n . l u h . n g v o r . f l n y . 

Nyomaton a láplulajdonue Ifj. Wajdiu Jóiauf könyvnyomdájában Nagykauizaán. 
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ZALAI KÖZLÖNY 
• i l j i l i R l k b i t i é n é i c i í M f t r t f t k 6 n . 

fcl0Ai*U«l árak: Kgési ért* 10 korona, télévre 6 korona. 
Negyedivté 2 korona B0 011. - Egyee atám éra 10 flll. 

Kelelús steikeir.iA : 

B á n e k o v i c h J á n o s 

Főszerkesztő: 

K e m é n y L á s a l ó 

S z i r k s i z t o i é g 9 1 k i a d ó h i v a t a l D i á k - t é r 1 

Telefon; 182. — Hirdetések dljstabéa aaerlnl. 

G y e r m e k e i n k a h a d s e r e g b e n . 
A most dúló világháború súlypontja 

egyre jobban átbillen a koloti harctérre, ahol 
a magyar-osztrák sereg rettentő harcokat 
viv a háborúra gondosan és eleve felkészült 
roppant orosz karctömegekkel. E háború 
kétségtelenül a száraz földön fog eldőlni és 
a kettős szövetség hatalmasabb, politikailag 
veBzedolméaebb és nehezebben legyűrhető 
ellenfele bizonyára az orosz a maga kifogy-
hatatlan emberanyagával, kedvező földrajzi 
fekvésénél és a pánszláv irányzat > agy ere-
jénél és szervezettségénél fogva. 

A béke idejében a magyarság nem 
igen diosekedhetik azzal, hogy a hadsereg-
ben nágyou kedveznének neki, sőt unos 
untalan visszaszorításról, mellőzésről kellett 
panaszkodnia. A haboru förgetege azonban 
nagy erővel vetette felszínre azokat az er-
kölesi, szellemi és testi erőket, amelyekkel 
a gondviselés a magyarságot megállította. A 
sötét voszedelemmel ^zeniben, amely a ket-

tős monarohiára lecsapni készült, a magyar-
nak helytállóit a szíve. A mikor a kookát 
elvetettek és felharsant a haroi riadó, az 
izzó lelkesedés hatalmas lángja osapott fel 
a magyarság lelkéből, amely mindenoket 
magával ragadott. 

Az a raairyajság, melyre az osztrák 
korlátoltság annyi bizalmatlansággal nézett tonai személy közül 
elsőnek ragadta fel a haroi lobogót és a 
maga tüzes temperamentumával a küzdő 
soruk élére ugrott. A példa hatott és azok 
az ingadozók is csatlakoztak, akikre a múlt-
ban a bizalom sugara nem egyszer érde-
metlenül esett. És a nagy elszántság, e 
haroi lelkesedés láttára félre lapultak meg 
azok. akiknek lelkében alattomos gondola 
tok rajzottak. 

A midőn a magyarság e világháború-
ban ilyen döntő fontosságú szerepet vau 
hivatva betölteni, amikor valósággal ó al-
kotja a magyar-osztrák haderőben a len-
dilókezuket: érdemes kutatni és megállapi-

képvisel a hadseregben és mily arányban 
ontja vérét a kettős monarchia jövendőjéért. 

Fájdalom nem rendelkezünk nyilvános-
ságra bocsátott részletes adatokkal haderőnk 
taji tagozódását illetőleg, de az 1910. évi 
népszámlálási adatok szerint a magyar bi-
rodalom területén talált 142.O00 'főnyi ka-

73,000 volt magyar 
anyanyelvű, tehát több. mint a fele. 

A szűkebb értelemben vett Magyar-
ország területén talált 122,000 főnyi kato-
nasagból 70.0O0 vallotta magát magyarnak, 
tehát közel háromötöd rész I)e a magyar-
ság tényleges arányszáma a hadseregben 
még ennél is kedvezőbb. K számadatokban 

i. bentfoglaitatik a tiszti és altiszti kar, 
ahol a Magyarság közismert okokból 

igen gyöngét! van képvkdve és hogy szá-
mos színmagyar csapat Ausztriában és 
Boszniában állomásozott és igy azok e 
kimutatásban nem szerepelnek, Szóval 1910-
ben a hadsereg háromötöd része Magyar-

taui, hogy a magyar faj minő nyers erőt, országún tiszta magyar legénységből állott 

Elbeszélések a háborúról. 

El lenséges t ábor fölött. 
E g y a v i a t i k u s h a d n a g y , aki a l e v e g ő b e n n é g y -

s z á z m é t e r m a g a a s á g b a u , az o r o a z t á b o r f ö l ö t t s e -

b e s ü l t m e g , a k ö v e t k e z ü k ü l b e s z é l t e e l a z o k r ó l az 

i z g a l m a k r ó l é s v e s z e d e l m e k r ő l , a m i k e t á l é l t : 

— A h á b o r ú b a n . a i u i g m e g u e m s e b e s ü l t e m , 

h a r m i n c h é U z a r s z á l l t a i n lel r e p ü l ó g é p o u i m e j . M i n d -

a n n y i s z o r lel d e r í t ő s z o l g á l a t o t v é g e t t e m e s m i n d -

a n n y i s z o r a l e g o s o d á l a l o s a b b m ó d o n m e u e k t i l t e m 

m e g a h a l á l t ó l , m i g v é g r e a s r a p u e l l d f r a b f e l h a s í -

t o t t a a c o m b o m a t . N a g y s z e r ű é r t é s az , a m i k o r a 

p a r a n c s o t m e g k a p j a az e m b e r , b e ü l a n y e r e g b e és a 

p r o p e l l e r z ú g á s a , k ö z ö l t l a s s a n f e l e m e l k e d i k . E g y r e 

f e l j e b b , a m i g a m a g a s s á g m é r ő el n e m é r i a n y o l c -

s z á z m é t e r t . O s a k e b b e n a m a g a s s á g b a u i n d u l u n k az 

e l l e n s é g f e l é . E g y e m b e r t t e r m é s z e t e s e u n e m l e h e l 

é s z r e v e n n i i l y e n t á v o l s á g b ó l , d e t ö m e g e k e t é s k ü l ö -

nöneu a t ö m e g m o z d u l a t a i t p o m p á s a n l á t j u k . N y o l c -

s z á z m é t e r p e d i g m é g u työ e l é g m a g a s I d e f e l h o r d 

a p u s k a é s az . á g y ú é« a r & p ü l ő g é p i s j ó c é l p o n t . 

j A z e m e l k e d é s t e g y r e m e g t a r t j u k é s c s a k a z u t á n , 

k e z d raüködui a s p e c i á l i s a n e r r e a c é l r a k é s z í t e t t 

i f é n y k é p e z ő m a r i n a , l ' á r p e r c i g tar l a f e l v é t e l , a z u t á n 

v i s s z a t é r ü n k és a l e m e z e k e l ő h í v á s a u t á n o l t vau a 

( v e z e t ő s é g e l ő t t az e l l e n s é g e s c s a p a t o k á l l á s a e g é s z 

j p o n t o s a n . . 

— D é l u t á n őt ó r a t á j b a n , m i k o r m á r a lko -

n v o d u i k e z d e t t , s z á l l t a m fe l . A r á m b í z o t t f e l a d a t o t 

, e sak a f ö l d h ö z k ö z e l , m i u l e g y h é t s z á z ö t v e n m é t e r 

m a g a s s á g b a n o l d h a t t a m m e g az e s t h o m á l y m i a t t 

i Kgy r e n g e t e g o r o s z t á b o r h o z é r t e m és l á t t a m , h o g y 

I a i u i u t e s z r e v e t t e k . nagy . l ó t á s - i u t á s k e l e t k e z i k . A p r ó 

: f ü s t f e l h ő k , m a i d h a l k r o p o g á s . L o v a s o k n y a r g a l l a k . 

! A z t á n ó r i á s i r o b b a n á s . A g y ú b ó l lő t t ek- T á v c s ö v e m -

i m e l u g é s z e u j ó l l á U a m a n a g y i j e d t s é g e t . K é l t e k , 

h o g y n e m l u d u a k á r t a l m a t l a n n á t e n n i , m i n t a h o g y 

e d d i g e g y e t l e n m a g y a r r e p ü l ő g é p e t s e m f o g t a k el . 

E g y s z e r r e h é t á g y ú b ó l k ü l d t é k f e l é m a s r a p u e l l - e s ő t . 

| F e l f e l é k e l l e l t e m e l k e d n i , m e r t a l é g n y o m á s v e s z é -

l y e s e b b m i n d e n f é l e f e g y v e r n é l A l i g é r t e m a z o n b a n 

s z á z ö t v e n m é t e r r e l f e l j e b b , é r e z t e m , h o g y v a l a m i 

m e g ü t ö t t e a c o m b o m a t . E g y s r a p n e l I - d a r a b volt A 

g é p e m is m e g s é r ü l t , d e n e m s z á l l t a m le , h a n e m 

m e g f o r d u l t a m a m a g y a r t á b o r f e l é . E g y s z e r r e m e g -

ál lo t t a p r o p e l l e r é s a g é p z u h a n t l e f e l é . I l y e n k o r 

csak e g y m ó d va<i a m e n e k ü l é s r e . a s i k l ó r e p ü l é s , 

í g y is s z á l l t a m le, d e m i e l ő t t a f ö l d e t é r t e v o l n a a 

i n o n o p l á u k e r e k e , e l á j u l t a m . R e u g e t e k vér t v e s z t e t t e m . 

A f e l a d a t o t a z o n b a n m e g o l d o t t a m u g y , h o g y az o r o -

s z o k m é g az n a p e s t e k é u y t v l e n e k vol tak v i n a z a v o n u l u i , 

u | h a d á l l á s o k a t e l f o g l a l u i , a m i a la t t p e r s z e m i i s e l -

v é g e z h e t t ü k a s z ü k s é g e s m o z d u l a t o k a t . 

Három bosnyák 30 szerb ellen. ' 
J u r i s e v i t s I v a u , s ú l y o s a n m e g s e b e s ü l v e e r k e s e t t 

a k ó r h á z b a , d e c s o d á l a t o s m ó d o n h a m a r f e l g y ó g y u l t 

é s u ioa t i s m é t v s s z a t é r l v i téz c s a p a t á h o z a h a r c t é r r é . 

N a g y o n i n t e l l i g e n s e m b e r ; 

E z a h ó s é l é n k e n m o n d o t t a el é l e t t ö r t é n e t é t ós 

h ő s i ( e l t e i t . B o s z n i á b a n , V e i k e n 1 8 7 8 . á p r i l i s 1 8 - á n 

s z ü l e t t e m . A t y á m m á r h a r m i n c é v e b í r á j a a k ö z s é g -

n e k . A m e s t e r s é g e i n m e h a u i k a . H é l g y e r m e k e m 

v a n , a kik k ö z ü l h a l f i u . A l e g ö r e g e b b m o s t 17 

é v e s . J u l i u s 2 7 - é n h í v t á k f e g y v e r b e é s a 

c s a p a t b a o s z t o t t a k be . A u g u s z t u s e l s e j é n 

m a i m á r s z o l g á l a t b a u v o l t a m V i s e g r á d u á l t 

m e n t é n . 

M i k o r a u g u s z t u s 2 - á n j e l e n t e t t é k , h o g y 

s z a r a j e v ó i 

c s a p a t o m -

a D r i n a 

a s z o r b 

biztos a k a r U n n i 
hogy tényleg a valódi „O s r a m " - l á m p á t kapja , ugy 
már a vételnél Ügyeljen ar ra , váj jon az ü v e g k ö r t é b e az 
„OSRAM'1 név be van e marva — K védje lzés né l -
kül „ O s r a m " - d r ó t l á m p a nem ke rü l forga lomba. — 

KiIÓ.ÍÍ Osnim-JróllJni/'jk kihalók: Villamos müffkn/l. surtliMI is min.lnt 
stakmahtli úiUlbtn. -

Magyamrnitgi kfyviíM bmmlatH n,>fart.)l • PiHgcr ts Piai Bu-laput. VI.. Hajós-klea ál. 
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ami 1912-ben az ujjonojutalék felemelésével 
még csak gyarapodo t t . 

A m a g y a r s á g feisóbbséges erejé t bizo-
nyítja, hogy a túlnyomó részben német ve-
zényleti éa szolgálati nyelvű haderőben a 
u iagyarnyelv tudása nagyon el van ter jedve, 
így a Magyarország területén állomásozó 
141 ,000 katona közöl 9 8 , 0 0 0 beszól ma-
gyaru l s még Horvátországban is a kato-
naság 20°/ o -» tudott magyaru l 1910-ben. 

A magyarságnak ez a ha ta lmas tér-
foglalása már rég nem titok a hadvezető-
ség előtt s maguk a közös hadügyminisz-
terek nyillan bevallották a delegációban, 
hogy a magyarnye lv egyre dominálóbbá 
válik a monarch ia hadere jében. Fá jda lom 
az igazság ere je a gyűlölködő korlátol tsá-
gon akkor még nem győzhetet t és a ma-
gya r ságnak teljes ér tékű érvényesülését 
gátol ta s különösen a katonatiszti pályáról 
igyekezett visszaszorítani a m a g y a r fiukat. 
Amikor azonban m á r dübörögve közeledett 
a vi lágháború szörnyű vihara , amslynek 
zivatarai között fényesen bontakozik kl a 
magya r sag nagy ereje , katonai kiválósága 
és feltétlen megbízhatósága. megszégye-
nülve hallgat el a korlátol tság s rövidlátás, 
amely haderőnk tel jesí tőképességül botorul 
a magya r ság érvényssftlésétől féltette. 

A vasút és a háború. 
A mai korban minden nagyhata lom a 

legszélesebb körben és a legrészletesebb 
mozzanatig már béke időben előkészíti moz-
gósítási tervezetét, amelynek gyors keresz-
tülvitelében a vasúté az oroszlánrész. 

Gyors mozgósítás és felvonulás azonban 
osak ugy lehetséges, ha a meglevő vasuta-
kat teljesen kihasználjuk és a vasúthálóza-
tot katonai szempontoknak megfelelő i rány-
ban már békében fokozatosan tovább fej-
lesztjük. 

A szállítási tervezőteket a vezérkar vas-
úti i rodája készíti el. Mikor pedig a mozgó-
sítás megkezdődik, a vasúti szállítás veze-
tése katonai kézbe megy át. 

Minden állam a r r a törekszik, hogy sürü 
vasúti hálózata legyen nemosak gazdasági 
es kulturális szempontból, de az állam kato-
nai biztonsága miatt is. Hogy azonban a 
katonai követelményeknek megfelelő alhá-
lózatot létesítsünk, f igyelembe kell venni az 
állam földrajzi fekvését, politikai viszonyait 
és pénzügyi helyzetét. Gyakran kénytelen 
az állam vasuthállózalát valamely i rányban 
tovább fejleszteni, anélkül, hogy a befekte-
tett költség a rányban állana, a várható ke-
reskedelmi haszonnal, ha életbe vágó kato-
nai szempontok leszik e vonal létesítését 

Ekkor kénytelen a kormány a kereske-
delmi érdekeket alá rendelni a még fonto-
sabb politikai érdekeknek. 

Kedvező földrajzi helyzet egyszerűsí t i 
az állam vasuli ügyét is. Például Franoia-
és Oroszországban ott fekszik a hadászati 
felvonulási terület, ahol a kereskedelmi 
érdekek is sűrű vasúti hálózatot követelnek. 
A monark ia helyzete e tekintetben kedve-
zőtlen. Több nagyhatalom által határolva, 
több olyan vasúti hálózat kiépítésére kény-
telen, melyek kereskedelmi szempontból 
még halaszthatók lettek volna. 

Mikor a hade rő a vasúti hálózat kihasz-
nálása által hadi lábra eme l t e t e t t , előtérbe 
lép az a követelmény, hogy a működő had-
sereg anyagá t — embereket és lovakat — 
g y o r s utánpótlás által a kellő létszámban 
fenutar lsuk és élelmezéséről, szükségletei-
ről gondoskodjunk . 

Mindenekelőtt tehát az anyaor szágban , 
a felvonulási terület kö zelében egy alapot 
kell teremtenünk, honnan a hadra kelt sereg 
minden szükségletét pótoljuk. Mert az a 
sarkala tos hadászati szabály, hogy a működő 
se reg lehetőleg a működési területen felta-
lálható segélyforrásokból élelmezze magá t , a 
mai óriási hadseregoknél osak részben 
lehetséges Gondoljunk osak egy 5 0 0 . 0 0 0 
emberből álló hadseregre , mely haroraké-
szen előrenyomuló hadászati menetoszlopá-

caapatok m e g k e z d e t t é k a t e lónyomuláa t , m in két 

t á r s a m m a l e g y ü t t a h a l á r r a kü ld tek óreégi azo lgá -

lalba. Egy erdő fe lé m e n t ü n k , mely a Dr ina m e n -

tén ü r i j a c s e fa lucska me l l e t t húzód ik , a t rep in i 

h e g y h á t köze lébeu . J ó l l ehe t nagyon v igyáz luuk éa 

m a c s k á k k é n t cauaz tuuk , m é g i s m e g l e p l e k b e n n ü n k e t . 

Komi tács ik l ehe l t ek Aliig f e l f e g y v e r k e z v e . Mikor 

é sz reve t tük óket , h a r m i n c m é t e r r e l ehe t t ek tő lünk . 

Csak h á r m a n v o l t u n k , d e a sz ivünk sz iu te 

h a n g o s a n dobogot t as ö römtő l Az e l l e n s é g e l é d . . 

r e m é n y e i n k gyi lkosai e lő t t i . . . Anná l n a g y o b b 

volt az ö r ö m ü n k , m e r t e l l e n s é g e i n k t í zszer te t öbben 

voltak . . . T a n - e ő r v e n d e t e s e b b p i l l ana t olyan hÓB 

e l ó t t . aki kész m e g h a l n i és m e g s z e n t e l n i az Árta t lan 

v é r é t ? 

— Lőj j I b a u g t o t l ha t á rozo l l , r ö v i d , h a n g o s a n 

k ie j te t t pa r ancsa veze tőnknek . . . éa b á r ó i n g o l y ó 

talál ta cé l | á t . . . 

De n e m é r tük be osak lövö ldözésse l . M i u t 

há io in oroszlán r o l l . u t u n k a t í z s z e r t e e r ó s e b b e l l en -

ség re , hogy m e g b o s s t u l j u k Boszn iá t a s z é g y e n é r t , 

me lye t a gyi lkosok S z a r a j e v ó r a hoz tak . A b b a n . 

p i l l . ua tbau s e m m i f é l e e ró s e m t a r l ha tu t t vo lua vissza 

beuu l luke t . . . N e m t u d | á k m a g u k , m i a boanyák 

val 20 100 km. széles és 40 km. mély 
területet foglal el, — hogy lehessen ezt 
még a leggazdagabb ország " te rü le tén is 
az ott feltalálható segélyforrásokból napo-
kon át fennakadás nélkül é le lmezni? 

Új ra osak a vasutakban találjuk meg 
azt az eszközt, melynek kihasználása által 
az anyaország szivéből a működő sereg 
alapját képező terület re a harokészsége 
fenntar tásához szükséges élelmezési oikkeket 
hadi anyagot és a beállott fogyatékok pót-
lására szükséges tartalékot szál l í that juk 
Innen ju t ta t juk azután az ellenségtől elhó-
dított s a forgalom számára megnyi tot t vas-
utak vagy futólagosat) klépitett tábori vas 
utak vagy éppen országos járművekből rög-
tönzött hadtápélelmezési vonatok segí tségé-
vel a működő se reg tes thez . 

Nagy szerepet játszik a vasút a döntés 
után, a béke helyreáll í tása alkalmával is. A 
hadilábról a békelábra való á tmene t a vas-
úthálózat kikasználá8a nélkül heteket , sót 
hónapokat kiváuna. Ily nagy időtartam 
alatt azonban a jelenkori óriási hadseregek 
fenntar tása milliókat emésztene fei. Ez az 
összeg a vasuli vonalak újból való tökéle-
tes kihasználása által szintén megtakar í t -
ható. Így térül meg anyag iakban is egy 
része azoknak a befektetéseknek, ami lyeke t 
az állam biztonsága a vasúthálózat kiépítése 
alkalmával tett szükségessé. 

HÍREK. 

zsugori lakosaihoz. 

ha a r ró l vau s t ó , h o g y haln i kell a k i r á l y é r t éa a 

h a t é é r t 

Min t éló ka lapács ve te t tük m a g u n k a t a t 

e l l e n r e éa ü tö t tük jobbra b a l r s . I s teni e r é t é r e t t e m 

m a g a m b a n és b i i o n y s a j n á l t a m , h o g y e l l e n e i n k 

n incsenek t ö b b e n . A b á t o r s á g u n k t ó l m e g l e p e t t , 

v i s s t a h ö k k e n t Hte rbek , m i u t a kévék hu l lo t t ak . Aki t 

a s z e r e t ó m , a p u s k á m ta lá l t , a t t ö b b e t m á r u e m kel t 

föl . A s z e r b e k a kőve tkező p i l l ana tban visszavondItVa. 

Mos t m á r i s m é t l ő h e t t ü n k . Cé loz t am és m i u d i g 

t a l á l t a m . N é g y s z e r b e t lő t t em le , he t e t m e g s e b e s í -

t e t t e m , h á r m a n f e l eme l t ék k e z ü k e t ós m e g a d t á k 

m a g u k a t . 

Kközben a sze rbek az e l ső f é l e l emből fe lo-

c s ú d t a k és d ü h ö d t e n t á m a d t a k r á u k . E k ö z b e n azon 

bau mi is s eg í t s ége t k a p t u n k . T o v á b b h a r c o l t u n k , d e 

é r e z t e m , hogy m e g s e b e s ü l t e m . R e t t e n e t e s e n ége t t 

a s e b e m , d e n e m h a g y t a m a b b a n , m é g h á r o m órá t 

á l l ta in a t üze t . . . míg s z e m e m elótt el uem s ö -

t é tü l t és a p u s k a ki uein ese t t a k e z e m b ő l . E l e s t e m 

é s a szaui téez kocsi u e s z m é l t e m föl 

A t á b o r n o k o m 6 0 0 koronáva l j u t a l m a z o t t m e g 

és azt m o n d t a , hogy k i t ü n t e t é s r e t e r j e sz t föl. 

A h a r c b a n á l l óknak , a h a t á r o n d i d e r g ő vére ink 

r é s z é r e p o l g á r m e s l e r ü u k aJJjióléti b izo t t ságga l ka r -

ö l t v e a h a d v e z e t ő s é g ; u j a b b f e l b i v á s á r a g y ű j t é s t 

i nd í t o t t , m e l y n e k e s z k ö z l é s é r e a b i z o t t s á g e l lenőr iző 

t ag j a i ké sz ségge l vá l l a lkoz tak . 8 z i n t e m e g l e p ő , bogy 

a l e g s z e g é n y e b b o s z t á l y b e l i s k j m i l y ^ sz ívesen á ldoz -

t á k f i l l é r e i k e t s báu tó . va lósággs l m e g b o t r á n k o z t a t ó 

sz s z s u g o r i s á g , me l lye l épen azok v ise l te inek e 

h u m á n u s , n e m e s cél i r án t , k ikuek l e g t ö b b s félteni 

va ló juk s skik m e g s e m é r e z n é k , h s f e l e s l egükbő l 

m é g v a l s m i t vsgy e g y á l t s l á n va lami t sdóznáuak s 

n e z á r k ó z o á n a k , ne b u j n é n s k el , s m i k o r s g y ű j t é s 

sel m e g b í z o t t ^ j t ó j u k o u k o p o g t a t . S ivár , Ores le lkű, 

önző e g y é n e k l e h e t n e k ct*k k é p o s e k i lyesmire , kik 

m e g é r d e m e l n é k , h o g y ott sz e l l e n s é g g e l s t e m b e 

á l l í t t assak s b ű n h ő d j e n e k . 

N é z z ü n k eoak át e g y p i l l an t á s ra a s z o m s t é d e s 

kis O e l s e k ö z s é g b e , hol a l akősság egye t l en f e lh í -

vásra kész ö r ö m m e l b e l e n y u g o d o t t , hogy az adako-

zás s a h a d s e r e g r é s z é r e h o z a n d ó á ldozs t az adó 

b á n y á b a n rovassék ki 8 nz m e g is t ö r t é n t , be is 

lett fitetve. Vá j jon e« n e m is vo lna l e h e t s é g e s a t 

o r s z á g m i n d e n r ó * t é b e u , n e m - e l enne ez a l eghe -

l y e s e b b ? í g y a g s z d s g t s u g o r i a k n e m b ú j h a t n á n a k 

ki nyi lvános s z é g y e n k e z é s né lkü l a ló la , a jókedvű , 

nemess t ivű adakozók n e m l e n n é n e k oly g j s k o r i 

zak la tásnak k i téve . E t l e n n e a l e g h e l y e s e b b , léginél 
t á u y o s a b b , l e g i g a t s á g o s a b b B e a t k e l l e n e ^ s ü r g e t n i 

i l l e tékes h e l y e n m i n d n y á j u u k n a k . L a p u n k m á r e r r e 

e g y ízben r e á m u t a t o t t , a t o u b a n e r e d m é n y t e l e n ü l , de 

most h o g y a g y ű j t é s s l k a h n á b ó l ú jból t s lá lkoz tunk 

i lyen t s u g o r i e g y é n e k k e l , h e l y é n va lónak találtuk 

fe lú j í t an i . 
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— H a l á l o z á s . E g y m u n k á b a n m e g t ö r ö t t 

v « t e r á u - U u i t ó h u n y t a e h ó 2 0 - á u ö r ö k A l o m r a sze -

m é t F a l l e r J ó z s e f z a l a e g e r s z e g i i g a z g . t a n í t ó s z e -

m é l y é b e n , ki 5 2 ó v e t t ö l t ö t t a t a n í t ó i p á l y á n a m o s t 

h o g y a j ó l m e g é r d e m e l t n y u g a l o m b a v o n u l t , á l d á -

aoH m ü k ' H é s e u t á n 7 2 é v e s k o r á b a u e l a x ó l i t o t t a az 

élólc s o r á b ó l a k é r l e l h e t e t l e u h a l á l . — D r . M a y e r 

F e r e n c h o s s z a s s z e n v e d é s e i t ő l m e g v á l t v a i t t u y u g 

Hzik i m m á r b a r á t a i k ö z ö t t , k i k m e g e l ó z t é k a k ö z e -

l é b e n a z o k u a k k ik e l k í s é r t é k u t o l s ó ú t j á r a A p u r i -

t á n j e l l e m O , a k ö z v e t l e n s é g H m e s t e r k é l e t l e n s é g 

m i n t a k é p é ü l á l l i t h a t ó , ő s z i n t e , igaz i j ó b a r á t , h u m á -

u u s s v i g k e d é l y Q , ö r ö k h u m o r u o r v o s a j k a i i m m á r 

m e g f á s u l t a k . BZive k i h ű l t , s z e m e i l e z á r u l v a , — e l u é -

m u l t , u t o l s ó l s t e u h o z z á d o l u e m t u d v á n m o n d a n i 

s z e r e t t e i n e k b a r á t a i n a k , k ik l e v e r t e n , l e s i t f t o t t a n 

á l l t ák körQl s í r j á t , h u l l ó k ö n y e i k e t t ö r ö l g e t v e a m a z , 

az ó n e m e s e n é r z ő l e l k é t l e g a z e b b e n k a r a k t e r i z á l ó 

a z é p b e a z é d h a t á s a a l a t t á l l v a , m e l l y e l d r . P i l l i t z 

S o m a o r v o s t á r s a i n e v é b e n b u c a u t v e t t a s i r b a 

h á b o r ú n é v t e l e n h ő s e i n e k e m l é k e , a j ö v e d e l m e 

p e d i g e l h a g y a t o t t , h o z z á j u k t a r t o z ó i n a k s e g í t é s é r e szo l 

g á l . A G y o r s s e g i t ó A u g u s z t a - a l a p e g y h a r m a d r é s z e l 

az í t t h o u m a r a d o t t n y o m o r g ó k e l l á t á s á r a f o r d í t j a , e g y -

h a r m a d r é s z t á t a d a H a d s e g i t ó B i z o t t s á g n a k , az e l e s e t i 

h ő s ö k ö z v e g y e i é s á r v á i r i s t t r e , e g y h a r m a d r é s z p e d i g 

B á r c z y I s t v á n d r . p o l g á r m e s t e r e l n ö k l é s e a la t t á l ló 

k ö z é p p o n t i s e g i t ö - b i z o t t s á g A n y a v é d ő - o s z t á l y á é . 

— M e g n y i l n a k - e a z e l e m i i s k o l á k ? 

N a p r ó l - n a p r a h a n g o s a b b l esz rt s z ü l ő k é r d e k l ő d é s e a 

n é p i s k o l á k m e g u y i t á s a i r á n t , m e l y n e k k i t o l ó d á s a 

m i n d i n k á b b i z g a t j a kQlÖnöseii a z o k a t , k i k u e k f é r j e i k 

h a d b a v o n u l t a k s m u n k a u t á n j á rva g y e r m e k e i k e t 

f e l ü g y e l e t n é l k ü l m a g u k r a h i g y n i k é n y t e l e n e k , — 

n e m k e v é s b é a z o k a t , k i k u e k g y e r m e k e i a j ö v ő t a n é v 

b e n a k ö z é p v a g y p o l g á r i i s k o l á b a k e r ü l u é u e k s e 

k i t o l ó d á s á l t a l e s e t l e g e g y é v e t e l v e s z í t e n e k . J ó l 

t u d i u k , h o g y a j e l e n k ö r ü l m é n y e k k ö z ö t t a k a ' o u a -

s á g u a k s azok s e b e s ü l t j e i u e k e l h e l y e z é s e e l s ő r e n d ű 

f o n t o s k é r d é s , — d e a m e u u y i b e n t u d o m á s u n k 

H a z á n k b a u e t á r g y b a n a t a n á c s k o z á s e h ó 2 9 - é r e 

t o l a t o t t ki , v a l ó s z í n ű a z o u o k n á l f o g v a , h o g y N é m e t -

o r s z á g o t b e v á r v á n , v e l e e g y s é g e s m e g á l l a p o d á s j ö j -

j ö n n á l u n k ia l é t r e , m e g n y u g t a t a n d ó a z i t t h o n m a -

r a d o t t a k a t . k ik a m e g d r á g u l t v i s z o n y o k h a t á s á t 

. sú lyosan é r z ik s a m i n d e u u a p i l e g s z ü k s é g e s e b b 

k e n y é r m e g s z e r e z h e t ő s é g é n e k l e h e t e t l e n s é g é t ő l r e -

m e g v e , l é l v e n é z n e k a k ü s z ö b ö n á l l ó tél ( e l é , m e l y 

a l e g u a g y o b b n y o m o r r a l f e n y e g e t m i n d n y á j u n k a t . 

Szoptatós dajka ajánlko-
zik. - Nemes Józsefné, Hu-
nyady-utca 29, sz. 

s z á l l ó t ó l , k i n e k e m l é k e é l n i f o g k ö z ö l t ü n k m i n d v é g i g , j r j | | l ft y é r 0 ( i k Q | ö n b ö z 6 u l c A j b f t u t ö b b 2 - 3 — 4 s ó i 

— S z á z t a n í t ó j e l ö l t h a r c b a m e g y A ö l M X Obán l a k á s is vau k i a d ó , m e l y e k a j e l e n k ö r ü l 

x z é k e l y k e r e s z t u r i á l l . é s a n a g y e u y e d i r e l . t a n í t ó k é p z ő j , „ é n y e k k ö z ö t t e g y á l t a l á n u e m k e r e s e t t e k s a m e l y e k 

1 0 0 n ö v e n d é k e , t ö b b n y i r e s e r d ü l ő i l j a k , k é r é s t a d l a k ' „ n é p i s k o l a c é l j a i n a k m e g f e l e l n é n e k s a z o k n a k n é h n n y 

b e a k u l t u s z m i n i s z t e r h e z , h o g y e n g e d j e ő k e t h a r c b a , h ó n a p r a l e e n d ő k i b é r e l é s e h o r r i b i l i s ő s s z e g e k e t 
M i u t á n e r r e az e n g e d é l y t m e g k a p t á k , v a l a m e u y i h o n v é d n e „ , o m é s z t e u e fe l , v á r o s u u k v e z e t ő s é g e , a k ö z ö n -

l e t i . A s z é k e l y h a z a f i s á g k i á l l t ó b i z o n y í t é k a ez . N e m ' „ é g ó h a j á h o z k é p e s t Ián t u d n á m ó d o t t a l á l n i , h o g y 

f a j u l t el m é g a s z ó k e l y v é r " Ü d v ö z ö l j ü k a t a n í t ó n ő - e Z t > [ l l a k á s o k o l c s ó n k i b é r e l t e l n é n e k K a z o k b . m h a 

v e n d é k e k e t . 

— A m e r i k a i g y e r m e k e k a k c i ó j a . Mi l á -

n ó b ó l j e l e n t i k ' h o g y a l o u d o u i l a p o k k ö z l é s e s z e r i ü l 

C h i c a g ó b a n n a g y o n k e d v e s d o l g o l k e z d e m é n y e z t e k , 

a m i t e g é s z A m e r i k á b a n n a g y l e l k e s e d é s s e l f o g a d l a k . 

Az a m e r i k a i g y e r m e k e k u g y a n i s e l h a t á r o z t á k , h o g y 

a j á n d é k o k a t é s p é n z b e l i s e g é l y t g y ű j t e n e k és k ü l d e n e k 

a z o k n a k az e u r ó p a i g y e r m e k e k n e k , a k i k n e k a t y j a a 

h a r c t é r e n e l e s e i t . A g y ű j t é s t az a m e r i k a i l a p o k v é g -

l i k B a u u a k e r e d m é n y é t a n n a k i d e j é n kQlöu h a j ó v a l 

k ü l d i k E u r ó p á b a , a h o l k ö r ü l b e l ü l k a r á c s o n y t * | á n t ö r -

t é n n é k m e g a s z é t o s t ' á s . 

D u l o e e t d e c o r u m . . H o r a t i u s k l a s s z i k u s m o n -

d á s a d í s z e l e g a z o n a p l a k e t t e n , a m e l y e t a G y o r s a e -

g i t ő A u g u s z t a - A l a p a n a p o k b a n b o o s á t o i t k i . D u l c e 

e t d e c o r u m e s t p r o P a t r i a m ó r i . A i t ö r t é n e l e m m e g -

H m é t l ó d é s é t h i r d e t i s c i t á t u m . A k l a s s z i k u s l a t i n 

d i c s ő s é g d i k t á l t a a g y á s z o l ó R ó m á n a k a t e l j e s e n y -

h ü l é s t u y u j t ó v i g a s z t é s m a . m i k o r a h a z á é r t e s n e k 

el fiaink, t e s t v é r e i n k , m a g u n k a t v i g a s z t a l j u k H o r á t i u s 

b ö l c s e s s é g é v e l : l í d e s és d i c s ő a h a z á é r t m e g h a l n i . 

A p l a k e t t a H a z á é r t m e g h a l u i . A p l a k e t t a h a z á é r t 

m e g h a l t h ő s e i n k e m l é k é t s z o l g á l j a . A z i t t h o n é l ő k a 

d i a d a l l a l v i s s z a t é r ő k s z á m á r a k é s z ü l t az é r e m , h o g y 

i d ő t l e u i d ő k i g m e g m a r a d j o n in p e r p e t u a i n m e m ó r i á m 

azok i r á n t , a k i k d i c s ő s é g e s e n ranghaltak. R e m e k m í v ű 

e m l é k ez a p l a k e t t . A n a g y t e h e t s é g ű i p r m ü v é s z ta-

n á r Z u l t R . A . t e r v e t e . E l s ő l a p j á u a s í r k e r e s z t e k 

köxl l e b e g ő g y á s z o l ó G é n i u s z m ű v é s z i r e l i e f i e l á t h a t ó , 

a l a t t a az é v s z á m m a l : 1 9 1 4 . . h á t s ó l a p o u a z e m l é k -

m o n d á a : D u l c e e t d e c o r u m p r o P á t r i a m o r i . Az é r e m 

a l a k j a o v á l i s , k e s k e n y f e k e t e s z a l a g o n f ü g g és a 

n y a k r a a k a s z t v a m e d a i l l o n k é p p v i s e l h e t ő . K é t f é l e k iv i -

t e l b a u k é s z ü l t . E z ü s t b ő l é s b r o n z b ó l . Az u t ó b b i e z ü s t t e l 

b e f u t t a t v a . A z e z ü s t p l a k e t t á r a 6 k o r o n a , a b r o n z é 

3 korona. 

— A h á b o r ú g y á s i - é k s z e r e a p l a k e t t A f e k e t e 

s z a l a g , a s e z ü s t k o m o l y s z ü r k e s é g e k ü l s ő l e g f e j ez i ki 

a g y á s z t , b e l s ő é r t é k é t p e d i g a m ű v é s z e l g o n d o l á s a 

a d j a m e g A c é l , a m e l y e t » z o l g á l , h o z z a m a j d d e -

c e n s d i v a t b a az e m l é k é r m e t . M a g y a r o r s z á g m e l y ó r z ó s ü 

h ö l g y e i f o g j á k v i se ln i e g y e t l e n é k s z e r é i M i n d e k i 

m é g az is . k i u e k a h a r c t é r e n h a l o t t j a n i n c s . M e r i 

a k i a h á b o r ú b a n h a l t m o g az n e i n c s a k a h o z z á t a r -

t o z ó i n a k a h a l o t t j a , h a n e m v a l a m e n n y i ü n k é , m i n d e n 

m a g y a r é . M i n d e n m a g y a r n ő m e g g y á s z o l j a , k e g y e l e t t e l 

m e g ő r z i > h a z á é r t e l e s e t t h ő s ö k e m l é k é t A p l a k e t t 

u e m is f o l y t o u o s a n . d e l e l v á l i v a m á s - m á s o s z t á l y o k -

ban a t a n í t á s k e z d e t é t v e h e t u é . V a g y a R o z g o n j i -

u tca i u j i s k o l á b ó l a m e g k e v e s b e d e t t s e b e s ü l t b e t e g e k 

e z e n l a k á s o k b a t e l e p í t t e t n é n e k ' s az így f e l s z a b a d u l t 

12 t a n t e r e m é s t o r n a t e r e m b e n az ö s s z e s e l e m i i sko la i 

t a n u l ó k o k t a t á s a f e l v á l t v a k e r e s z t ü l v i h e t ő v o l n a 

Ezá l t a l e g y r é s z t n e m c s a k a s z ü l ő k n e m k i c s i n y l e n d ó 

a g g o d a l m a o s z l a u é k el s a f e l ü g y e l e t n é l k ü l c s a t a n -

g o l ó g y e r m e k e k az e l x ü l é s t ó l is m e g ó v a i u á u a k , m á s -

r é sz t a m o s t k ü l ö n b ö z ő b i z o t l t á g o k b a u f o g l a l k o z t a t o l t 

n é p i s k o l a i t a n í t ó k i s m e g l e n n é n e k k í m é l v e a t t ó l , h o g y 

e s e t l e g a h e l y b e l i i s k o l a h i á n y m i a t t o l y v i d é k e k r e 

h e l y e z t e s s e n e k á t , ho l a t au i í ók h a d b a v o n u l á s a m i a t t 

a t a n i t ó h i á n y a z t s z ü k s é g e s s é t e sz i A z t h i s s z ü k e g y 

k i s f á r a d s á g g a l s j ó i n d u l a t t a l , m i n t a g y m u a z i u m a 

p o l g á r i i s k o l á k , — a f e n t vázo l t m ó d o n r ö v i d i d ő n 

b e l ü l a n é p i s k o l á k is m e g n y i l h a t u á u a k s ezze l a k u l -

t u r a s e m s z e u v e d u e c s o r b á t ^ m e g n y i t á s r a v á r ó s z ü l ő k 

a g g o d a l m a is e t e k i n t e t b e n el f o g o a z l a u i . 

M i l e s z a g a b n a á r a k k a l ? A k i s 

S v á j c p é l d á j á t , a h o l a g a b o n a á l l a m i m o n o p ó l i u m 

t á r g y á t k é p e z i , H o l l a n d i a l a k o s s á g a is k ö v e t n i k ö v e -

te l i . N é m e t o r s s á g , m e l y a b e á l l o t t h á b o r ú s v i s z o n y o k 

k ö z ö t t az á r u k á r á n a k n e m o g é s z e u i n d o k o l t h i r t e l e n 

d r á g u l á s á t v e l ü u k e g y ü t t i m m á r e l v i s e l h e t e t l e n n e k 

t a l á l j a a z o k á r á n a k t ö r v é u j e s t a r i f á j á t a u a p o k o u 

f o g j a raei<állapitaiii é s n y i l v á n o s s á g r a b o c s á t a n i . 

Legújabb hírek a háborúról . 

B u d a p e s t , o k t . 2 5 . A F ő h a d i s z á l l á s r ó l : az 

é s z a k k e l e t i h a d s z í n t é r e n a m i s e r e g e i n k és e r ő s né -

m e t h a d e r ő k m o s t m á r e g y e s c s a k n e m m e g s z a k í t h a -

t a t l a n v o n a l o n , m e l y a k e l e t i K á r p á t o k é s z a k k e l e t i 

l e j t ő i t N a g y S z o m b a t a P r z e m y s k y v á r t ó l k e l e t r e 

f e k v ó t e r e p e t a S a n a l só f o l y á s á t é s a V i s z t u l a l e n -

g y e l p a r t j a i u a k t e r ü l e t é t e g é s z e u P b r e k v i d é k é i g ö le l i 

f e l . H a r c b a u Al isnak az o r o s z f ó e r ó v e l , m e l y h e z az 

o r o s z o k k a u k á z u s i s z i b é r i a i é s t u r k e s z t á u i c s a p a t a i k a t 

i s f e l v o n u l t a t t á k a K á r p á t o k o n át Ind í to t t t á m a d á s u n k 

e r ő s e l l e n s é g e s h a d e r ő t v o n t m a g á r a k ö z é p g a l i c i á b a u , 

a h o l m i n d k é t e l l e n f é l m e g e r ő s í t e t t á l l á s o k a t fog la l el 

á l t a l á b a n m é g á l l a h a r c P i z e m y s l t ó l d é l k e l e t r e é s a 

S a n a l só f o l y á s á n á l c s a p a t a i n k az u t ó b b i u a p o k b a u i s 

t ö b b r e n d b e l i s i k e r t é r t e k el O r o s z - L e u g y e l o r s z á g b a u 

M i u d k e t fél r é s z é r ő l u a g y e r ő k e t á l l í t o t t a k s z e m b e -

a m e l y e k t e g n a p ó l a az I v a u g o r o d v a r s ó i V i s z t u l a vé -

ná i tó l d é l n y u g o t r a h a r o o l n a k . — H ő f e r , v e z é r ó r u a g y 

a v e z é r k a r f ő n ö k é n e k h e l y e t t e s e . 

Bécs , o k t . 2 5 . A H a d i s z á l l á s r ó l é r k e z e t t h í r -

a d á s s z e r i n t K o n r á d b á r ó a v e z é r k a r l ó n ö k e t e g n a p 

a k ü l f ö l d i l a p o k h a d i t u d ó s i l ó i uak f o g a d á s a a l -

k a l m á v a l a n n a k a m e g o k o l t ö r ö m u e k a d o t t k i f e j e z é s t , 

h o g y s i k e r ü l n i f o g a r e á u k vá l l a l t n e h é z f e l a d a t o t 

t e l j e s í t e n i , l e u t a r t a u i é s v i s s z a s z o r í t a n i a h a t a l m a s 

e l l e n s é g e t . S z ü k s z s v u j e l e u l é s e l u k c*ak a l e p l e z e t l e n 

i g a z s á g o t f o g l a l j á k m a g u k b a , e l l e n f e l e i n k v i szon t a i t 

h i s z i k , h o g y h a z u d v á n és t i l t a k o z v á n d i p l o m á t i r o z z á k 

az e l j á r á s u n k a t a m i h a r c m o d o r u u k m i n d i g és m i n -

d e n ü t t l ovag i a s . 

M i n i s z t e r e l n ö k s é g s a j t ó o s z t á l y a 

X X X I i k m a g y a r k i r á l y i 

5 r j ó t é k o n y c é i u á l l a m s o r s j á t é k . 5 S 
Ezen pénz-sorsjáték remélhető tiszta jövedelme közhasznú és jó tékony célokra fog fordíttatni. Ezan sorsjátéknak 

összesen 148Ő5 rfyer ménye van, molyeknek öaize* értéke 475000 koronára rug kéazpénzben. 

Főnyeremény 2 0 0 . 0 0 0 korona készpénzben. 
1 főnyeremény — — 

5 nyer. á 1000 K. 
5 , . 500 , 

10 . , 250 , 

30.000 K. kéazp. 
20.000 , 
10.000 , 

5.000 . 
5 000 , 
2.500 . 
2.500 , 

20 nyor. á 200 K. — 4.000 K. kéaap 
40 . , 150 . — 8.000 , , 

100 . , 100 , — 10.000 . , 
200 , , 50 , — 10.000 , , 

2500 , . 30 , — 50.000 . , 
12000 , . to . — — 120.000 , 

14885 nyor. Öaaiesen — 475 .000 t 

é v i d e c e m b e r h ó 9 - é n . H ú z á s v i s s z a v o n h a t a t l a n u l 1914 
I f M S T E g - y s o r s j e g y á r a 4 k o r o n a . 

Sorsjegyek az összeg előzetes beküldése mellott n magyar kir. lottójövedéki igazgatóságtól Budapesten (Vámpalota) 
portómenlesen küldetnek, oienkivül kaphatók valamennyi posta- adó-, r ám- és sóhivaUlnál , AZ összes vasúti állo-
másokon s n legtöbb dohánytőzsdebon és vi l tó-úzletben. Játéktervet kívánatra bárkinok ingyen és bérmentve küld 

A m a g y kir L o t t ó j ö v e d é k i i g a z g a t ó s á g . 



< Z A L A I K Ö Z L Ö N Y OKTÓISEB 80. 

A f r a n c i a i p a r i t e r m é k e k e l l e n . 
Az a minden kritikán aluli m 

melyet a franoiák kedves orosz 
sük kedvéért & védtelen magyarok, osztrákok 
és németek irányában tanúsítottak, immár 
mind a három nemzetben megteremtette a 
visszatorlás gondolatát. Magyarországon, de 
főképen Budapesten minden ellen irtóhábo-
rút indítottak, ami franoia — A különféle 
francia elnevezésű mulalók hamarosan meg-
változtatták a fővárosban neveiket, a franoia 
pezsgő, a franoia olaj, a franoia konzerv, 
de végül a hölgyek jóvoltából a franoia di-
vat is elvesztette azt a varázsát, amellyel 
eddig lenyűgözve tartolta a lelkeket. Egy 
dolgot azonbau szinte mindnyájan elfelejtet-
tek boykott alá venni s ez — a francia | 
cognao. Cognac városának nevót nem lehet 
hamarosan kitörülni a finomabb papramor-
gókat kedvelő emberek emiékezelóból, holott 
talán ez lenne a legkönnyebb dolog. A bor-
ból párolt italt a technika vívmányai követ 
keztében ma már Magyarországon és külö-
nösen Fiúméban sokkal jobb minőségben 
készítik, mint akár a legelső franoia gyá-
rakban. Az „Adriatioa" Cognac Módiéinál 
néven forgalomba hozott tiszta borpárlala 
különösen ajánlható gyógyoélokra is. Az 
„Adriatioa" borpárlata minden jobb csemege-
áru és italméró üzletben kapható. Az „Ad-
riatica" fiumei gyógykonyakja azonfelül, 
hogy jobb a francia gyártmányoknál, tete-
mesen olcsóbb is. Talán eddig az. is volt a 
legnagyobb hibája, hogy olcsóbb volt a 
franciánál. Végre megtört a varázs és a 
magyarok csak magyar oognacol fogunk 
fogyasztani, 

N Y I L T T É R . * ) 

Dr. Szegő Ká lmán 
szanatór iuma- és vizgyógyintézete 
felnőttek- és g y e r m e k e k számára , 

Abbáziában. 

E r ő s í t ő é s e d z ő h i z l a l ó - k u r á k 
e g é s z é v e n át. G y e r m e k e k 7 é v e n 
f e l ü l k í s é r e t n é l k ü l f e l v é t e t n e k . 

*) E r o v a t a la t t k ö z l ő i t e k é r t n e m vá l la i felwlŐH-, 
s ó g e t a s z e r k e s z t ő s é g . 

l ó a n y á k g o n d o s k o d n a k 

® a r r ó l , h o g y g y e i m e k e i k 

á p l á l ó i z ln t e s és é d e s t é s z t ű k a t , 

k a p j a n a k v a c s o r á r a . K e v é s f á r a d t -

s á g g a l , o l c s ó u , k i tUuó é d e s t é s z -

t á k a t k é s z í t h e t ü n k d r . O e t k e r - í é l e 

p u d d i n g - p o r o k k a l , m e l y e k k ü l ö n -

b ö z ő k m i u t p l . : van í l i a , m á l n a 

c i t r o m é s c s o k o l á d é i z e k b e n k a p -

h a t ó k s a k i o s i n y e k á l u l u j j o n g ó 

l o g i i d t a t á b b a n r é s z e s ü l i t e k Bgy 1 ö 

f i l l é r o s p u d d i n g - p o r c s o m a g b ó l l / , 

l i t e r t e j , 8 t o j á s é s 5 d g . c u k o r 

h o z z á a d á s á v a l k i i ü u ó v a c s o r a k é -

s z í t h e t ő 6 — f i g y e r m e k r é s z é r e . 

M i n t h o g y p e d i g a p u d d i n g o k a . 

g y ü m ö l c s í z z e l , t e j l ö l n é l k ü l k é -

s z í t j ü k , e z e n s z e r e k f o k o z z á k a 

jóiz t v a l a m i n t a t á p é r t é k e t . I I . 

' ^ i - n s rtt.i XUl . i f iO" l>rvAl< g 

B s r f t e r £ y ó £ y - k A f r á n y s z a p p a n a 
Q . H o l t ft C o m p - t ó l . 

Kiváló orrolok ajánlják Kiirépn Irjlöbb AJI.>m;tb«n • 
legjobb rrrilmínynycl Imááhilljélr mindenfele 

b ö r k l U t ó s o l l o n 
kalonoatn króulkua bajok ín klUH»,-k. ..Uttil.il haj. ( , 
taakállkorp* ellen TnrUlinat 10 ta.Onldk lafiátráayl «. 
l é n y r i r v n killOnbSilk a kercákrdelembeu rlü(„r<lul« 
egyéb llynnnill gyár tmányukig Mftkaci Wrbajoknál á t 

B a r g a r k á t r á n y o * k o n a x a p p a n a . 
Miknek fa gyrrinrkeknr k enyhébb h.lá.u kátrárnyai-ippau 

B « r f l « r g l U a r l n k & t r á m y * x a p p a n a . 
TorAbbá kátrány nélkül a blree 

B a r g a r - f é l a B o r a x - a x a p p a n 
patlaaáa, aapaflléa, a»«plé, mltwaw *» kérbelok el 

f I n . Darabja ulaalliual együtt 70 HIUr. 
XJJ ! • »«rir»r ( • ly í l io i . j r k r t l rAn . a a a p p a n n . 

kfrtDÍ baUau bflrbetcgaígekníl, lej- fa Makátlk-xpAnál, 
alkmlnt klráló hajnil»e#atfl Mer. I tterg 
60 koronn Kérjen klíejraetten Bargar-
(nppat'l 0. Ilell » (V nip.-tél éa néiáa meg 

t a alá 
Irdal. KllUn 

(«•>•> Wien l o k l c v i l. Ilaatiki iraat h aranvé'em 
Wlon IBI*, éa aa ltOO ik évi {.érlel v.lágkiállltá.ot. arany, 
ér*jn. Ka pb a lé minden «TÓKylárban, drogériában é. . .„k 
dalatbou. Nagybnn: 0 . Itoll <t C..mp, Wien. I , (tettet-
atorferatraaar 11—11. iiiitlnpcllrn nagyban éa ktclovt.nn 
TOrtk JAtaef *T»g> a.orlárábait Király Ulra lt., Uoltiár f . 
Moeernél, TbaMmavrr ea 8elUné1, Koebmelater Filgye. 
utódainál, KaSamivila Tetlrér .knél . HUaael Nándor' 
Uraánál. Nrruda Nándornál Dctalnyl frigyéénél. V 
k&ral «.. ytcélnrbcn inlndon gyógvaierUrtao, Jubb , 

S Z E M E S N E K 
kell tria lenni, ha túl akarjuk szárnyalni ver 
senytársainkat. Az élelmesség nem 

ÁLL 
egyébből, minthogy ne késsünk egy piílana 
lig seui, hanem soron kivfll vegyük igénybe 

A 
.Zalai Közlöny" hirdetési rovatát, mell ott 
határozottan eredményt ér és a magyar hirdető 

VILÁG 
hirdetéseit itt megtalálja A hirdető rövid 
idő alatt meggyőződik az, eredményről, 
annak határozottan 

VAKNAK 
kell lenni, a ki nem látja a „Zalai Közlöny" 
rohamos fejlődését, ez pedig világosan jel-
lemzi. hogy 

AZ U- . / II t ; 
ezen lapban inegjoletiÓ iniiuJuji hirdetésnek 
kelló. haszna van. Szemesnek áll. a világ, 
vaknak az 

A L A M I Z S N A ! 
Hogy mersz nekem más egyebet 

hozni, mint a k i p r ó b á l t 

„OTTOMÍIT - c i g a r e t t a p a p í r t v a g y h ü v e l y t ! 

B U D A P E S T . 

VIII.. RÁKŐCZI-UT 43 SZÁM-

E L S Ő R A N G Ú S Z Á L L O D A A FÖ- és S Z É K V Á R O S K Ö Z P O N T J Á B A N 
A H K m o S . r n . b e b . r . n d s i é . . . l , h l d . g m . l . g v l . m l n d . n . i o b i b « n . - F J n j . s h . l l . - L . k o . z l á l ( o k . í ú r d ő n o b á >|. 

t l s ö r e n d ü Z t i . r m . k it k Z / 4 h * i , o . l . r t k i n l n « g . » s c l n v o n . l u h . n g v o r i . n y 
160 * i o b a , fi k o r o n 1161 k . i d a d ö l . g . 

Nyomatott a laptulajdonos Ifj. Wajdíts József könyvnyomdájában Nagykanizsán. 
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hlőf lx*U»l Arak! Kgéa* Arra 10 k o r o n a , f « l4ne 6 
Negyedévic 2 k o r o n a 6 0 /lll. t * y e . n i n i Ar 

Kelclőa »zerkejzt<5: 

Bánekovich János 
KAizeikcsztú: 

Kemény László 
S z i r k i i z t ö n o a i k i a d ó h i v a t a l O i á k - t é r 1 

Telefon: 182. — HlrdetAaak dljaaabát aaarlnl. 

Ki felelős a háború 

b o r z a l m a i é r t ? 
Korunk békeuiozgalmai és az európai 

népek őszinte békeszoretete, a háborútól 
való irtózása ellenére benne vagyunk a leg-
nagyobb, a legvéresebb 'háborúban, amely 
valaha a Földön végbement. 260 milliónyi 
népnek beoslés szerint 20 millió katonája 
áll fegyverbén, hogy eldöntse Európa 
hegemóniájának kérdését. A történelem arra 
tanitolt hennánkét, hogy egy-egy túlsúlyban 
levő balalom, a szász ilynasztia, a Hohen-
ataulok, a Habsburgok németcsászáraaga, 
XIV. Lajos és Napoloon Franciaországa a 
gyöngébbek rovására való terjeszkedéssel 
háborúba sodorta Európát. A nemzeti álla-
mok kialakulásával, különösen az 1870 — 71-
iki háború folytán eltolódolt hatalmi egyen-
súly helyreállítására, a békének és biztonsá-
guknak megőrzésére az államok szövetsége-
seket kereslek. Miután Európának mind a 

hat nagyhatalma harminc év alatt belépett 
a béke biztosítására alakult két .szövetség 
valamelyikébe, kitört a háború, melynek 
háltere az a növekvő gazdasági verseny, 
amely Anglia és Németország kőzött pár 
évtized óta folyik és az a bizalmatlanság a 
kabinetlek között s keserűség a népek ' lel-

; keben, amely a mull évek gyakori nagy 
, diplomatikai összeütközéséből hátramaradt; 
végső és igazi oka azonban az orosz ha-

llalmi vágy. amely a szláv szolidáris érzést 
éa az orthoiloi vallásosságot használja fel 
Saját céljaira. 

I' I 

történlek meg s igy valóban gyáva öngyil-
kosság lelt volna tőlünk ezen külső veszélyt 
es belső bomlást a sorajevói bűntény után 
is tovább tűrni. 

S a mi kormányunk még sem lett 
semmi lépést egészen addig a gyalázatos 
gyilkosságig, amely a nagy szerb iigitáciok 
gyümölcse volt. Sót még ezen rémes gyil-
kosság ulán is ulat akarl a szerb kormány-
nak arra nyitni, hogy a végső losiamoláat 
elkerülhesse. 

Szándékaink végletekig vitt békés voltát 
| bizonyítja az is, hogy mi ultimátumunk 

A mi szerepünk teljesen defenzív vélt, 
itn nem tűrhettük iri a/l a helyzetet, amelyet 
az orosz-szerb barátság belsős >go és Hartwlg 
orosz politikája képviselt's két 102 Irözé 
szorítva belső összetartozásunkat és belső 
békénket aláásla, bizonyos orosz, rutén és 
szerb elemek hűségéi sok helyütt már ko-
molyan megingatta, amint ezt belyeukint a 
badiesémények s azon vizsgálatok bizonyít-
ják, amelyek a szarajevói gyilkosság miatt 

u l á n i s h a j l a n d ó k l e t t ü n k v o l i u t O r o s z o r s z á g -

g a l s z e m b e n a z t a k ö t e l e z e t t s é g e t v á l l a l n i , 

h o g y s z e r b t e r ü l e t e t e g y á l t a l á n ' n e m b ó d i -

( I l l i k . A m i f e l e l ő s s é g ü n k t o l l á t a h á b o r ú 

k i t ö r é s e k ö r ü l s e m m i , o z l r á n k k é n y s z e r i . 

| t e t t é k e l l e n s é g e i n k , m e l y u l á n l é t ü n k é r d e k e 

é s n e m z e t i b e c s ü l e t ü n k a l e g e r é l y e s e b b f ö l -

: l é p é s t k ö v e t e l t e t ő l ü n k . 

M i u t á n S z e r b i a e l l e n s é g e s k e d é s e m i a t t 

m á r s o k m i l l i ó t k e l l e t t k é t s z e r i m o b i l i z á l á s 

V Í Z I Ó K . 
A képzeletnek erején 
Ott vagyok a csaták terén, 
Hallom az ágyú bömbölést, 
S látom a szörnyű küzködésl 
Hallom a támadók zaját 
S látom a veritek futását — 
Rohannak előre, hátra, 
Gyávák után ront a bátra. 
Recseg, ropog a puskaszó 
S röpül a sokezer golyó. — 
Száguldó paripák vadul 
Iramlanak gazdátlanul, 
Amott kardok fénye csillan 
S ahol lesújt szinte villan, 
A tér seb/sülttel tele, 
Átgázol rajta ellen, 
Esdő kezek, hangok szerié 
„Pajtás! még egy lövést ide." 
Nyereg .hátán álló huszár. 

A merre vág biztos halál, í> 
,Fiuk, erre! Csk előre 
Édes hazánk védelmére!" . . . 
Rögös, árkos területeit, 
Törölt ágyú kerekeken 
Sánta, béna sebesültek 
Fegyvertelen menekülnek, . . 
Amott zászló lobog fennen, 
Gyönyörű szép három színben. 
A golyó is megkíméli 
Felülről a Hadúr védi. 
Csitul a zaj . . . ágyú liallgal . . . 
fis/i szellő ringat, altat . . . 
A pihenő tábor szerte 
Ledől a hófedte földre . . . 
Álom szárnyán haza szállnak, 
Ami kedves, mindent látnak, 
Akáclombos udvarokban 
Úszik lelkűk a mámorban. 

ZOMBORI GYULA. 

I f t O A t v a n <idq/e, A 
X ^ viM&rno* tüM^oA, 

O#%oim-dAx&-Jtátn0át 

Somogyi bakák beszél-
getése a kórházban. 

A kassa i h í r l a p b ó l v e t t ü k ki a z a l á b b i é r i e k e i 
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Halmival kiadni ; miután a gazdasági életet 
Szerbia gyűlölködése miatt két nagy válaág 
érte, türelmünknek a gyilkusságok után 
vége kellett szakadni, S ha volt hibánk az 
oBak magunkkal szemben volt. hogy túlsá-
gosan sokáig engedékenyek voltunk éa nem 
számoltunk le a szerbekkel akkor, amikor 
abból világháború nem lett volna, mert az 
orosz még a japán vereségek hatása alatt 
állott 

Németország sem akarta a háborút. 
Csak kötelességének tett eleget azzal a meg-
bízhatósággal és becsületességgel, amely a 
német faj egyik legkiválóbb sajátsága és a 
mely a legelsó német embernek, a német 
császárnak is különös dísze. 

Azért a mérbetlen nagy kárért, amelyet 
az emberiség szenved, a felelőség leginkább 
Szerbiát és a oárt illeti, kinek bűnével 
azolidáritást vállaltak politikai ambioióból 
világhatalmak a annyi szenvedést zúdítottak 
az emberiségre, melynek mértékét megkö-
zelítőleg sem lehet megbeosűlni. 

Olyan tömegek, olyan sok milliók har-
oolnak egymással, mint soha a világtörté-
nelemben. Olyan gyilkos fegyverek állanak 
rettdelkezéare, aminőket még soha ttern 
haBzitállak emberek irtására. Egyea Itaro-
tereken olyan gyűlölet mutatkozik, amely a 
humanitás éa civilizáció szégyene, a vagyon 
is olyan pusztulásnak néz elébe, mint talán 
soha azelótt. 

A szerbek régóla olyan terület után 
áhítoznak, melyei egész Európa egyhangú 
határozata bízott reánk. Rendszeres összees-
küvésekkel, gyilkosságokkal évek óta forra-
dalmak előkészítésén dolgozik a szerb félhi-
vatalos világ, a hivatalos világ tudomása 
mellett hódítás céljából. Ezen ambíciók, ezen 
üzelmek képerik a mai vérfürdők osiráit, 

melyért elsősorban felelős Szerbia, de még 
lesújtóbb Oroszország felelőssége, mely Szer-
biával egyetemben egy oseppet sem váloga-
tós az eszközökben S ba Anglia éa Francia-
ország bármiként mosakodjék is a bűnös 
könnyelműséggel szitott világháború borzal-
mainak előidézésében nekik is óriási részük 
van, melyért a büntetés aligha fog elmaradni, 
a nemezis egy képen fogja mindnyájukat 
sújtani a sok vérért a szenvedésért, melyet 
ravasz politikájukkal Európa népeire zúdítottak. 

A z angolok spekulációja. 
A Oanada-Paoific vasútnak közelebb 

tartott közgyűlésén jelentette az elnök, hogy 
a legutóbbi termés az eddigieknél bősége-
sebb hozamú volt és ez a bő termés fokozni 
fogja a vételerót, ami előnyös hatást fog 
gyakorolni a nyugot felé irányuló vasúti 
közlekedésre. Jogosult a feltevés, hogy a 
béke létrejötte után az Eu rópából való ki-
vándorlás nagyon meg fog növekedni és abból 
Kanada jelentékeny részt fog kivenni I 

. Ez alatt termuszetcaen az Ausztria-
Magyarországból való kivándorlást értik. 
Hallatlan azonban, hogy éppen a velünk 
szemben tanúsított gálád politikai magatar-
tásuk melleit is még számítanak arra , hogy 
Ausztria-Magyarországból vagy Németor-
szágból kivándorlókat fognak kapni. 

Ugy látazik jószivűaégűnkre számítanak, 
remélvén, hogy esetleges békekötés után a 
multat azonnal ki fogjuk törölni emléke-
zetűnkből. 

A kanadai uraságok azonban alighanem 
tévednek. Az a kedélyes idő, amikor nem 
vetettünk ügyet a háborúra és a különféle 
országoknak a háborúban történő állásfog-
lalására. letűnt és pedig egyszersmindenkorra. 

Kanada, mely tulajdonképpen Anglia 
gyarmata, Ausztriából vagy Magyaroszágból 
egyetlen emberhez sem fog jutni, semmi 

m i n d e n l á m a d á s b a u u g y a n a z t t u d j a t e h á t az e g y i k , 

m i n t a m á s i k . 

K e z d i a i e g y i k : 

— ElóazOr Ba b á r o n á l l o t t u n k I l i i b e n , a m i k o r 

a g y a l á z a t o s s z e r b e k — h o g y a r o s s z s e b e n n é m e g 

ő k e t ! — o l y a n g o l y ó z á p o r t z u d i l o ' l a k r e á n k , m i n t h a 

j é g e s ő e s e t t v o l n a . De m i n e m h á t r á l t u n k , l i a u e m 

u t o l s ó s z á l i g k i p u s z t í t o t t u k ő k e t a v á r o s b ó l S z e r b i -

á b ó l t ö l r i l t e k b e n n ü n k e t t l a l i c i i b a , a h o l h a m a r o a a u 

a m u s z k á v a l k e l l e t t s z e m b e n é z n ü n k . 

K ö z b e s z ó l a m á s i k : 

— H á t , h o g y n a g y o n s z e r a b o n é z l ű n k v o l u a 

v e l ő k , az t é p p e n n e m m o n d b a t j o k , m e r t n e m is 

l á t t u k é k e t . 

— M á r h o g y n e ! — v á g b e s z é d é b e a h a r m a -

d ik — h á t h á n y a t p i s z k á l t u n k ki b a j o n e t t e l a s á n -

c o k b ó l ? I 

— N o i g e n I m o u d | a az e l ő l l e s z ó l ó — c s a k 

e l ő s z ö r n e m l á t t u k ó k e t M á r v a g y n y o l c ó r a f o l y á s t 

f e k ü d t ü n k a l ö v é s z á r o k b a n O s a k n é z t ü k azt a l ó 

m u s z k a á g y ú t , m e l y e k k ö z ü l 1 3 l en t vo l l a v ö l g y b e n , 

12 p e d i g e g y k i s d o m b o n A 1 3 m u n k á b a n v o l t , 

d e mi n e m t u d t u k , b o v a l ó u e k v e l ő k . N e m l ő h e t t e k 

t ó l ü u k 1 0 0 m é t e r n é l t á v o l a b b . M o z o g t u n k , d e a 

t i s z t u r a k c s a k t ü r e l e m r e i n t e t t e k b e n n ü n k e t 

K g y s z e r e s i k az t m o n d j a a f ó h a d u a g y u r , n o 

g y e r e k e k m i n d j á r t m e g y ü n k . 8 i u d u l t u n k is a z o n n a l 

e l ó r e . Al ig m e n t ü n k a z o n b a n MOO l é p é s n y i r e , 

e g y s z e r r e c s a k p u s k a r o p o g á s t h a l l u n k k ö z v e t l e u 

k ö z e l r ő l . A k k o r l á t j u k á m , h o g y a m u s z k a l ö v é s z -

á r k o k e l ó t t á l l u n k ; d e a k k o r m á r m á s o d i k a t u e m 

l ó h e t t e k a m u s z k á k , m e r t m i s z u r o n y a i u k k a l k i p i s z -

k á l t u k ó k e t a v a c k o k b ó l . A 1 3 á g y ú k ö z ü l a l e g -

j o b b s z é l a ó m é g m i n d i g b ö m b ö l t . E g y - k é t p e r c 

a l a t t k é s z e u l e l t ü n k a g y a l o g o s o k k a l s a z u l á u r á v e -

t e t t ü k m a g u n k a t az á g y u k r a , a m e l y e k i l y e n k ö z e l -

ról m á r u e m d o l g o z h a t l a k e l l e n ü n k M é g s f e l j e b b 

á l l í t o t t I S s e m A t ü z é r e k l á t v a , h o g y v e l ü n k u e m 

b í r n a k , o t t h a g y t á k á g y ú i k a t ée m e n e k ü l t e k Az e g y i k 

p a i l á s u u k a l i g h a n e m e z e ( r á m u t a t e g y i k r e ) , l a k a t o s 

c i v i l b e o , h á t é r t e t t v a l a m i t az á g y u k h o z , azt m o n d t a , 

ez l n e m e n g e d h e t j ü k Mi v i s s z a f o r d í t o t t u n k e g y 

á g y ú t éa a z t a m e u e k U l ó k r e s ü t ö t t ü k . A m á s o d i k 

t ö l t é s a z o n b a n m á r n e m s i k e r ü l t , m e r t az á g y ú 

f e r s l u s s z a , m e g p a t r o n j a e g é s z e n m á s . m i u l a p u s -

k á é é s o l y a t u g r ó i t az az i s t e n t e l e n m u s z k a á g y ú , 

h o g y m a j d a m á s v i l á g r a k ü l d ö t t b e u u ü u k e t . 

U g y a n c s a k i l t á p o l n a k e g y 4 l - e s b a k á t , a k i n e k 

a j o b b t e n y e r é n m e n t b e a p u s k a g o l y ó é t a h ü v e l y k -

u j j a a l a t | jö t t k i . E u o o k B ő r ü l é s e o l y a n s z e r e n c s é s 

t e r m é s z e t ű , h o g y a m i k o r k e i é r ő l l e v e t t é k a k ö t é s t , 

az o r v o s o k m e g l e p e t v e n é z t e k e g y m á s r a , ho l van 

i t t a s e b ? Mii( s z á l l í t o t t á k , ú g y s z ó l v á n t e l j e s e n 

b e h e g g e d e t t . N e m is e n g e d t e b e k ö t n i a k e z é t , h a n e m 

a z o n n a l v i s s z a k í v á n k o z o t t a c s a t a t é r r e C s a k e g y 

jól a k a r t a l u d n i . K é r é s e t e l j e s í t é s r e t a l á l t . 

foganatja sem lesz a szép kilátási kocsikkal 
és egyebekkel való csalogatásoknak. 

Ha a Oanadian Paoifio Railway a többi 
angol társaságok mintájára, a mi módfeleili 
lOrelmességűnk rovására, llyképpen akarja 
magának biztosítani a jövőt, akkor nagy 
osalódáanak teszi ki magát. 

Az angolokkal és különösen az angol 
hajózással szakítottunk, még pedig örökre. 

H Í R E K . 

— A ml h ő i város i ügy ős iünk á harc 
t é r r ő l é r k e z e t t s e b e s ü l t e k , a h a z a f i a s c s e l e k e d e l e k 

l e g s z e b b i k é t b e a t é l i k a m i k e d v e s vá ros i ü g y é s z ü n k -

rő l , d r . B e n t z i k J ó z s e f r ő l . M i n t v a l a m e n n y i e n b e s z é l i k , 

k a t o n á i a z i m á d á s i g s z e r e l i k , k e d v e s és b u m á u u s 

b á n á s m ó d i á é r t , b á t o r s á g á r ó l p e d i g m e s é s d o l g o k a t 

b e s t é i n e k , m e r t ó m i u d i g e lő l v a n s „ U t á n n a m 

f i u k ! " k i á l l t á s s a l r e t t e n t h e t len b á t o r s á g g a l v e t é u y l i 

r o h a m r a k a t o u á i t . ó r ö f h m e l h a l l o t t u k e t t s v a l ó b a n 

ö r ö m m e l r e g i s z t r á l j u k i s s ó s z i u t e s z i v b ó l g r a t u l á -

l u n k a d e r é k é d e s a p á n a k , ki b ü s z k e l ő h e t f i a i r a , 

k ik k ö t ü l h á r o m is o t t j á r a c s a t a m e z ő n s a kik 

k ö z ü l t á n a t I » t e n ő r z i a m i k e d v e s v á r o s i ü g y é -

s z ü n k é i , k i a k a ' o n a i e r é n y e k m i n t a k é p é ü l á l l h a t az 

o l y a n e g y é n e k e l ó t t , k ik v a g y i t t h o n a k á v é h á z a k b a n 

r e t t e g n e k , v a g y a z á g y ú h a l l a t á r a t é r d r e e s v e k ö -

n y ö r ö g ü n k , h o g y a t ü z v o n a i b a b e n e v i g y é k ó k e t . 

I g e n b ü s z k e l e h e t r e á é d e s a t y j a , b ü s z k é k m i is , 

k ü l ö n ö s e n p e d i g b á j o s m e n y a s s z o n y a , k i h o g y m i e -

l ő b b é p e n l á t h a s s a v i s z o n t , a d j a I s t e u . 

— I s k o l a i é r t e s í t é s . A n a g y k a n i z s a i rn . k i r . 

á l l a m i p o l g á r i f i u - é s l e á n y i s k o l a f o l y ó év i n o v e m b e r 

h ó 1 - é u m e g n y í l i k . A t a n é v e t m e g u y i t ó h i v a t a l o s 

i s t e n t i s z t e l e t V e n i S a n c t e u o v . h ó l - é n d . e . fél y 

ó r a k o r l e s z . m e l y r e a R o z g o n y i é s ü u u y a d y - u t e a 

s a r k á n l e r ó r é g i e l e i n i i sko la i é p ü l e t b ő l i o d u l n n k , a 

h o v á u g y a f i u - , m i n t a l e á u y i s k o l a i r ó i u . k a t b . ta-

n u l ó k 8 ó r á t ó l g y ü l e k e z n e k 8 é s e g y n e g y e d ó rá ig . 

T a n í t á s n a p o n k i n t d é l u t á n 2 — 6 ó r á i g l e s t . A taui-

l á s k e z d e t é t vesz i n o v . h ó 2 - á u d é l u t á n 2 ó r a k o r . 

A z e g y e s o s z t á l y o k a k ö v e t k e z ő h e l y i s é g e k b e u lesz 

u e k e l h e l y e z v e : a ) A p o l g á r i l e á n y i s k o l a , a P o l g á r i 

K g y l e t e s T á r s a s k ö r b e n , m é g p e d i g a z I . b ) , I I I . é s 

I V . o s z t á l y , a m á s o d i k b a n a t I . a ) é s I I . o s z t á l y . A z 

I o s z t á l y b e l i e k e l s ő n a p o n m i n d a P o l g á r i E g y l e t b e n 

g y ü l e k e z n e k b ) A p o l g á r i l i u i s k o l a B o z g o u y i - u t c a i 

r é g i e l é r n i i s k o l a é p ü l e t é b e n , c s a k a t I . b ) o sz t . 

l e s z a K a t h . L e g é n y e g y l e t b e n . A z I . o s z t á l y b e l i e k 

e l s ő n a p o n m i n d a K a t h . L e g é n y e g y l e t b e n g y ü l e k e z -

n e k . N a g y k a n i t s á n , 1 9 1 4 . o k i . h ó 2 7 . A t i g a z g a t ó s á g . 

— E g y d e r é k k e s z t h e l y i t a n í t ó . Bzol lá r 

I s t v á n k e s z t h e l y i t a n í t ó r ó l a k a r u n k s z ó l u i , k i t k i m a -

g a s l ó t a n í t ó i t e h e t s é g é n é l f o g v a K e s t t h e l y v á r o s 
1 k ö z ö n s é g e k ö z k ö l t s é g e i t a s v á j c i e g y e t e m r e a z á u d é -

k o z o t t a z « l m u l t s t ü u i d ó b e u k ü l d e n i . A b e á l l o t t 

| h á b o r ú a z o n b a n o t t m e g a k a s z t o t t a s B z o l l á r I s t v á n 

a t e l s ó s e r e g e k k e l e l m e u t a h a r c t é r r e , h o v a sa já t 

k é r t é r e v e z e t t é k s a h o l a b á t o r s á g é s v i t é z s é g 

' s z á m o s t a n ú j e l é t a d t a , m i é r t f e l j e b b v a l ó i e l ő l é p t e t t é k 

s k i is t ü n t e t t é k , m i g n e m t ö b b s e b b ő l v é r e t v e 

h a z a j ö t t s i m m á r t e l j e s e n f e l é p ü l t . H a z a f i ú i l e l k e s e -

d é s e a t o n b a n i s m é t l á u g r a l o b b a n t s a l e g k ö z e l e b b i 

m e n e t s z á z a d d a l ú j b ó l a h a r c t é r r e m e g y , h o g y t ovább 

f o l y t a s s a a m i t a b b a h a g y o t t . Ö r ö m m e l g r a t u l á l u n k 

d e r é k b a r á t u n k n a k s K e s z t h e l y v á r o s k ö z ö n s é g é n e k 

is , a k i k i ly d e r é k t a n í t ó v a l d i c s e k o d h e t u e k , a k i 

u e m c s a k a k a t e d r á u , d e a h a r c t é r e n is d i c s é r e t e s e n 

m e g á l l j a h e l y é t , n e m e s d e k e l s e u i k u e k s e m t é r d r e 

e s v e p a r d o u é r t . 

— A f e l s ü l t k o z á k . K o p o g t á l a kozák a 

m e u y o r s t á g k a p u j á n s k i u é z e g y o l t l akó l é l e k , k i t 
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arrri kó r a k o z á k k ü l d e n é k i S z e n t P é t e r t . . A z 

m o s t n i n c s i t t i iou te ln i az o t t l a k ó , i n e r t a O s z t r á -

k o k n a k s eg i t " . K ü l d j e h á t ki J é z u s K r i s z t u s t szó l 

a k o z á k . " . A z m e g é p e n e l m e n t a m a g y a r o k n a k 

s e g í t . " . E n y j e , h á t az ö r e g I s t e n c s a k i t t h o n v a u " 

Szó l a r e m e g ő k o z á k . K ü l d j e ki a z t l e g a l á b b . „ A z 

m e g i n á r r é g e n u!.«cs i t t h o n , m e r t az m e g V i l m o s 

(•-•vászárnak s e g i t " , Telel a m e u y b e l i l é l ek s a k o z á k 

e l ő t t b e v á g j a az a j t ó t s a z szá l l le a p o k o l b a . — 

Í g y b e s z é l t e e g y t ö p ö r ö d ö t t ö r e g a n y ó k a v a s á r u a p 

d é l u t á n h a l l g a t ó i n a k . 

— E l m e n t e k a k a t o n á k . I s m é t m e g k e v e s -

b e d e t t v á r o s u n k k a t o n a s á g a , k ö z ö s ö k , h o n v é d e k s 

n é p f ö l k e l ő k v o n u l t a k i s m é t a h a r c t é r r e , h o g y ö s s z e -

m é r j é k e r e j ö k e t e l l e n e i u k k e l . N é p f e l k e l ő i k t ő l s a 

ha<lba v o u u l t t i s z t i k a r t ó l h a z a f i a s s z é p b e s z é d b e n b ú -

c s ú z o t t el az i t t h o n m a r a d o t t a k u e v é b e n a h e l y b e l i 

t é r p a r a u o s n o k , m e l y r e k a t o n á s , b á t o r s m e g h a t ó n 

vá la szo l t a h a d b a v o n u l ó k e g y i k e , m e l y e t a h a d b a 

v o u u l ó k k i s é r ó i m i n d k ö n n y e s s z e m m e l h a l l g a t t a k 

v é g i g , s z e r e n c s é t é s d i c s ő s é g e t k i v á u v a f e g y v e r e i u k n e k . 

— A p t a o i r e n d e a z á r u k á r a i . J ó l e s ó 

ö r ö m m e l t a p a s z t a l t u k a z e l i n u l t n a p o k b a n az t a vá l -

tozás t m e l y r e u d ó r s é g ü u k k ö z b e j ö t t é v e l a p iac i r e n d -

b e n s az e g y e s á r u k á r á b a n b e á l l t . A m e n n y i r e 

i r i g y k e d v e o l v a s t u k e d d i g , h o g y S z o m b a t h e l y s m á s 

v á r o s o k b a n e z m á r k o r á b b a u m e g t ö r t é n t , o ly b i zó 

r e m é n y s é g g e l v á r j u k d e r é k r e n d ő r h a t ó s á g u n k t ó l s 

v á r o s u u k v e z e t ő s é g é t ő l , h o g y a p ; a c i á r a k r a n é z v e 

s g y á r s z a b á l y f o g m i h a m a r m e g j e l e n n i , m e l y n e k 

á t h á g ó i t a k e l l ő s z i g o r r a l m e g f o g j á k b ü n t e t n i . A*t 

h i s s z ü k e h h e z n e m c s a k jo i / a vau v á r o s u n k v e z e t ő s é -

g é n e k . d e a l a k o s s á g é r d e k e l n e k m e g v é d é s e s z e m -

p o n t j á b ó l s ö n m a g á v a l s z e m b e n is u é m i k é p e u k ö t e -

l e s s é g e i s : n e h o g y az á r u k á r a i u a k m i u d e u i u d o k o -

lá s u é j k ü l v a l ó s a s z e r l e l e u w é g i g l e e n d ő f e l h a j s z o -

lása f o l y t á n az i t t h o u m a r a d o f i a k , k i k u e k h o z z á -

t a r t o z ó i s k e u y é r k e r e s ő i o l t a c s a t a m e z ő n m i n d n y á -

j u n k é r t v é r ö k k e l á l d o z n a k , — a z s a r o l ó k ö u k é n y e 

m i a t t é h e z é s n e k s a l e g s ú l y o s a b b n é l k ü l ö z é s e k n e k 

l e g y e n e k k i t é v e , a m i a l e g n a g y o b b e l k e s e r e d é s n e k 

v á l h a t i k e s e t l e g n e m ó h a j t o t t b z ü l ó a u y j á v á . 

— T ö r t é n e t a h a r c t é r r ő l . E g y m a g y a r 

k a t o n a i r t a a k ö v e t k e z ő é r d e k e s l eve l e t a h a r c t é r r ő l : 

. V o l t az e z r e d ü u k b e u e g y i g é n y t e l e n , s o v á u y k i s 

e m b e r k e , u e m is t u d j á k m á r , h o g y h o n n a n va ló . A 

k i s s o v á n y e m b e r k e , s z a b ó vo l t a p o l g á r i é l e t b e n 

és a l a b o r b a n is s z a b ó m a r a d t , r u h á k a t f o l t o z o t t , 

j av í to t t az e z r e d u e k . Mi c s a k a k e r e s z t n e v é n szó l í -

t o t t u k , F e r e n c n e k h í v t á k . N y u g o d t a n h a l á l f é l e l e m 

u é l k ü l jöt t v e l ü n k m i u d e n ü v é , m u n k á j á t s z o r g a l m a -

san e l v é g e z t e é s u e m s o k a t b e s z é l t . E g y s z e r a z t á n 

e g y u a g y ü t k ö z e t b e n , a m i k o r s s r a p u e l l e k c s a p t a k 

Is , g o l y ó k s i v í t o t t a k , e l h a g y t a ö t is a n y u g a l m a k i s 

m ű h e l y é b e n a I r é n - k o c s i k m ö g ö t t , a h o l b i z t o s h e l y e 

volt nek* . H i r t e l e n ó r i á s i h u r r á z á s , a m e l y m e g r e -

m e g t e t e t t m i n d e n k i t , a k ü r t ö k , d o b o k s s ó l a u a k , a 

g y a l o g s á g n a k r o h a m o t v e z é n y e l n e k . A f i n d e n k i e l ő r e 

s z a l a d t , i z g a t o t t , l e l k e s a h a u g u l a t . ÉH a kis s z a b ó 

b i z t o s j ó h e l y é n l e t e sz i s t ü t c é r n á t é s ő is r o h a n 

a t ö b b i e k k e l . U g y u e k i v á g t & t , h o g y e l h a g y j a m a g a 

m ö g ü t t a r a j v o n a l a t é s m á r e g é s z e n k ö z e l r ő l l á t j a 

a z e l l e u s é g e t N e m t ö r ő d i k v e l e , c s a k b á t r a n e l ő r e , 

azt s e m veezi é s z r e , h o g y , m é g f e g y v e r s i n c s u á l a 

V é g r e s z e m b e k e r ü l e g y h a t a l m a s e r ő s o r o s z s z a l . 

T á m a d ó á l l á s b a k e l y e z k e á i k . m a j d m e g a k a r j a k e r ü l n i , 

h o g y a f ö l d r e t e p e r j e . A k i s v é z n a e m b e r k e b i r k ó -

z ik a n a g y o r o s z ó r i á s s a l . E g y k o z á k h i r t e l e u ot t 

t e r e m éa k a r d j á v a l f e j b e s u j t j a a m a g y a r k a t o n á t , A 

s z e g é n y s z a b ó h o l t a n r o g y ö s s z e . Kz a m i s z a b ó -

m e s t e r ü n k h ő s i h a l á l á u s k e g y s z e r ű d e m e g i u d i t ó 

t ö r t é n e t e . 

— H i v a t a l v e s z t é s r e Í t é l t t a n i t ó . O z a b á u 

S a m u n s g y s z é u á s i t a u i l ó t a t á r s a d a m i r e n d a v a l l á s 

e l l e n e s i z g a t á s , v a l a m i n t a f e l e t t e * h a t ó s á g á v a l s z e m -

b e n t a n ú s í t o t t t i s z t e l e t l e n m a g a v i s e l e t m i a t t a f e g y e l m i 

v á l a s z t m á n y s a j á t k ö l t s é g é n való á t h e l y e z é s r e Í t é l t e . 

Az í té le t e l l e n O z a b á n a v i l l á s é s k ö z o k t a t á s ü g y i 

m i n i s z t e r h e z í e l e b b e z e t t . A m i n i s z t e r M i k l e r t a n -

f e j ü g y e l ő e l ő t e r j e s z t é s é r e Ozabáu t h i v a t a l v e s z t é s r e | 

í t é l t e . 

— H a l á l o z á s M i u t l a p z á r t a k o r é r t e s ü l t ü n k 1 

a h e l y b e l i h i t b i z o m á n y b i r t o k o s s á H e r c e g tíatthiány 

S l r a d i i n a n n Ö d ö n e l h u n y t , ö r ö k ö s e , m i n t t u d j u k a 

h u m á u u s s á g á r ó l i s m e r t d r . B a t t h i á u y L á s z l ó g y a -

k o r l ó o r v o s lesz . 

M i b e k e r ü l N é m e t o r s z á g n a k a h á b o r ú ? 

B e r l i n b ő l j e l o u t i t u d ó s í t ó n k : W o l f O y u l a t a n á r , h í r e s 

n e m z e t g a z d á s z e l ő a d á s t t a r t o t t a r r ó l , h o g y m e n n y i b e 

k e r ü l a n é m e t b i r o d a l o m u i k a h á b o r ú . M e g á l l a p í t o t t a 

az e l ő a d ó , h o g y a m o d e r n h á b o r ú ö s s z e s k i a d á s a i 

u a p o u k i u t m i n d e n k a t o n a u t á n b a l m a r k á r a r ú g n a k . 

A inos l f o lyó h á b o r ú b a n a z o u h a n a l e g g a z d a s á g o s a b b 

s z á m í t á s s z e r i n t is m i n i m u m h é t m á r k a esi m i n d e n 

e m b e i r e . A h á b o r ú b a n r é s z t v e v ő e g é s z h a d s e r e g e t 

s z á m í t v a , s z á z n e g y v e n , t a l á n s z á z ö t v e n m i l l i ó m á r k a 

a k i a d á s n a p o n t a , N é i u e t o r r s z á g n e g y e d é v i b á b o t u s 

k i a d á s a k ö r ü l b e l ü l b á r o m é s fél m i l l i á r d o s b a d i k ö l -

c s ő n k ö r ü l b e l ü l ú j é v i g f e d e z i a k i a d á s o k a t 

— A h u s z á r i j e d e l m e . M i u d e u s z a k a s t u a k 

van e g y . r o s s z c s o n t j a " , a ki j ó k e d v é v e l é s t r é f á i v a l 

a l e g r o s s z a b b p e r o e k e t is f e l d e r í t i Ó az , aki a s z á -

z a d b a n e l s ő n e k k e z d i a n ó t á t , a ki m i n d e u k i i k i k e z d 

t r é f á i v a l , a n é l k ü l , h o g y m e g h a r a g u d n á n a k reá , a ki 

a h a l á l l a l is k o m á z i k é s a ki a l e g j o b b f a l a t o t , l e g -

j o b b f e k h e l y e t , a l e g s z e b b s z e r e t ő t s z e r z i m e g m a -

g á n a k és a ki — a n é p s z e r ű s é g n e k f ö r u g ó j a , — 

l e g ü g y e s e b b e n t u d . r e k v i r á l u i " . Ez a s z ik l ábó l í s 

t u d v i z e t , j o b b a n m o n d v a b o r t f a c s a r n i é s l u d a t 

s z e r e z n i a z ü r e s ó l b ó l . A h o n v é d h u s z á l r s z a k a s z e g y 

o ro»z f a l u c s k á n h a l a d t v é g i g . É h e s e k é s s z o m j a s a n 

vo l t ak a l e g é n y e k , d e a u y o m o r u l t k i s f a l u b a n e g y 

l e l k e i é s e g y f a l a t o t se in t a l á l l a k . A l a k o s s á g m i n d 

e g y s z á l l í g e l m e n e k ü l t é s m a g á v a l v i t t e az ö s s z e s 

h a r a p n i v a l ó ! . A b u s z á r o k m á r t o v á b b . a k a r t a k i u d u l u i , 

m i k o r e l ó v á g t a t o t t a . r o s s z c s o n t " és d i a d a l m a s a n 

m u t o g a t o t t e g y j ó k o r a p a l a c k o t . 

— F ő h a d n a g y u r n á k j e l e n t e m s l á s a u — s z a -

lu t á l t a p a l a c k k a l , e z t s z e r e z t e m , n i . 

— Mi a z ? 

— B u m . 

H o g y h o n u s n , h o g y a n s z e r e z t e a k í v á n a t o s 

i t a l t , m e l y n e k l á t t á r a s z i k r á t v e t e t t v a l a m e n n y i h u -

s z á r s z e m e , az az ő t i t ka vol t . D e u e m is l e h e t e t t 

s o k á i g f i r t a t n i ezt a d o l g o t , m e r t a s z a k a s z e g y s z e r e 

t ü z e t k a p o t t . E l r e j t e t t o r o s z g y a l o g s á g raindeu o l d a l -

ró l l ő t t e a c s a p a t o t , m e l y s z é l g y o r s a u v á g t a t o t t e g y 

f o l y ó c s k a h í d j á n a k , h o g y ki k e r ü l j ö n a g o l y ó z á p o r -

bó l . É p p e n a h í d o n d o b o g t a k a l o v a k , a ho l a l e g -

j o b b a n f ü t y ö r é s z e t t a m u s z k a g o l y ó , m i k o r a . r o s s z -

c s o n t " e l k e z d e t t j a j g a t n i . 

— F ő h a d n a g y u r , j a j , j a j , v é g e m v a u ! 

— M e g s e b e s ü l t é l f i a m ? — k i á l t o t t o d a u e k i 

r é s z v é t t e l a t i s z t . 

— N a g y o b b b a j a n n á l , j a j U r a m i s t e n e m . 

— Mi az h á t ? 

— K i e s e t t a d u g ó az ü v e g b ő l , m i n d k i f r ö c s ö g 

a d r á g a r u m . Mit i s z u n k a z t á n , h a ez k i f r ö c s ö g ? 

A f ő h a d n a g y v é g i g h ú z o t t a k a r d l a p p a l a h u -

s z á r h á l á u , b á r csak g y ö n g e d e u és e z t d ö r m ö g t e . 

— Az ö r d ö g v i g y e el a g a z l a t r á t u g y z ü m -

m ö g a f ü l ü n k in d l e t t a g o l y ó , m i n t a s z ú n y o g r a 

s n e k i t r é f á l n i v a n k e d v e . 

A h u s z á r o k e g y é b k é n t b a j n é l k ü l k i j u t o t t a k 

a t ű z b ő l é s e z e u t u l , h a n a g y o n a l k a l m a t l a n k o d t a k a 

g o l y ó k , ezze l v i g a s z t a l t á k e g y m á s t : S e b a j c s a k ki u e 

f r ö c s ö g j ö n a r u m 1 

— O i r k u s z ó s á l l a t k e r t . M a g y a r o r s z á g 

e g y i k u t a z ó l á t v á n y o s s á g a é r k e z e i t v á r o s u n k b a 6 0 

i d o m i t o l t á l l a t t a l , K o c z k a A n t a l i g a z g a t ó v e z e t é s é v e l . 

M n g t e k i u l é s r e é r d e m e s e l ó a d á s a i u 2 5 u e i n e s f a j ú ló, 

1 5 o r o s z l á n s k ü l ö n f é l e á l l a t o k s z e r e p e l n e k , e l ső -

r e n d ű s z e m é l y e i s s a j á t z e u e k a r a m i n d k e l l ő b i z t o -

s í t é k o k a r r a , h o g y a k ö z ö u s é g u e k r i t k a é l v e z e t b e n 

l e g y e n m i n d e n l á t o g a t á s k o r r é s z e . 

— N y u g d i j a t k a p n a k a h a d b a v o n u l t a k 

ö z v e g y e i á r v á i . I l l e t é k e s b e l y e u m á r k i d o l g o z t á k 

a k a t o n a i ö z v e g y e k é s á r v á k n y u g d í j s z e r ű e l l á t á s á n a k 

p r o g r a m m j á t . Az ö z v e g y i n y u g d í j e g y a r á n t j á r a 

k ö z ö s h a d s e r e g , a h o n v é d s é g a t e n g e r é s z e t é s a 

n é p f e l k e l ő i s z o l g á l a t b a n e l e s e t t e k h á t r a m a r a d o U j a i u a k 

É l e t h o s s z i g l a n , i l l e t v e i g a b b h á z a s s á g á i g jár a n y u g -

d í j a n n a k az ö z v e g y n e k , k i n e k f é r j e a b a r c t é r e u 

s z e r z e i t s e b e s ü l é s b e u , ö u h i b á i á u k ivü l o t t s z e r z e t t 

j á r v á n y o s b e l e g s é g b e u , v a g y p e d i g a h a d j á r a t f á r a -

d a l m a i n a k k ö v e t k e z t é b e n h a l t m e g H a d a p r ó d ő r m e s -

t e r ö z v e g y é n e k 3 0 0 k o r o n a , ő r m e s t e r n e k £ 4 0 k o r . , 

s z a k a s z v e z e t ó é n e k 1 4 4 k o r , k á p l á r ö z v e g y é u e k 1 2 0 

k o r . é s k ö z l e g é u y ö z v e g y é n e k 7 2 k o r o u a j á r é v e u t e . 

H a a z o n b a n a f é r j a t ű z v o n a l b a n e s e t t e l , 5 0 szá-

z a l é k k a l n a g y o b b n y u g d í j j á r az ö z v e g y n e k . E z e n 

k i v ü l m i u d e u t ö r v é n y e s g y e r m e k u t á n évi 4 8 k o 

r ó n a n e v e l t e t é s i p ó l l é k j á r 1G é v e s k o r á i g , h a 

a z o u b a u t a n u l m á n y o k a t f o l y t a t , a n e v e l t e t é s i p ó t l é k 

a n a g y k o r ú s á g e l é r é s é i g u t a l h a t ó ki . A s z e r é n y e n 

raegsza ott Özvegy i n y u g d i j a t a z o u b a u m é g s o k , 

m é l t á u y o s e s e t b e n k e g y d i i a k k a l is ki l o g | á k b ő v í t e n i , 

a k a t o n a i k i n c s t á r n a k e g é s z s o r e r r e s z o l g á l ó a l a p í t -

v á n y i ö s s z e g áll r e n d e l k e z é s é r e 

X X X I i k m a g y a r k i r á l y i 

Hr j ó t é k o n y c é i u á l l a m s o r s j á t é k . 
Ezen pénz-sorsjáték remílhel«f ti-i/.U Jövedelme kójshasmu és Jótékony célokra fog foriáutatnl. Ezen sorsjátéknak 

osssMen 14885 nytt mcnyo van, melyeknek összes értéke 475000 koronára rug készpénzben. 

Főnyeremény 200.000 korona készpénzben. 
I fónyeremény — -

5 nyer. á 1000 K. 
5 . . 500 , 

10 , , 250 , 

30.000 K. készp. 
20.000 , , 
10.000 . 
6.000 , 
5 000 . 
2.500 . 
2.500 , 

> nyer. á 200 K. 4.000 K . késsp. 

200 
2500 

12000 

150 
100 

8.000 
10.000 
10.000 

— 50.000 
- — 120.000 . 

14885 nyer. összesen 473 .000 K. késsp. 

H ú z á s v i s s z a v o n h a t a t l a n u l 1 9 1 4 . é v i d e c e m b e r h ó 9 - é n . 

E g y z o r q j e g y á r * 4 k o r o n a . 
Sorsjegyek sz összeg előxetos beküldése mellett a mtgyar kir. lottójövedéki igazgatóságtól Budapesten (VámpaloU) 
portómentesen küldetnek, eienkivÜI kaphatók valamennyi posta- adó-, vám- és sóhivatalnál, a s össses vasúti állo-
másokon s a legtöbb dohánytóssdében és váltó-üzletben. Játéktervet kivánaUa bárkinek ingyen és bérmentve küld 

A n i a g y k i r . L o t t ó j ö v e d é k i i g a z g a t ó s á g . 



Z A L A I K Ö Z L Ö N Y OKTÓBER an 

A f r a n c i a i p a r i t e r m é k e k e l l e n . i j p i H W B a a B r a i r a E E a c m j 
A7. a minden kritikán aluli magatartás, 

melyet a franoiák kedves orosz szövetsége-
sük kedvéért a védlelon magyarok, osztrákok 
és németek irányában tanúsítottak, immár 
mind a három nemzetben megteremtette a 
visszatorlás gondolatát. Magyarországon, de 
főképen Budapesten minden ellen irtóhábo-
rút indítottak, ami franoia — A különféle 
franoia elnevezésű mulatók hamarosan meg-
változtatták a fővárosban neveiket, a franoia 
pezsgő, a franoia olaj, a franoia konzerv, 
de végül a hölgyek jóvoltából a franoia di-
vat is elvesztette azt a varázsát, amellyel 
eddig lenyűgözve tartotta a lelkeket. Egy 
dolgot azonban szinte mindnyájan elfelejtot-

tek boykotl alá venni s ez a francia 
eognao. Oognac városának nevét nem lehet 
hamarosan kitörölni a finomabb papramor-, 
gókat kedvelő emberek emlékezetéből, holott 
talán ez lenne a legkönnyebb dolog. A bor-
ból párolt italt a teohnika vívmányai követ 
köziében ma már Magyarországon és külö-
nösen Fiúméban sokkal jobb minőségben 
készítik, mint akár a legelső franoia gyá-
rakban. Az „Adriatioa" Oognac Médicinal 
néven forgalomba hozott tiszta borpárlata 
különösen ajánlható gyógyoélokra is. A z 
„Adriatioa" borpárlata minden jobb csemege-
áru és italméró üzletben kapható. Az „Ad-
rialica" fiumei gyógykonyakja azonfelül, 
hogy jobb a francia gyártmányoknál, tete-
mesen olcsóbb is Talán eddig az is volt a 
legnagyobb hibája, hogy olcsóbb volt a 
franciánál. Végre megtört a varázs és a 
magyarok csak magyar cognacot fognak 
fogyasztani. 

N Y I L T T É R * ) 

Dr. Szegő Kálmán 
szanatór iuma- és vizgyógyintézete 
felnőttek- és gye rmekek számára , 

Abbáziában. 

E r ő s í t ő é a e d z ő h l z l a l ó - k u r i k 

e g é s z é v e n át. G y e r m e k e k 7 é v e n 
f e l ü l k i s é r e t n é l k ü l f e l v é t e t n e k . 

• ) £ r o v a t a la t t k M ó l U i k é r t DHIII vál la l lo le lós -
a aiwrkflHitf lf ié, ; 

J 6 | a n y á k g o n d o s k o d n a k 

a r r ó l , h o g y g y e n n e k o í k 

á p l á l ó Í z l e t e s ós é d e s t é a z t á k a t , 

k a p j a n a k v a c s o r á r a . K e v é s f á r a d t -

s á g g a l , o l c s ó n , k i t ű n ő á t f e s t é s t -

I á k a t k é s z í t h e t ü n k d r . O e t k e r - f é l e 

p u d d i n g p o r o k k a l , m o l y o k k ü l ö n -

b ö z ő k m i n t p l . : vau i l i a . m á l n a 

c i t r o m é s c s o k o l á d é i z e k b e n k a p -

h a t ó k s a k i c s i n y e k á l t a l u j j o n g ó 

l o g a d t a t á x b a n r é s z e s ü l n e k Kgy 1 5 

f i l l é r e s p u d d i u g - p o r c s o m a g b ó l l / , 

l i t e r l e j , 2 t o i á s és 5 d g . c u k o r 

h o z z á a d á s á v a l k i t ű n ő v a c s o r a k é -

s z í t h e t ő 6—-fi g y e r m e k r é s z é r e . 

M i n t h o g y p e d i g a p u d d i u g o k a t 

g y ü m ö l c s í z z e l , t e j l ö l n é l k ü l k é -

s z í t j ü k , e z e n s z e r e k f o k o z z á k a 

jóizt v a l a m i n t a l á p é r t é k e t I I 

Ber&er &yógy-kátrányszappana 
a. Mell a Comp-tól. 

KI.álé orvoiok ajánlják f i Kurépa Irgtnl.;. államában a 
Ugjflbb eredményaijrrl lm»< K.IJák mindenféle 

b Ö r k l U t ó . o l . a n 
knlfln6.cn kiónlkuá bajok ta kMVtok, Miamiul h»J. éa 
aaakállknriu ellen. Tartalmát ta vá ia lék fakélrányl fa 
lényegraen kUlAlibbaik n kei. aki jclembeu rlvlortlulé 
egyéb llynrmll gyárlmánjliktél. Mnknri bftrbajoknál na 

bai<<>-.« 
B a r g a r k á t r á n y o n ) : ^ : i i i a p p a n a . 

Néknek és gyermkeknek aaykcbb lialáaa kélréayanpyan 
H a r g e r f g l l c a r i n M r t r & n y a a a p p a n a . 

T»»ábbá kátrány nélkül a hlrca 
B a r g a r - f é l e B o r a x - u a p p a n 

patlanáa, napsüláa, siaplö, mltoo.fr éa naáa bírbajok ol 
- Ion. Darabja ulaalláaaal oirUll 1% Bllér. 

Ui: H a r f t r t o l j k á t r á u i t a a p p n n a . 
kftanfl aetáau bOrbrlcga..g.-knél, fej. éa •áakállk.irpaiiAl, 

' tnilnt kltálé ImJnOvoailö airr. I üreg 
koron... Ktrjrin klfejriolton Hocgor-

>pinl r. «HI A Onap.-lúl «* néiao m.K 

«y«i 

.nelletlr 

Kllllr, 
tr.an. Wien IBM. cklovél. ilaalifceri «al és aranyéren. 
Wtrn I»I9 éa ai ItOO-lk évi párlal rllágklálilláaon arany 
árosa. KapkaM mlmlon vll-bas, drogériában na aaak 
Balolbon. Hagy ball: (!. It-ll A i imp. Wien. I . Ilelfrr 
atorfnratrasse 11—11. Rudatie alni nagyban és k iv imben 
TOrök J 4 » r ( gyégjsiorláráhaii Király -útra U . M»li.ár . 
Mosernél. Tb»llma<ri ta Bellinél, KoeJiairlMer Kilgyr-
ubVdálnál, Radannvlls Testvéreknél, Slr.arl Kán.; 

atiél. Vári 

S Z E M E S N E K 
kell uia tenni, ha túl akarjuk szárnyalni ver 
senytársainkat. Az élelmesség nem 

ÁLL 
egyébből, minthogy ne késsünk egy pillana 
lig sem, hanem soron kivül vegyék Igénybe 

..Zalai Közlöny" hirdetési rovatát, mert oll 
határozottan eredményt ér és a magyar liirdeté 

VILÁG 
hirdetéseit itt megtalálja A hirdetó rövid 

| idő alatt meggyőződik az eredményről 
| annak határozottan 

VAKNAK 
kell lenni, a ki nem látja a „Zalai Közlöny-
rohamos fejlődését, ez pedig világosan jel-
lemzi, hogy 

I AZ 
e.y.en lapban megjelenő minden hirdetésnek 
kellő haszna van. Szemesnek áll a világ, 
vaknak az 

A L A M I Z S N A I 
Hog-y mersz nekem más egyebet 

hozni, mint a k i p r ó b á l t 

..OTTOMAN' - c i g a r e t t a p a p í r t v a g y h ü v e l y t j 
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